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  HOOFDSTUK 1


  
    “Ineke, ik ga naar huis. Let jij op de bel en de telefoon?” Gerrie steekt haar hoofd om de kamerdeur. “Ineke!”
  


  
    Verschrikt kijkt Ineke op uit het boek waarin ze was verdiept. “Riep je?” informeert ze totaal overbodig.
  


  
    Ongeduldig fronst Gerrie de wenkbrauwen.
  


  
    “Ik schreeuwde,” zegt ze geprikkeld. “Laat dat boek nu even rusten en luister, alsjeblieft. Ik ga naar huis en jij moet op de bel en de telefoon letten.”
  


  
    “Waarom ik?”
  


  
    “Omdat je moeder rust. Ze heeft hoofdpijn. Daarom!”
  


  
    “Migraine, zul je bedoelen,” grinnikt Ineke. “Zoiets ordinairs als hoofdpijn heeft mama niet. Ze lijdt aan migraine.”
  


  
    “Ze ligt in elk geval in haar bed. Doe je het?”
  


  
    “Ja, verdwijn maar, het komt in orde.” Ineke buigt zich weer over de spannende avonturen van twee meisjes, die in een kleine, rode auto door Europa trekken. Ze zit met opgetrokken benen in haar stoel.
  


  
    “Je mag wel wat netter gaan zitten. Straks krijg je een standje van je moeder,” waarschuwt Gerrie.
  


  
    “Die slaapt toch?” mompelt Ineke, zonder op te kijken.
  


  
    Weifelend blijft Gerrie op de drempel dralen. Ineke is haar al vergeten. Als die leest, kan de wereld rondom haar vergaan, zonder dat ze er ook maar iets van merkt, denkt ze boos. Dan haalt ze haar schouders op en trekt de deur zacht dicht. Een ogenblik later is ze op weg naar huis.
  


  
    Het is stil in de grote ouderwetse woning. Alleen het regelmatige getik van de halklok verbreekt die stilte een beetje.
  


  
    Dan rinkelt de telefoon.
  


  
    Ineke hoort het vaag. Ze laat rustig bellen. Ach, het dringt ook maar nauwelijks tot haar door.
  


  
    Pas als er boven haar hoofd nijdig op de vloer wordt gebonsd, springt ze geschrokken op.
  


  
    “Ik ga al,” gilt ze en bedenkt meteen dat ze nu een berisping in het vooruitzicht heeft. Moeder houdt niet van geschreeuw.
  


  
    Met een zucht neemt ze de hoorn van de haak.
  


  
    “U spreekt met Ineke Helvoort,” zegt ze keurig.
  


  
    “Hallo, je spreekt met Janneke,” schalt een vrolijke meisjesstem. “Jou moet ik juist hebben. Al is het wat laat, toch wil ik je nog van harte feliciteren met je verjaardag.”
  


  
    “Oh, dank je.” Fronsend kijkt Ineke naar het toestel aan de muur. Wie in vredesnaam is Janneke? vraagt ze zich af. Ze is een boon als ze het weet. Voor zover ze zich kan herinneren heeft ze nooit iemand met die naam ontmoet.
  


  
    “Ben je er nog?” informeert het meisje aan de andere kant van de lijn.
  


  
    “Eh... ja... Ik ben er inderdaad nog,” zegt Ineke haastig. “Sorry, hoor... Ik was even in gedachten. Moet ik je eigenlijk kennen? Ik weet echt niet wie je bent.”
  


  
    “Dat kan uitkomen. Toch weet ik een heleboel van jou. Bijvoorbeeld dat je drie weken geleden jarig bent geweest. Toen ben je dertien jaar geworden. Waar of niet?”
  


  
    “Waar,” bekent Ineke. “Het klopt precies, maar hoe weet jij dat? Ben je helderziende of zo?”
  


  
    “Niet in het minst. Ik ben op dezelfde dag jarig en wat meer is, ik ben precies drie minuten jonger dan jij.”
  


  
    “En ik geloof dat je me voor de mal probeert te houden. Ik weet zeker dat ik je nooit heb ontmoet.”
  


  
    “Daar komt binnenkort verandering in,” beweert het kind met een lach. “Hoe zei je ook weer dat je heet? Ik heb namelijk alleen je telefoonnummer maar.”
  


  
    “Helvoort... Ineke Helvoort...”
  


  
    “Mis... Zo noemen ze je, maar je heet anders. Diekema, dat is je achternaam.”
  


  
    “Zo...” Ineke weet eigenlijk niet goed wat ze moet doen. Haar eerste impuls is de hoorn op de haak te leggen, maar haar nieuwsgierigheid wint het van haar boosheid en dus blijft ze luisteren naar wat dat vreemde meisje te vertellen heeft.
  


  
    “Mij noemen ze Janneke Boskamp,” vertelt die, “maar ik heet Janneke Diekema. Heb je het nu nog niet door?”
  


  
    “Je bent ergens familie, heel in de verte,” veronderstelt Ineke, “een achter-achter-achternicht of zo.”
  


  
    “Fout, helemaal fout. Lieve help, daar komt mijn moeder thuis en die heeft me verboden om je op te bellen. Ik moet nu vlug ophangen. Je hoort nog wel van me. Alleen dit nog, je bent mijn zusje, Ineke, mijn bloedeigen zusje, denk daar maar eens over na.”
  


  
    Meteen is de verbinding verbroken.
  


  
    Beduusd blijft Ineke staan. Haar zusje? Ze heeft geen zusje... Tenminste... dat is haar altijd verteld. Ach wat , die Janneke is natuurlijk een of ander overdreven schepsel dat vreemde mensen belt om ze voor de mal te houden.
  


  
    Zorgvuldig legt Ineke de hoorn op de haak en loopt naar de kamer.
  


  
    Het telefoongesprek schuift ze achteloos uit haar gedachten. Haar boek is veel belangrijker. Ze zit echter nog maar nauwelijks als de kamerdeur weer opengaat.
  


  
    Het is haar moeder.
  


  
    “Wie was er aan de telefoon, Ineke?” vraagt mevrouw Helvoort nieuwsgierig. “Was het iemand voor mij of voor je vader?”
  


  
    “Niet voor u en niet voor papa. Voor hem bellen ze overdag wel naar het gemeentehuis.”
  


  
    “Voor jou dus,” begrijpt haar moeder. Onderzoekend kijkt ze het meisje aan.
  


  
    “Iemand van school of misschien van je hockeyclub?”
  


  
    Ineke bedwingt met moeite een brutaal antwoord. Altijd die controle, denkt ze kwaad. Horendol word ik er soms van. Enfin, in ruzie heb ik geen zin, laat ik dus maar beleefd blijven.
  


  
    “Nu...?” informeert mevrouw Helvoort wat ongeduldig.
  


  
    “Het was niet iemand van school en ook niemand van de hockeyclub.” zegt Ineke kalm.
  


  
    Ze rekt zich uit. Het boek glijdt op de grond, terwijl ze zich bukt om het op te rapen, vertelt ze wat achteloos: “Het was een mal kind. Janneke heette ze. Ze beweerde dat ik een zusje van haar ben. Janneke Boskamp of Diekema. Weet ik veel wat ze allemaal bazelde. Weet u er soms een touw aan vast te knopen?”
  


  
    Ze krijgt geen antwoord en verbaasd kijkt ze naar de slanke vrouw in de zwart fluwelen ochtendjas.
  


  
    “Heeft u zo'n hoofdpijn? U ziet lijkbleek,” informeert ze geschrokken.
  


  
    “Je zusje? Je hebt toch geen zusjes?” vraagt mevrouw Helvoort fluisterend.
  


  
    Ze strijkt met een trillende hand over het voorhoofd. Enigszins wankelend zoekt ze een stoel.
  


  
    Ineke ziet het verwonderd aan. Verwonderd en ook bezorgd. Zo kent ze haar rustige, statige moeder niet.
  


  
    “Dat hebben jullie tenminste altijd beweerd,” zegt ze langzaam, “maar als ik nu naar u kijk, begin ik aan uw woorden te twijfelen. Heb ik wel een zusje'.'“
  


  
    “Ik dacht het niet. Toen we je toegewezen kregen, beweerden de doktoren dat je zusjes geen enkele levenskans hadden. Ademhalingsstoornissen en nog veel meer, ik kan het me allemaal niet zo goed meer herinneren. In elk geval waren papa en ik ervan overtuigd, dat ze kort daarop zijn overleden. Je weet toch dat je één van een drieling bent?”
  


  
    Ineke knikt zwijgend. Haar gezichtje is nu net zo bleek als dat van haar moeder.
  


  
    “Het zou dus best waar kunnen zijn dat ik nog familie heb. Echte familie, bedoel ik,” zegt ze peinzend. “Wie weet, misschien is dat andere meisje ook wel in leven gebleven. Doktoren kunnen zich best vergissen of niet soms? Hé, dat moet ik toch eens uitzoeken.”
  


  
    “Ineke,” het klinkt smekend, “je bent onze dochter toch? Je was nog maar drie maanden oud toen je bij ons kwam. We hebben je opgevoed en altijd het beste met je voor gehad. Wroet nu niet in die oude geschiedenis. Wat heeft het voor zin?”
  


  
    Wat onbehaaglijk schokt Ineke met haar schouders. “Zin, ik weet het niet. Het is toch doodgewoon dat ik graag wil weten waar ik vandaan kom en of er nog familie van mij in leven is. Misschien ben ik wel een prinses of een circuskind of...”
  


  
    “Een doodgewoon huis-, tuin-, en keukenmeisje,” maakt moeder de zin voor haar af.
  


  
    “Ineke, verlies je niet in dromerijen, want dat is alleen maar... alleen maar...”
  


  
    Nu weet mevrouw Helvoort de juiste woorden niet te vinden.
  


  
    “Lariekoek,” begrijpt Ineke met een grijns.
  


  
    “Dat is niet het woord dat ik wilde gebruiken, maar het komt er wel ongeveer op neer,” bekent haar moeder.
  


  
    “Huis-, tuin- en keukenmeisje,” herhaalt Ineke moeders woorden. Ze kijkt de kamer rond en schiet in de lach. “Dat slaat beslist niet op mij, mama. Er zijn maar weinig kinderen die in zo'n kast van een huis wonen. Een huis met zoveel mooie, antieke voorwerpen, hoewel ik moet bekennen, dat ik om het laatste geen sikkepitje geef.”
  


  
    “Later is alles toch voor jou,” vertelt haar moeder met een bleek glimlachje.
  


  
    “Als papa en u er niet meer zijn,” begrijpt Ineke. “Daar wil ik niet aan denken, hoor. Daar moet u niet over praten, ik kan er echt niet tegen.”
  


  
    “Je hebt gelijk.” Mevrouw Helvoort staat op. “Ik ga me kleden,” zegt ze. “Vanavond moet ik voor de leden van de leeszaal over onze laatste reis naar Griekenland vertellen en uiteraard de dia's vertonen, die papa toen heeft gemaakt. Ik wil me nog even prepareren. Door de schrik is mijn migraine helemaal verdwenen. Spreken we af dat het onderwerp “zusjes” afgehandeld is. kind? Ik wil er niets meer over horen, want ik ben er van overtuigd dat er alleen maar ellende uit voortkomt. Ellende voor ons allemaal en dat wil je toch niet, wel? Je hebt het beter dan je het elders ooit zou kunnen krijgen. Welk meisje van jouw leeftijd heeft zo'n prachtige eigen kamer en maakt zulke verre reizen als jij? Nu wil ik het nog niet eens hebben over je tennisclub en je hockeyvereniging, je paardrijles en je balletuurtjes en over al die andere dingen.”
  


  
    “Pianoles en dure kleren,”» helpt Ineke.
  


  
    “Juist... Bovendien staat ons huis altijd open voor je vriendinnen. Dat die daar zo weinig gebruik van maken, ligt niet aan papa en mij, maar aan jezelf. Je sluit zo moeilijk vriendschap. Liever zit je thuis met je neus in de boeken. Je moet dat vreemde telefoongesprek vergeten. Beloof je dat?”
  


  
    “Nee, dat kan ik echt niet beloven en dat wil ik ook niet,” zegt Ineke stuurs. “Vandaag of morgen belt die Janneke weer op en dan wil ik beslist weten, wat ze allemaal heeft ontdekt. Ik begin werkelijk te geloven dat het waar is wat ze heeft verteld en dat ze heus een zusje van me is. Maar ik wil het zeker weten, dat moet u toch kunnen begrijpen, mama?”
  


  
    “Ik zal Gerrie zeggen dat ze me onmiddellijk moet waarschuwen als dat meisje de brutaliteit heeft om nog eens op te bellen en als ik er niet ben, moet ze papa roepen.” Op de zoeven nog bleke wangen van mevrouw Helvoort prijken nu twee rode blosjes van woede.
  


  
    “Kinderachtig...” vindt Ineke minachtend. “Kinderachtig en minderwaardig en dat bent u anders nooit. Gewoonlijk bent u ontzettend eerlijk. Tante Lotte beweert dat u nog geen leugentje gebruikt, wanneer het voor uw eigen bestwil is, maar dit vind ik niet eerlijk. Het is toch logisch dat ik wil weten wie mijn ouders zijn en of ik nog echte familie heb? Nu moet u niet zo boos kijken. Ik weet best dat ik hondsbrutaal ben, maar dit keer is het uw eigen schuld. U denkt alleen maar aan uzelf en helemaal niet aan mij.”
  


  
    “Ik heb die verwijten niet verdiend, Ineke.” Mevrouw Helvoort gaat weer zitten. “Kind, wat maak je het me moeilijk. We waren destijds zo gelukkig toen we je kregen en we hebben je steeds als een eigen dochter beschouwd. Ben je dat allemaal opeens vergeten?”
  


  
    “Nee, natuurlijk niet... Ik zal u en papa mijn hele leven dankbaar blijven,” zegt Ineke haastig.
  


  
    “Je moet het woord “dankbaar” niet gebruiken. Je kunt blij zijn, omdat je het goed hebt getroffen, maar toen we besloten om je te adopteren, had je zelf geen stem in het kapittel. Je werd aan ons overgeleverd. Daarom was het onze plicht om goed voor je te zorgen. Ik wil je alleen nog duidelijk maken dat we het nooit als een plicht hebben beschouwd, wel als een voorrecht.”
  


  
    Ineke voelt zich bij deze woorden niet op haar gemak. Moeder kan zo plechtig doen en dat vindt ze ronduit afschuwelijk.
  


  
    “U had anders best de dochter van een dievegge of een moordenaar in huis kunnen halen,” grapt ze, maar haar stem trilt een beetje en er zit een rare prop in haar keel. “Stel dat ik erfelijk was belast, dan had u een hoop trammelant met me kunnen hebben.”
  


  
    “Hoewel we weinig van je afkomst weten, is er ons toch wel iets meegedeeld,” verklapt mevrouw Helvoort. “Je vader en je grootouders zijn bij een auto-ongeluk omgekomen. Je moeder werd ernstig gewond en stierf kort na jullie geboorte. Ze kwam uit Australië en na een uitvoerig onderzoek bleek dat ze een wees was en helemaal alleen op de wereld stond. Je vader had ook geen naaste familie. Om kort te gaan. zo kwam je bij ons. Het ziekenhuis en de instantie die de zorg voor jou op zich had genomen, heeft verder niets kunnen ontdekken. Wij hebben ons daar uiteraard bij neergelegd.”
  


  
    “Jullie waren bang dat er op een dag iemand zou komen om me op te eisen,” begrijpt Ineke. “Door mijn aderen stroomt dus vreemd bloed. Australisch bloed, als ik het goed begrijp of zou er soms nog Frans of Spaans bij zitten? Ik ben er donker genoeg voor.”
  


  
    “Ik heb er geen flauw idee van.” Met een zucht staat mevrouw Helvoort voor de tweede keer op. “Vanavond zal ik met papa over deze geschiedenis spreken,” belooft ze. “Laat het dan nu even rusten, kind. Ik ben helemaal van streek.”
  


  
    “Ik ga papa straks van het gemeentehuis halen.” zegt Ineke.
  


  
    “Dan kun je hem vast bewerken,” begrijpt haar moeder. “Het spijt me voor je, meisje, maar dat gaat niet door. Papa is naar Den Haag en komt pas in de loop van de avond thuis.”
  


  
    “Papa weg en u weg? Ben ik dan alleen thuis?” vraagt Ineke angstig. “Bah, ik vind het akelig zo in mijn eentje. Dit oude huis piept en kraakt altijd.”
  


  
    “Je mag wel tot de pauze met me mee,” antwoordt haar moeder.
  


  
    Maar daar voelt Ineke niets voor...
  


  
    Later is ze blij dat ze niet op moeders voorstel ingegaan is, want tegen acht uur gaat de telefoon opnieuw en weer is het Janneke, een zeer timide Janneke deze keer.
  


  
    “Het spijt me zo van vanmiddag, Ineke,” zegt ze zacht. “Ik had je nooit zo plompverloren met mijn nieuws mogen overvallen. Mijn moeder heeft me ongenadig op mijn kop gegeven. Ze betrapte me nog net, nou en toen... toen hadden we de poppen aan het dansen, maar nu ik het balletje aan het rollen heb gebracht, mag ik je nog één keer bellen. Ineke, als je me je juiste adres geeft, zal mijn vader zich met jouw vader in verbinding stellen en dan moeten die mannen samen beslissen of we met elkaar mogen kennismaken of niet. Ik vind het wreed als ze het niet toestaan.”
  


  
    “Ben je echt een zusje van me?” informeert Ineke. “Je maakt toch geen grapjes, hè?”
  


  
    “Nee, het is werkelijk waar.”
  


  
    “Hoe weet je dat zo zeker? Mijn ouders weten nauwelijks iets over mijn afkomst. Volgens mijn moeder hebben ze alleen het voornaamste gehoord, dat onze ouders verongelukt zijn, maar papa heeft wel eens verteld, dat je meestal weinig te horen krijgt en dat zal wel zo zijn.”
  


  
    “Ja. dat is waar...” beaamt Janneke, “maar ik heb al een paar jaar zo verschrikkelijk gezanikt, dat mijn vader door de knieën is gegaan en omdat hij journalist is en een echte speurneus heeft, heeft hij veel ontdekt. Jullie telefoonnummer vond ik op zijn bureau, toen ik een pen zocht, daarom waren ze ook al zo woedend. Mijn vaders bureau is taboe voor de kinderen Boskamp, snap je? Zeg, zijn je vader of moeder niet in de buurt?”
  


  
    “Ik ben helemaal alleen thuis en ik ben blij dat je belt, want ik bibber van de zenuwen van angst. We wonen ook in zo'n kasteel. Mijn vader is hier burgemeester en het huis is van de gemeente. Ze hadden het beter aan een grote familie kunnen geven, als je het mij vraagt, want je verdwaalt hier, zo groot is het. Afschuwelijk gewoon...”
  


  
    “Ben jij het enige kind?”
  


  
    “Helaas wel. Jij dan?”
  


  
    “Ik...? Lieve help, laat me niet lachen. Wij zijn met z'n vijven. Vier adoptiekinderen en de vijfde is echt.” “Wat gezellig,” vindt Ineke jaloers.
  


  
    “Nou en of,” is Janneke het met haar eens. “Oh, mijn moeder zegt dat ik moet stoppen. Geef me nu vlug even je adres. Het telefoonnummer heb ik, anders had ik je trouwens niet kunnen opbellen.”
  


  
    “We wonen in de Parklaan, op nummer zeven, in Oosthoek,” vertelt Ineke. “Waar woon jij?”
  


  
    “In Amsterdam. Je weet wel, de stad die gebouwd is op palen,” lacht Janneke.
  


  
    “Dat is een liedje,” schatert Ineke. “Ik geloof dat je een vrolijke tante bent, is het niet?”
  


  
    “Ja, hoor... Lang leve de pret... Wacht even, mijn moeder roept iets. Oh, ze wil weten wanneer je vader thuis is. Voor mijn vader, snap je?”
  


  
    “Ik geloof dat hij voor een afspraak beter het gemeentehuis kan bellen,” zegt Ineke.
  


  
    “Mijn moeder zal vast en zeker alles in het werk stellen om een ontmoeting tussen ons te voorkomen, maar mijn vader zal zijn verstand wel voor zijn gevoel laten spreken, tenminste... deze keer hoop ik het van harte.”
  


  
    “Ik hoop het ook. Zullen we dan maar zeggen “tot ziens”? Je hoort beslist nog iets van me, is het niet binnenkort, dan toch later wel. Het zou toch te gek zijn dat twee zusjes elkaar niet mogen ontmoeten? Mijn ouders zullen het niet tegenhouden, daarvan ben ik overtuigd.”
  


  
    “Ik hoop dat ze er hier ook zo over denken,” wenst Ineke. “Als het van mijn moeder afhangt, vrees ik helaas het ergste.”
  


  
    “Ik ben er ook nog, hoor,” troost Janneke. “Janneke Boskamp laat zich nooit met een kluitje in het riet sturen.”
  


  
    “Dat had ik al begrepen,” schatert Ineke en met een vrolijk “slaap lekker” breekt ze het gesprek af.
  


  
    Terug in de huiskamer blijft ze even besluiteloos dralen, dan knipt ze de schemerlamp uit, pakt haar boek van de tafel en verdwijnt naar boven.
  


  
    Vastbesloten stapt ze haar vaders werkkamer binnen. In de bovenste la van het bureau vindt ze wat ze zoekt. Een ballpoint en een velletje papier.
  


  
    Met grote letters schrijft ze: “Lieve papa. Mijn zusje heeft gebeld. Haar vader wil een gesprek met u hebben. Hij telefoneert naar het gemeentehuis. Wilt u, alstublieft, een goed woordje doen bij mama? Veel liefs,... Ineke.”
  


  
    Ze legt het briefje zo neer, dat haar vader het bij zijn binnenkomst wel meteen moet zien. Dan gaat ze naar haar eigen kamer. Ondanks haar besluit om wakker te blijven tot haar ouders thuiskomen, valt ze meteen in slaap. Ze slaapt zo vast, dat ze haar vader en moeder later op de avond niet eens hoort en ze praten echt niet zo rustig.
  


  
    Het is over enen als ze naar bed gaan.
  


  
    Meneer Helvoort brengt nog even een tas in zijn kamer. Langzaam spelt hij Ineke's briefje. Een flauwe glimlach speelt om zijn lippen. Hij scheurt het papier in kleine snippers en laat ze in de prullenmand vallen.
  


  
    “Mijn hulp krijg je, Ineke,” mompelt hij. “Door je van je zusje weg te houden, zullen we je juist verliezen en er is niets wat ik erger zou vinden dan dat...”
  


  
    

  


  
    Een uitgeruste en blozende Ineke verschijnt de volgende morgen aan de ontbijttafel. Ook haar vader ziet er opgewekt uit, dit in tegenstelling tot zijn vrouw, die de doorwaakte nacht duidelijk is aan te zien.
  


  
    Wat schichtig kijkt Ineke haar aan. Moet ze nu vragen of haar moeder zich niet goed voelt? Wie weet, wat vooreen gezeur ze dan weer krijgt. Ze besluit om net te doen alsof ze niets ziet.
  


  
    “Die zus van jou, Ineke... is die ook alleen?” informeert de burgemeester, terwijl hij behoedzaam een ei van de dop ontdoet. “Je maakt me niet wijs, dat je gisteravond geen urenlang gesprek met haar hebt gehad.”
  


  
    “Hoogstens een kwartier,” beweert Ineke. “Met tante Lotte bel ik altijd veel langer. Janneke is niet alleen. Er zijn vijf kinderen. Vier adoptiekinderen en één echte, vertelde Janneke.”
  


  
    “Adoptiekinderen zijn ook echte kinderen,” komt haar moeder geprikkeld tussenbeide. “Praat niet zo'n nonsens, Ineke.”
  


  
    “Dat meisje bedoelt het wel goed, Meta,” sust meneer Helvoort. “In plaats van een “echt” kind, moet het een “eigen kind” zijn, is het niet, Ineke?”
  


  
    “Dat zal wel,” denkt Ineke. “Wat maakt zo'n enkel woordje nu uit?”
  


  
    “Heel veel...” Moeder kijkt haar kwaad aan. “Je bent ons net zo eigen... zo eigen... alsof... alsof...”
  


  
    “Ik echt ben,” begrijpt Ineke en haar vader lacht vrolijk.
  


  
    “Meta, zit niet te muggeziften over een woord,” zegt hij waarschuwend als hij uitgelachen is. “Die kleine is je toch de baas.”
  


  
    Mevrouw Helvoort slaakt een diepe zucht. “Dat zo'n kind je hele wereld omver kan werpen,” zegt ze verdrietig en ze doelt op Janneke. “Gisteren om deze tijd was er nog niets aan de hand en nu is de ellende niet te overzien.”
  


  
    “Ellende...? Welke ellende?” Niet begrijpend kijkt Ineke haar aan.
  


  
    “Heb je je dan niet gerealiseerd dat in dit dorp niemand weet dat je onze eigen dochter niet bent?” Mevrouw Helvoorts stem slaat over van agitatie. “Straks hebben ze heel wat om over te roddelen.”
  


  
    “Wat maakt dat nu in vredesnaam uit?” verzucht Ineke. “Ik ben al dertien jaar Ineke Helvoort en dat blijf ik de rest van mijn leven ook wel, wat u papa?”
  


  
    “Ik ben het met je eens, meisje. Mama is een beetje van de kook, maar als ze alles eens goed heeft overdacht, is ze verstandig genoeg om te weten, dat ze nu schromelijk overdrijft. Trouwens...”
  


  
    “Trouwens...? Wat wilde u zeggen?”
  


  
    “Ik denk dat de meeste inwoners van dit dorp wel weten dat je niet als Ineke Helvoort geboren bent. Voordat ik hier werd benoemd, hebben ze mijn doopceel wel gelicht, hoor. Daar kun je van op aan. Bovendien zitten we niet zo ver van onze vorige woonplaats en ik ken hier minstens vijf mensen, die me al van vroeger kennen. Geloof maar dat die op de hoogte zijn en hier en daar wel eens een woordje laten vallen.”
  


  
    “Daarvan heb ik nooit iets gemerkt,” werpt zijn vrouw tegen.
  


  
    “Nee, daarover praten ze alleen maar wanneer ik niet zou deugen en slechte dingen deed,” weet Ineke. “Ik ben zo'n voorbeeldige dochter, dat er niets op me valt aan te merken. Hoogstens dat ik misschien wat saai ben.”
  


  
    “Een leesmaniak...” vindt haar moeder. “Niet dat ik iets op lezen tegen heb, integendeel... Wat me verontrust is dat je alles leest, goed en slecht en het laatste het meest, als je het mij vraagt.”
  


  
    Ineke doet er het zwijgen toe. Ze bedenkt dat het meer tegen dan voor heeft om een enig kind te zijn. Er wordt altijd op haar gelet, vooral door haar moeder. Kan zij er iets aan doen dat ze liever een vrolijk pretentieloos meisjesboek leest dan een leerzaam? Ze grinnikt even.
  


  
    Vragend kijkt haar vader op. “Binnenpretjes...?” informeert hij glimlachend. “Mogen we meegenieten? Er is niets zo gezond als een blijde lach op een donkere morgen.”
  


  
    Ineke knikt. “Ik bedacht iets en daarover had ik een beetje pret,” vertelt ze.
  


  
    “Wat bedacht je dan?”
  


  
    “Ik bedacht dat mama en ik nu letterlijk niets gemeen hebben. Eigenlijk zijn we eikaars tegenpolen. Mama is altijd even keurig en ik ben een sloddervos. Mama houdt van klassieke muziek en goede boeken, maar ik geef de voorkeur aan een deuntje dat je mee kunt zingen en een flodderboek. Mama rijdt perfect paard en ik ben diep in mijn hart doodsbenauwd voor die grote beesten. Mama houdt van reizen en logeren in deftige hotels. Ik zou het liefst in een tentje kruipen. Zo kan ik nog wel een poosje doorgaan. Merkt u wel dat we in geen enkel opzicht op elkaar lijken? Ik geloof echt dat ik een bende van mama's goede eigenschappen mis.”
  


  
    “Takt, bijvoorbeeld...” zegt haar vader fronsend. Wat verslagen kijkt hij naar de deur, die achter een haastig verdwijnende figuur dicht valt. “Oh, Ineke... waarom moest je dat nu zeggen? Het was het domste wat je kon doen.”
  


  
    Ineke geeft geen antwoord. Ze heeft danig het land. Het was haar bedoeling niet om moeder te krenken, integendeel... Ze hoopte haar juist aan het lachen te maken. Ze vecht tegen de tranen, die plotseling in haar ogen springen.
  


  
    “Ik bedoelde het juist zo goed,” snuft ze.
  


  
    Zuchtend legt mijnheer Helvoort een hand op het donkere hoofdje.
  


  
    “Jullie kampen beide met zenuwen,” zegt hij hoofdschuddend. “Waarom in 's hemelsnaam? Je wilt toch niet bij ons weg, wel? Vooropgesteld dat die mogelijkheid bestaat?”
  


  
    “Natuurlijk niet...” Met beide vuisten wrijft Ineke in haar ogen. “Ik wil bij jullie blijven, maar nu ik weet dat ik een zusje heb, wil ik haar leren kennen, dat is toch logisch.”
  


  
    “Heel logisch...” geeft haar vader toe. “Als het aan mij ligt, gebeurt dat ook heus wel, liefje. Je moet mama alleen even laten wennen aan het idee dat je toch niet alleen op de wereld staat, dan komt alles wel goed. Nu, het is mijn tijd. De jouwe trouwens ook of wil je te laat op school komen?”
  


  
    Nee, dat wil Ineke niet.
  


  
    Op haar kamer zoekt ze de boeken bij elkaar. Met een schuwe blik naar haar moeders slaapkamerdeur sluipt ze over de gang, de trap af. Een paar minuten later fietst ze het tuinhekje uit.
  


  
    Ze is blij dat ze een paar uurtjes kan ontsnappen aan de stemming in huis. Een verdrietige moeder is meer dan ze op dit ogenblik kan verwerken en eigenlijk valt dat best te begrijpen.
  


  
    

  


  


  HOOFDSTUK 2


  
    “Hoe was het in Oosthoek, paps?” Janneke die de hele dag als een wervelwind door het huis heeft geraasd, valt haar vader om de hals. “Vertel gauw, want ik knap bijna van spanning.”
  


  
    ,.Mag ik eerst even mijn jas uittrekken, alsjeblieft?” vraagt haar vader smekend. Plagend knijpt hij in een rode wang. ,.Ga even opzij. Bellefleur. Als je me voor de voeten blijft lopen, kan ik niet opschieten en dan moet je nog langer wachten voor je nieuwsgierigheid bevredigd wordt. Tussen twee haakjes, waar is mams?”
  


  
    “Hier...” klinkt een jolige stem. Met een baby op de arm en twee peuters aan haar rokken stapt mevrouw Boskamp het kleine portaaltje in. “Fijn, dat je er bent,” zegt ze spontaan. “Ik popel net zo hard naar het horen van jouw wederwaardigheden als onze dochter.”
  


  
    Zodra vader in zijn gemakkelijke stoel zit, met een kop koffie in de hand, ploft Janneke aan zijn voeten neer.
  


  
    “En nu vertellen, Bobbertje,” zegt ze bevelend.
  


  
    “Eerbied voor mijn grijze haren heeft dat kind helemaal niet,” klaagt vader. “Bobbertje? Hoe verzint ze het? Moet ik dat goed vinden, mams?” Die knikt lachend.
  


  
    “Heeft u mijn zusje gezien?” informeert Janneke gespannen. “Hoe ziet ze eruit? Lijken we op elkaar?”
  


  
    “Dat kan ik je helaas niet vertellen, want ik heb haar niet ontmoet. Op het gemeentehuis heb ik met haar vader gesproken en daar waren uiteraard geen anderen bij.”
  


  
    “Inekes moeder ook niet?” doet Janneke ongelovig.
  


  
    “Ook niet...” zegt haar vader. “Janneke, dat onbezonnen telefoongesprek van jou, heeft daar heel wat teweeggebracht. Je had het niet ongelukkiger kunnen aanpakken. Mevrouw is helemaal van streek, Ineke obstinaat en de burgemeester wel een beetje uit zijn humeur, omdat hij tussen die moeilijkheden moet door laveren. Ze schijnen tot voor enkele dagen met hun drietjes een leventje zonder veel ups en downs te hebben geleid en toen kwam er als een bom een zusje uit de lucht vallen, waarschijnlijk zelfs twee. Kun je je voorstellen dat Inekes ouders daar niet erg blij om zijn?”
  


  
    “Ze wisten toch zeker dat Ineke één van een drieling is?” vraagt mevrouw Boskamp verwonderd.
  


  
    “Uiteraard, maar ze dachten dat de andere kinderen overleden waren.”
  


  
    “Overleden...?” herhaalt Janneke verbijsterd. “Wat idioot...”
  


  
    “Jij en je zusje waren er heel slecht aan toe, toen ze Ineke toegewezen kregen,” weet vader. “De doktoren gaven geen cent voor jullie levenskansen.”
  


  
    “Oh...” Het blijft even stil. De gespannen blik in Jannekes ogen heeft plaats gemaakt voor een verdrietige. “Ze willen dus niet dat Ineke en ik met elkaar omgaan,” zegt ze zacht.
  


  
    “Ze willen de tijd hebben om aan het idee te wennen,” verbetert vader haar. “Luister eens, Janneke, je hebt het dertien jaar zonder je zusjes moeten doen, probeer het nog enkele weken vol te houden, me dunkt, dat moet zon heksentoer niet zijn. Bovendien heb ik het adres van Marieke nog niet en als ik het wel heb, zorg ik ervoor dat jij het niet in je vingers krijgt, voordat ik me met de ouders in verbinding heb gesteld. Soms ben je me veel te voortvarend, meisje.”
  


  
    “Janneke, de brokkenpilote,” plaagt Chris. Zijn zwarte spleetoogjes glinsteren ondeugend.
  


  
    “Chris, de luistervink,” kaatst Janneke terug. “Ik snap niet waar kleine kinderen zich toch altijd mee bemoeien.”
  


  
    De elfjarige Chris haalt zijn schouders op. “Vaatje buskruit...” mompelt hij.
  


  
    Wat lusteloos draalt Janneke bij de tafel. Ze had verwacht dat ze in Oosthoek met open armen zou worden ontvangen, maar het tegendeel lijkt waar te zijn.
  


  
    Vader krijgt medelijden met het betrokken gezichtje.
  


  
    “Heb je een nieuwe spijkerbroek, Janneke?” vraagt hij afleidend. “Ik zie je niet dikwijls met zulke keurige benen.”
  


  
    “Sssttt...” Waarschuwend legt Janneke een vinger op haar lippen. Ze werpt een schichtige blik in de richting van haar moeder, maar die is al gealarmeerd.”
  


  
    “Janneke, hoe durf je...” zegt ze verontwaardigd. “Dat is mijn broek. Ik ben er zuinig op en jij neemt hem stiekem uit mijn kast. Trek uit en vlug...”
  


  
    Twee boze gezichten tegenover elkaar, dat van Janneke en dat van haar moeder.
  


  
    Vader schatert het uit. “Het valt niet mee, hè Friedje om zo slank te zijn als je dochter,” lacht hij.
  


  
    “Ik wil niet dat Janneke in mijn klerenkast rommelt,” zegt mevrouw Boskamp boos. “Zo langzamerhand pikt ze alles van me in.”
  


  
    “Je hebt mijn trui anders aan,” ontdekt Janneke. “Mijn nieuwe nog wel. Die moet je uitdoen, hoor.”
  


  
    Mevrouw Boskamp moet lachen of ze wil of niet.
  


  
    “Ik ben er doodvoorzichtig mee,” beweert ze.
  


  
    “Er zit anders een vlek bij de boord, een grote...” ziet Janneke.
  


  
    Haar moeder verdraait haar nek bijna om het te kunnen zien. ,.Ik geloof dat het pap van Bartje is,” doet ze luchtig. “Ach, wat kan het schelen... Water en zeep zijn er goed voor.”
  


  
    “Voor een spijkerbroek ook,” grinnikt Janneke. “Waarover maakt u zich toch druk? Ik zorg wel dat er geen scheur in komt. Ik heb hem vanmiddag aangetrokken omdat... omdat...”
  


  
    “Omdat je dacht dat ik met Ineke aan mijn arm dit huis zou binnenwandelen,” begrijpt haar vader. “Je wilde natuurlijk een goede indruk maken. Naïef, hoor.”
  


  
    “Daarom vroeg je vanmiddag of ik de kamer wat wilde opruimen,” ontdekt mevrouw Boskamp opeens. “Ik begreep al niet waarom je je druk maakte om een beetje rommel.”
  


  
    “Een beetje...?” Met opgetrokken wenkbrauwen bekijkt Janneke de kamervloer. “Lego, een treintje, diverse auto's, een pop zonder armen, een paar gescheurde prentenboeken en nog veel meer ligt verspreid over de grond.”
  


  
    “Hoor eens even, je kunt een kamer niet netjes houden, wanneer er vijf kinderen moeten spelen,” verdedigt haar moeder zich. “De flat is te klein om ieder een eigen kamer te kunnen geven.”
  


  
    Dat begrijpt Janneke ook wel. Ze snapt zelf niet goed, waarover ze zich druk heeft gemaakt. Tot nu toe heeft ze zich er nooit aan geërgerd. Is ze bang dat één van haar zusjes de neus zal optrekken bij het zien van zo'n troep?
  


  
    Ze drukt haar neus tegen het raam. Over de grote verkeersweg in de verte kruipen de auto's. Ze kan het zien aan de lichten. De boel zit weer hopeloos vast, zoals altijd tijdens het spitsuur.
  


  
    In Zunderdorp branden de lampen en ook in de dorpen verderop. In Ransdorp en Durgerdam en aan de andere kant in Holysloot.
  


  
    Op het IJsselmeer pinkelen de lichtjes van de vissersboten. “Hoe zullen Ineke en Marieke het hier vinden?” vraagt Janneke zich af. “Klein en druk en rommelig waarschijnlijk, vooral
  


  
    Ineke. Die woont in een groot huis en ze is maar alleen. Alleen met haar ouders dan en Marieke? Zouden daar nog meer kinderen wonen? Bah, wat is het wachten toch ellendig. Om ziek van te worden.”
  


  
    Ze ademt tegen het glas en tekent er dan met haar wijsvinger drie meisjesfiguren op. Innig gearmd...
  


  
    “Janneke, wil je mijn ruiten niet vuil maken? Ze zijn gisteren pas gelapt,” verzoekt moeder.
  


  
    “Het is anders net matglas,” lacht Janneke. “Er staan wel honderd vingerafdrukken op.”
  


  
    “Dat hebben Kaja en ik gedaan,” verklapt de vierjarige Nathalie, “dat vonden we leuk.”
  


  
    “Ik ook,” zucht moeder, “maar nu jok ik.”
  


  
    Janneke draait zich weer naar de kamer. Er verschijnt een glimlach op het ronde gezichtje.
  


  
    “Als mijn zussen hier komen, zullen ze hun ogen niet geloven,” zegt ze vrolijk. “We zijn wel een uitgezocht stelletje, hoor. Kaja komt uit Peru, Chris uit Vietnam; Nathalie is een Koreaanse en ik ben gedeeltelijk ook van buitenlandse afkomst. Alleen Bartje is een echt Hollands kind.”
  


  
    “Bartje is een hapbaby,” beweert Chris. “Zo'n baby van een reclameplaat. Om zo in te bijten.”
  


  
    “Jouw vader was ook een Nederlander, Janneke, maar al was je een Hottentotse, je zou er ons even lief om zijn, onthoud dat goed.” Vader knikt haar opgewekt toe.
  


  
    En Janneke voelt zich van binnen helemaal warm worden.
  


  
    

  


  
    De regen slaat tegen de ramen. Het riet buigt voor de harde wind en van de bomen naast het lage huis vallen de laatste bladeren. De golven van het meer hebben witte schuimkopjes. Het water klotst tegen de steiger en het bootje van Marieke danst op en neer.
  


  
    “We zullen één dezer dagen “De Karekiet” op de wal halen,” zegt vader. “De harde wind houdt nog wel een tijdje aan. Bovendien is het zeilseizoen voorbij. Zaterdag moet je de boot maar klaar maken voor de winter, Marieke. Intussen zal ik een goed plaatsje opzoeken in het botenhuis.” Marieke knikt zwijgend.
  


  
    Ze is een verwoed zeilster en heeft, zo jong als ze is, al heel wat prijzen in de wacht gesleept. Het spijt haar dan ook altijd wanneer het tijd wordt om het bootje op te bergen.
  


  
    Toch is ze er deze keer niet zo van onder de indruk als andere jaren.
  


  
    Dat komt door die brief. Die brief uit Amsterdam, waarin stond dat er in Nederland twee zusjes van haar rondstappen.
  


  
    Ach, ze heeft altijd geweten dat ze nog zusjes heeft, maar over dat feit heeft ze zich nooit het hoofd gebroken. Ze heeft het toch best bij vader en moeder? Ze woont heerlijk aan het water, heeft veel zeilvriendinnen en ook vrienden, een boot helemaal alleen voor haar, nee... ze zit echt niet te wachten op familie, die ze nog nimmer heeft ontmoet.
  


  
    Toen vader haar de brief voorlas, heeft ze dan ook nauwelijks gereageerd. Dat kleine Fransje, het kind van haar broer en schoonzuster, één jaar werd, vond ze eigenlijk veel belangrijker.
  


  
    Het heeft haar familieleden wel bevreemd.
  


  
    “Vind je het dan niet geweldig dat je nog twee zusjes hebt?” heeft Elsa, Jans vrouw verbaasd gevraagd. “Jullie kunnen eens bij elkaar gaan logeren en ze kunnen hier komen, dat is toch leuk?”
  


  
    “Van mij hoeft het allemaal niet,” heeft ze geantwoord, “en ik wil er niet over praten ook.”
  


  
    “Soms is jouw zusje een stug kind,” zei Elsa die avond verontwaardigd tegen haar man.
  


  
    “Ze is bang voor veranderingen,” wist die.
  


  
    Om die woorden heeft Elsa echter ongelovig de schouders opgehaald.
  


  
    Toch had Jan gelijk.
  


  
    Marieke is bang voor veranderingen. Ze is bang dat de komst van de twee meisjes haar veilige leventje in de war zal schoppen. Wat kunnen haar die kinderen schelen?
  


  
    Ze is best tevreden met vader en moeder en met het kleine gezinnetje van haar broer. Nee, Marieke verlangt niet meer dan ze nu heeft.
  


  
    Nu staat ze voor het raam naar buiten te staren met een gezicht als een onweerswolk.
  


  
    Haar vader kijkt haar aan.
  


  
    “Ik had gedacht dat je huizenhoog zou springen van blijdschap,” zegt hij plagend, “maar nee, hoor... Marieke ziet eruit alsof ze zin heeft in een robbertje vechten en ook nog wel een beetje alsof ze zin heeft in een fikse huilpartij.”
  


  
    “Ach, welnee...” schokschoudert Marieke. “Zo erg is het nu ook weer niet, maar wat moet ik met die vreemde kinderen? Van mij mogen ze heus blijven waar ze zijn.”
  


  
    “Dat zeg je nu, maar als je een paar dagen verder bent en aan het idee gewend, snak je naar een ontmoeting, dat weet ik zeker.”
  


  
    Marieke schudt haar hoofd.
  


  
    “Beslist niet...” beweert ze. “Ik zou bovendien niet weten waarover ik met ze moet praten.”
  


  
    “Het lijkt wel of je verlegen bent. Daar heb ik nooit eerder iets van gemerkt. Je weet gewoonlijk je mondje best te roeren, ook tegen vreemden.'
  


  
    Vader begrijpt niet goed wat zijn dochter bezielt.
  


  
    “Dat is heel iets anders. Die gaan weer weg, maar hier zit ik voor mijn verdere leven mee opgescheept.” Het klinkt erg heftig en Marieke kijkt nog bozer dan zoeven.
  


  
    “Wat zeg je me nou?” doet haar vader kwasi geschrokken. “Je wilt me toch, hoop ik, niet nog twee dochters op de hals schuiven? Zal ik je eens iets vertellen? Als jullie elkaar vijf minuten kennen, zijn jullie de dikste vriendinnen, let op mijn woorden.”
  


  
    “Ik help het u hopen,” zucht Marieke. “Voorlopig blijf ik het ergste vrezen. Die meneer Boskamp schrijft dat Janneke een vrolijke Frans is en een brutaaltje. Het zal wel een echt stadskind zijn. Zo één die alles beter weet.”
  


  
    “Zijn kinderen uit een grote stad zo?” informeert haar vader. “Marieke, je bent mal. Brutaaltjes zijn er overal, kijk maar eens in de spiegel. Jij laat je de kaas ook niet van het brood eten, of wel soms?”
  


  
    “Nee...” geeft Marieke eerlijk toe. “Ik ben vaak ontzettend brutaal. Feitelijk ben ik een raar produkt. Ik hoor toch verschrikkelijk blij te zijn en het tegendeel is waar. Dat is toch niet normaal?”
  


  
    “Jullie moeten elkaar maar spoedig ontmoeten. Je zult zien dat het allemaal geweldig meevalt en dat jullie in no time de beste maatjes zijn. Vanavond zal ik aan die meneer Boskamp schrijven, dat we ze hier heel binnenkort verwachten en mocht dat om de één of andere reden moeilijkheden geven, dat we dan naar Amsterdam komen.”
  


  
    “Ja, doet u maar. Zoveel eerder is het achter de rug.”
  


  
    Marieke slaakt een diepe zucht.
  


  
    “Bravo...” prijst vader. “Problemen moet je nooit uit de weg gaan, die moet je trachten op te lossen. Hoofd omhoog, Marieke... Je gaat een prettige tijd tegemoet.”
  


  
    Maar daarvan is Marieke nog lang niet overtuigd...
  


  
    “Woensdagmiddag komen Janneke en haar vader hier om kennis met je te maken en als je wilt, mag je zaterdag met hen mee naar Overijssel. Meneer Boskamp heeft ontdekt dat je andere zusje daar woont. Ze heet Marieke en de familie heeft inmiddels bericht dat jullie daar van harte welkom zijn,” zegt meneer Helvoort. “Is het naar je zin?”
  


  
    Even is Ineke stil van verrassing, maar dan springt ze met een juichkreet op en vliegt eerst haar vader en daarna haar moeder om de hals.
  


  
    “Doddekoppen zijn jullie...” jubelt ze. “Oh, wat ben ik blij...”
  


  
    “Ja, het is al goed...” Mevrouw Helvoort bevrijdt zich voorzichtig uit de onstuimige omhelzing van haar dochter. Ze kan nog steeds de vreugde van Ineke niet delen.
  


  
    “De meisjes moeten wel goed opgevoed zijn, anders krijg je geen toestemming om de omgang voort te zetten, Ineke,” zegt ze waarschuwend.
  


  
    Voor Ineke brutaal kan worden, komt haar vader tussenbeide. “Zusjes van onze Ineke kunnen niet anders dan aardige kinderen zijn,” haast hij zich te zeggen.
  


  
    Een dankbare blik van Ineke is zijn beloning.
  


  
    Wat ontnuchterd ploft die weer in haar stoel.
  


  
    Mama is in staat om met een paar woorden een pretje volkomen te bederven, denkt ze. Al is die Janneke het grootste spook wat er bestaat, dan zal ik haar nog verdedigen met alle wapens die ik tot mijn beschikking heb. In dit geval laat ik me echt niet door mama ringeloren.
  


  
    “Zo lach je en zo kijk je kwaad,” ondekt haar vader hoofdschuddend. “Ineke toch... Wees nu maar blij. Je zult zien dat je na woensdag alleen maar reden hebt om te juichen. Ik wed dat jullie het opperbest met elkaar kunnen vinden. Ga maar dikwijls bij hen logeren en onthoud dat ons huis ook voor hen openstaat. Zo is het toch, hè Meta?”
  


  
    Vragend kijkt hij zijn vrouw aan, maar die geeft geen antwoord.
  


  
    De burgemeester kan zich dan ook heel goed voorstellen, waarom Ineke opeens woedend opspringt en de kamer uitrent. Hij zou het zelf ook graag willen doen. Het is dat zijn omvang en zijn leeftijd hem dat beletten. Daarom verdiept hij zich met een zucht in zijn krant.
  


  
    

  


  
    De woensdagmorgen lijkt om te kruipen. Ineke kan haar aandacht moeilijk bij de lessen bepalen, iets dat resulteert in een fiks standje van de leraar Nederlands. Vandaag trekt ze zich daarvan niets aan. Vandaag is er maar één ding belangrijk en dat is de komst van Janneke.
  


  
    Traag gaan de uren voorbij. Zonder op één van haar schoolvriendinnen te wachten, fietst ze om half één naar huis en kijk...
  


  
    daar wacht haar een verrassing.
  


  
    Op de keukentafel prijkt een prachtige taart en als ze niet begrijpend naar Gerrie kijkt, zegt die lachend: “Die heeft je moeder besteld. Voor vanmiddag, snap je?”
  


  
    “Hé...” doet Ineke verbaasd. “Er is toch niets veranderlijker dan een mens, Ger.”
  


  
    Gerrie, die al heel lang in het burgemeestersgezin helpt met de huishouding en zo ongeveer met alle wel en wee van de familie op de hoogte is, knikte ernstig.
  


  
    “Je moeder moet eerst aan de dingen wennen, maar als dat gebeurd is, gaat ze voor de volle honderd procent overstag.”
  


  
    “Vanmorgen was ze anders nog erg stug,” herinnert Ineke zich. “Niets vriendelijk, meer koel en beleefd, als je begrijpt wat ik bedoel.”
  


  
    “IJzig...” lacht Gerrie en Ineke knikt instemmend.
  


  
    “Dat is het juiste woord. IJzig... Mama op haar slechtst.”
  


  
    “Afijn, dat is nu voorbij.” Gerrie wijst naar de taart. “Overigens moet het me wel van het hart, dat je de laatste dagen ook geen lieverdje was, jongedame. Kribbig en brutaal... Het was soms meer dan bar.”
  


  
    “Vind je?” Peinzend kijkt Ineke het oudere meisje aan. “Weet je, Gerrie...? Wat hier brutaal heet, is in de meeste gezinnen doodgewoon. Als je hoort wat Jolet en Dieneke eruit flappen thuis, zonder een standje te krijgen, dan ben ik een doetje, heus waar. Soms denk ik weleens dat mama vijftig jaar te laat geboren is.”
  


  
    Zwijgend droogt Gerrie een schaal af. Nadenkend fronst ze de wenkbrauwen.
  


  
    Ineke heeft gelijk, weet ze. Mevrouw Helvoort probeert van Ineke haar evenbeeld te maken. Verzorgd, correct en zonder zijsprongetjes. Altijd rustig en beschaafd zijn, is mevrouw Helvoorts stokpaardje.
  


  
    “Waarom geef je geen antwoord?” informeert Ineke nieuwsgierig.
  


  
    “Omdat dit iets tussen je ouders en jou is en daar mag ik me niet mee bemoeien. Dat wil ik overigens ook niet,” zegt Gerrie braaf.
  


  
    “Met andere woorden... Je hebt volkomen gelijk,” grinnikt Ineke. “Zeg, ik zou best aan mijn vader kunnen vragen of Janneke en Marieke deze winter met ons mee mogen wintersporten.”
  


  
    “Daar zou ik maar een poosje mee wachten,” raadt Gerrie haar aan. “Doe nu niets te overhaast, Ineke. Daarmee maak je alleen maar brokken.”
  


  
    “Je bent een wijze vrouw, Gerrie van Dalen,” spot Ineke. “Luister eens...”
  


  
    Maar waar Gerrie naar moet luisteren, komt ze nooit te weten. De keukendeur gaat open en mevrouw Helvoort stapt binnen.
  


  
    “Waar blijf je toch?” vraagt ze geprikkeld. “Je moet nog lunchen. De tafel staat gedekt!”
  


  
    “Ik haal mijn bordje hier wel naar toe. Bij Gerrie is het gezelliger. Ik vind het vervelend om alleen aan tafel te zitten.”
  


  
    “Daar is nu eenmaal niets aan te doen. 's Woendags kom je ook zo laat uit school, daar kan papa niet op wachten,” zegt haar moeder, maar Ineke is al weg.
  


  
    Met vier dikbelegde boterhammen en een glas melk komt ze even later terug. Ze zet alles op de keukentafel.
  


  
    “Bedankt voor de taart, mama,” zegt ze vriendelijk. “Ik zou nu best een stukje lusten.”
  


  
    “Straks...” belooft haar moeder met een glimlach. “In jouw geval zou ik geen hapje door mijn keel kunnen krijgen van de zenuwen, maar die dingen schijn je niet te bezitten.”
  


  
    “Toch wel... Ik tril van binnen als een rietje in de storm,” beweert Ineke. “Ik probeer dat trillen weg te werken met een stapeltje boterhammen.”
  


  
    Voor het eerst na vele dagen schiet mevrouw Helvoort in de lach.
  


  
    “Je bent een mallerdje,” zegt ze schaterend. “Als die zussen van jou net zo zijn, staat ons nog wel wat te wachten.”
  


  
    Ze is al in de gang verdwenen, als Ineke nog met haar mond wijd open naar de keukendeur staart.
  


  
    “Doe je mond dicht,” verzoekt Gerrie. “Kind, ik tocht hier
  


  
    weg.”
  


  
    “Mama lachte echt vrolijk,” verbaast Ineke zich. “Ze is weer helemaal zoals voor dat telefoontje, als je het mij vraagt.”
  


  
    “Ze weet zich te beheersen,” verbetert Gerrie haar. “Vanmorgen liep ze nog rond als... als...” Ze zoekt naarstig naar de juiste woorden.
  


  
    “Als een kip die haar ei niet kwijt kon,'* helpt Ineke met volle mond.
  


  
    “Dat wilde ik niet zeggen. Ik kan je moeder moeilijk vergelijken met een kip. Ik bedoel, dat ze vanmorgen geen raad met zichzelf wist. Gelukkig kwam je vader even thuis en die heeft haar op haar gemak gesteld.”
  


  
    “Dat is papa wel toevertrouwd.” Ineke propt het laatste stukje brood in haar mond en kauwt hevig.
  


  
    “Ziezo... dat is op,” constateert ze tevreden. “Het smaakte als zaagsel, maar dat ligt natuurlijk aan mij en niet aan de bakker. Zeg, Gerrie... wat vind jij? Moet ik me verkleden of ben ik zo netjes genoeg?”
  


  
    Gerrie monstert de geruite wollen rok en het fijne truitje.
  


  
    “Niet doen,” raadt ze af. “Je ziet er keurig uit en als je je gaat opdoffen, voelt Janneke zich misschien niet happy meer. Borstel alleen je haar even, dat zit nogal verward.”
  


  
    “Tot uw orders, generaal,” salueert Ineke en dan rept ze zich naar boven.
  


  
    Een uur later staat ze vol ongeduld voor het voorkamerraam te trappelen.
  


  
    “Wat duurt het toch lang, mama,” zegt ze zuchtend. “De klok loopt veel langzamer dan anders. Hè, ik houd het bijna niet meer uit van de spanning.”
  


  
    “Je moet toch nog even wachten,” glimlacht haar moeder.
  


  
    “Van Amsterdam naar Oosthoek is toch altijd zo'n vijf kwartier rijden en Janneke is vanmorgen ook naar school geweest en waarschijnlijk moet ze eerst nog eten.”
  


  
    “Misschien eten ze wel een broodje in de auto,” hoopt Ineke. “Lieve help, daar komt een auto de laan in. Oei... hij stopt hier en er zitten een meneer en een meisje in. Daar zijn ze, mama...” Ze staat opeens te bibberen op haar benen.
  


  
    Mevrouw Helvoort komt naast haar staan. Ze slaat een arm om de smalle schouders van haar dochter. “Maak je nu niet van streek,” sust ze. “Ik wed dat dat meisje net zo zenuwachtig is als jij-”
  


  
    Maar dat heeft ze helemaal mis. Van zenuwen heeft Janneke geen last.
  


  
    Voor haar vader uit, holt ze de brede stoep op. Luid galmt de bel door het grote huis.
  


  
    “Ik ga wel...” zegt Ineke haastig en voor mevrouw Helvoort haar kan tegenhouden, is ze de kamer al uit.
  


  
    Wijd zwaait de brede deur open.
  


  
    Voor het eerst van hun leven kijken de twee zusjes elkaar aan. Zusjes, die als twee druppels water op elkaar lijken, zij het dan dat Ineke een half hoofd groter is dan Janneke en dat de ogen van de laatste wat levendiger de wereld inkijken.
  


  
    Vier donkere ogen peilen, dan breekt op het gezichtje van Janneke een lach door.
  


  
    “Dag, evenbeeld...” jubelt ze. “Het lijkt wel of ik in een spiegel kijk. Oh, wat is het ontzettend fijn om jou te zien.”
  


  
    Ze slaat de armen om Inekes nek en zoent haar op beide wangen en Ineke laat zich niet onbetuigd.
  


  
    Mevrouw Helvoort en meneer Boskamp zien het lachend aan.
  


  
    “Die hebben elkaar gevonden,” zegt de laatste terwijl hij zich voorstelt. “Ik ben blij dat het eindelijk zo ver is. Janneke heeft ons de oren van het hoofd gezeurd. Ze stond met haar zusjes op en ging er mee naar bed, dit bij wijze van spreken.”
  


  
    “Het was hier al niet veel beter,” bekent mevrouw Helvoort.
  


  
    Ze loodst het gezelschap de kamer in, waar de thee en de taart al klaar staan.
  


  
    De burgemeester heeft zijn gemeente in de steek gelaten en komt ook thuis. Hij kijkt naar het tweetal, dat pal naast elkaar op de bank zit.
  


  
    “Ik hoef niet te vragen of jullie zusjes zijn,” zegt hij lachend. “De één is het duplicaat van de ander. Misschien dat Jannekes wangen wat ronder zijn dan die van Ineke, maar verder...? Nee, verder zie ik geen enkel verschil.”
  


  
    Janneke gaat staan. “Ik ben kleiner, meneer,” zegt ze vrijmoedig, “en Inekes ogen... nou ja... die zijn, geloof ik, liever...”
  


  
    “Liever...?” komt Ineke verbaasd. “Ik kan anders een flink spook zijn, hoor.”
  


  
    “En of...” plaagt haar vader. “Ik zou het enigszins anders willen formuleren. Janneke kijkt vrijmoedig het leven in en Ineke dromerig.”
  


  
    “Ineke zit altijd met haar neus in een boek,” zegt mevrouw Helvoort. “Te veel, als je het mij vraagt.”
  


  
    “Ik vind lezen ook fijn,” vertrouwt Janneke haar zusje toe. “Ik heb er alleen niet zoveel gelegenheid voor met al dat grut thuis. Ik slaap samen met Nathalie op één kamer en als ik wil lezen, begint zij te plagen. Ze wil altijd spelen, begrijp je? Meestal moet ik een verhaaltje vertellen en dan verschijnt Kaja ook, nou... dan komt er van lezen niets meer.”
  


  
    Dat kan Ineke zich best voorstellen. “Kun je 's avonds in bed niet lezen, als de kleintjes slapen?” vraagt ze. “Of ben je dan te moe?”
  


  
    “Dan kan ik het licht niet aandoen. Om Nathalie, weet je?”
  


  
    “Desondanks haalt ze uit de bibliotheek elke week minstens vier boeken en die gaan nooit ongelezen terug, dus valt het allemaal nogal mee,” verklapt haar vader.
  


  
    Janneke laat even het puntje van haar tong zien.
  


  
    “Ik kan ook nooit eens zielig doen,” klaagt ze, tot groot plezier van de ouderen. “Niemand heeft met mij ooit medelijden.”
  


  
    “Heb je dan iemands medelijden nodig?” vraagt meneer Helvoort. Hij heeft plezier om het vrolijke gebabbel van Janneke.
  


  
    “Helemaal niet...” schatert Janneke. “Ik ben het gelukkigste kind op aarde. Ik zou met niemand willen ruilen, ook al maken de kleintjes het me soms wat moeilijk.”
  


  
    “Zo mag ik het horen...” Meneer Boskamp knikt zijn dochter vriendelijk toe. Wanneer de thee en de taart verorberd zijn, trekt Ineke haar zusje overeind.
  


  
    “Kom mee, dan zal ik je mijn kamer laten zien,” zegt ze.
  


  
    Daar heeft Janneke niets op tegen.
  


  
    Langzaam wandelen ze door de brede gang naar de keuken, maar Gerrie is al naar huis. Dat vindt Ineke jammer. Ze had Janneke en Gerrie zo graag aan elkaar voorgesteld. Afijn, dat kan nu niet, maar dat komt later wel goed.
  


  
    Terwijl ze met de armen om elkaar heen de trap beklimmen, kijkt Janneke aandachtig rond.
  


  
    “Wat woon jij deftig,” zegt ze zacht. “Mensenkinderen, wat een kast van een huis is dit, daar kan ons flatje wel tien keer in en misschien nog wel vaker. Jullie hebben veel antiek, hè?”
  


  
    Ineke knikt. “Ik geef er niets om,” vertelt ze. “Dit tot grote ergernis van mama. Zij is er namelijk dol op. Vind jij het mooi?”
  


  
    “Mooi...?” Nadenkend blijft Janneke midden op de trap staan. “Nee...” zegt ze dan eerlijk. “Ik houd meer van strakke meubels en van posters aan de muur of gezellige kleurige reproducties. Volgens mijn moeder verander ik wel als ik wat ouder word. Nu zou ik in zo'n mausoleum als dit huis niet willen wonen. Ik zou de kriebels krijgen van al die eeuwenoude troep. Sorry, hoor...” Ze slaat verschrikt een hand tegen de mond.
  


  
    “Maak van je hart geen moordkuil, kind,” schatert Ineke. Ze nemen op een drafje de laatste treden. “Eerlijk duurt het langst... Zeg het alleen nooit tegen mama, want die vindt je dan op slag niet aardig meer.”
  


  
    “Ik zal eraan denken.” Onderzoekend kijkt Janneke Ineke aan. “Zeg je altijd mama en papa?”
  


  
    “Ja en nog wel met de klemtoon op de laatste lettergreep.”
  


  
    “Wat ouderwets...”
  


  
    Ze gieren het opeens uit.
  


  
    “Het past allemaal bij dit huis en de inboedel en eigenlijk ook bij je moeder,” lacht Janneke. “Je vader is joliger... spontaner, nietwaar?”
  


  
    “Mijn vader is een schat. Mijn moeder trouwens ook, maar die hecht zo aan goede manieren en wat daar allemaal bij hoort. Daar word ik vaak tureluurs van.”
  


  
    “Ik noem mijn ouders paps en mams en soms ook Friedje en Bob, dat vinden ze niet erg. Ik geloof zelfs dat ze het wel leuk vinden. Goeie genade, is dit jouw kamer? Wat een zaal. Onze huiskamer is maar iets groter, dunkt me.”
  


  
    Met grote verbaasde ogen kijkt Janneke rond. “Voel je je niet hopeloos verloren in zo'n ruimte?” wil ze weten.
  


  
    Ineke haalt de schouders op.
  


  
    “Ik ben het gewend,” zegt ze. “Als ik alleen thuis ben, is mijn eigen kamer me eigenlijk het meest vertrouwd. Beneden vind ik het dan eng.”
  


  
    “Het is niets voor mij,” bekent Janneke. “Ik houd van knus en gezellig.”
  


  
    “Dat vind je deze kamer dus niet,” begrijpt Ineke. “Vreemd... mijn schoolvriendinnen komen hier ook niet graag. Ze hebben liever dat ik bij hen kom. Zou dat ook door mijn kamer komen? Wat denk je?”
  


  
    “Misschien wel, maar ook door je moeder,” weet Janneke. “Die imponeert, zie je. Ze is wel vriendelijk en attent, maar niet vlot, zoals mijn moeder. Ik heb mijn moeders spijkerbroek aan en ze draagt dikwijls truien van mij. We zijn even groot en eigenlijk meer vriendinnen dan moeder en dochter. Het krioelt bij ons dan ook altijd van vriendjes en vriendinnetjes en je breekt je benen bijna over de rommel op de vloer, maar niemand vindt dat erg, omdat het bij ons zo gezellig is, snap je?”
  


  
    “Jouw omgeving verschilt wel een heleboel met die van mij,” zegt Ineke. “Ik ben benieuwd naar Marieke en haar familie. Weet je al iets meer van haar?”
  


  
    “Ze woont dicht bij Giethoorn. Haar vader beheert daar een jachthaven en ze gaat in Steenwijk naar school. Dat is alles. O ja, ze heeft een getrouwde broer en die heeft een zoontje. Ze heten Krans en de rest horen we wel als we bij haar zijn. Gek eigenlijk dat er nog iemand bij ons hoort.”
  


  
    “Ze ziet vast verlangend uit naar onze komst,” bedenkt Ineke.
  


  
    “Hmmm...” doet Janneke.
  


  
    “Waarom zeg je “hmmm”?” wil haar zusje weten.
  


  
    “Mijn vader veronderstelt dat dat juist niet het geval is. Meneer Krans zei voor de telefoon dat Marieke het helemaal niet leuk vindt om met twee wildvreemde zussen geconfronteerd te worden. Ze is tevreden met wat ze heeft en verlangt niet meer.”
  


  
    Daar moet Ineke even over nadenken.
  


  
    “Dan zal de familie Krans ons zaterdag niet met gejuich begroeten,” zegt ze met een klein stemmetje.
  


  
    “Toch wel,” lacht Janneke. “In tegenstelling tot jouw moeder, vinden meneer en mevrouw Krans het geweldig dat we zo plotseling komen opduiken. Het zijn vast enige mensen.”
  


  
    “Ja, dat zal wel...” antwoordt Ineke. Ze is er een beetje beduusd van. Beduusd en verdrietig. Ze voelt zich opeens mijlenver verwijderd van haar zusjes. Ze merkt wel dat Janneke het hier niet zo geweldig vindt. Dat kan ze zien aan de ietwat spottende blik in de donkere ogen en hoe zal het Marieke vergaan? Ze weet opperbest dat de schoolvriendinnen soms wat jaloers zijn. Ze mag immers alles, tenminste... voor zover het strookt met haar moeders plannen. Ze mag dikwijls juist die dingen die voor de meeste leeftijdgenootjes onbereikbaar zijn en al verafschuwt ze gewoonlijk de trotse houding en conservatieve ideeën van haar moeder, diep in haar hart heeft ze zich toch wel altijd Ineke van de burgemeester gevoeld en ervan genoten. Nu is Janneke helemaal niet onder de indruk van al dit uiterlijk vertoon, integendeel... Janneke vergelijkt Inekes omgeving met haar eigen thuis en dat het laatste de hoogste ogen gooit, heeft Ineke inmiddels heel goed begrepen.
  


  
    “Wat kijk je sip,” constateert Janneke op dit moment. “Heb ik iets gezegd of gedaan dat je niet aanstaat? Zeg het dan maar, hoor. Ik kan er wel tegen. Janneke Boskamp heeft een brede rug.” Ze trekt zo*n gek gezicht, dat Ineke moet lachen of ze wil of niet.
  


  
    “Ik was in sombere gedachten verdiept,” bekent ze met een grimas.
  


  
    “Stom...” vindt Janneke schouderophalend. “Het is het domste wat je kunt doen. Het devies van mijn familie is: “Schep vreugde in 't leven. Elke wolk heeft een zilveren rand, ook al kun je dat soms niet zien.” Dat is natuurlijk maar een fabeltje, maar het helpt wel. Bij ons hebben ze een massa van die gezegdes. Meestal maken ze ze zelf. Vooral Friedje heeft daar een handje van en dan lachen we ons slap.”
  


  
    “Wat verzint ze dan, bijvoorbeeld?” vraagt Ineke nieuwsgierig.
  


  
    “Nou... eh...” Peinzend legt Janneke een vinger langs haar neus. “Even denken... Wacht, ik weet er al één. Ik verloor laatst mijn beste muts en dacht een fiks standje te krijgen. Ik deed dan bij voorbaat ook alle moeite om een paar tranen te voorschijn te persen, maar Friedje riep: “Niet huilen, kind. Beter je muts verloren, dan je hoofd”. Nou dan loeien we van plezier.”
  


  
    “Wat een enig mens is die moeder van jou.”
  


  
    “Ze is geweldig,” zegt Janneke ernstig. “Paps trouwens ook. Wie neemt er vier kinderen in huis en nog uit verschillende landen ook? Dat doet mijn moeder en dat doet mijn vader en ze trekken nooit iemand voor, zelfs Bartje niet en die is toch helemaal van hen zelf. Is dat niet fantastisch?”
  


  
    Ineke knikt instemmend. Ze is echt onder de indruk, maar iets dwingt haar in de verdediging.
  


  
    “Mijn ouders zijn ook schatten. Ik zou ze voor niemand ter wereld willen ruilen,” zegt ze heftig.
  


  
    “Natuurlijk niet...” Janneke steekt haar arm door die van het zusje. “We hebben het alle drie goed getroffen. Marieke ook, dat weet ik zeker. Ze hadden ons destijds net zo goed in een kindertehuis kunnen stoppen en hoe goed het daar ook is, dit is toch veel fijner, waar of niet?”
  


  
    “Waar...” is Ineke het met haar eens. “We hebben inderdaad reusachtig geboft.”
  


  
    Ze wil niet bekennen, dat ze het van die kant nog nooit heeft bekeken en ze neemt zich voor om voortaan wat aardiger te zijn als haar moeder met hoofdpijn kampt of Ineke iets wil laten doen waar ze helemaal geen zin in heeft.
  


  
    Och, goede voornemens zijn gemakkelijk, maar het beste paard struikelt wel eens en Ineke zal beslist geen uitzondering zijn...
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    Ze rijden door het kille verregende land. In de bossen ging het nog wel, maar op de vlakte huilt de wind om de auto en moeten de ruitenwissers overwerk maken om het vele water, dat tegen de ruiten plenst, weg te kunnen vegen.
  


  
    Nu gaat de weg tussen twee verlaten meren door. De storm beukt de kleine wagen en de regen klettert op het dak. Vuilwit zijn de koppen van de golven. De hemel ziet er donker en onheilspellend uit.
  


  
    “Wat ben ik blij, dat ik hier niet hoef te wonen,” zegt Janneke. “Het is hier ronduit griezelig. Ik word er zenuwachtig van.”
  


  
    Inekes ogen laten de onstuimige watervlakten niet los. “Ik vind het prachtig,” verzucht ze. “Hier kan ik wel urenlang naar kijken, zonder me te vervelen. Het is net zo mooi als de zee. Bij ons in de bossen kan het ook stormen, maar dat levert gewoonlijk alleen maar afgebroken takken op of een omgewaaide boom, maar dit... dit is indrukwekkend. Zeg ik dat goed. meneer Boskamp?”
  


  
    “Uitstekend...” prijst die. “Ik moet wel een beetje lachen om Janneke. Als het stormt en de wind komt vanaf het IJsselmeer, rinkelen bij ons de ramen. Toch heb ik nooit gemerkt dat je daar zenuwachtig van werd, dochter.”
  


  
    “Dan ga ik altijd naar de voorkant,” bekent Janneke. “Vanuit de keuken kijk ik dan naar die honderden lichtjes van Amsterdam-Noord en dan voel ik me veilig. Bovendien wil ik Chris niet laten merken dat ik in angst zit, want dan heb ik geen leven meer.”
  


  
    Meneer Boskamp moet even nadenken over de woorden van Janneke.
  


  
    “Wat vreemd, dat we dat nooit hebben ontdekt,” zegt hij zacht. “Dat voel ik beslist als een fout van mams en van mij.”
  


  
    “Maakt u zich daar maar geen zorgen over. Friedje weet het wel, hoor.” lacht Janneke. “Als het heel erg is, sluit ze de gordijnen en dat helpt altijd reusachtig. Alleen die gierende geluiden in de liftkoker, daar kan ik om brullen, vooral 's nachts. Met mijn hoofd onder de dekens, zodat ik bijna stik, lig ik dan te snikken van narigheid.”
  


  
    Ineke kan haar oren niet geloven. Janneke is dan toch niet zo flink als ze lijkt, denkt ze, Janneke is bang voor storm en waarschijnlijk ook voor onweer, al heeft ze dat dan niet gezegd. Eens zal ik haar vertellen dat ik een panische angst voor paarden heb en dat mijn rijlessen pure verschrikkingen zijn. Later... als we eens samen zijn of misschien met ons drietjes. Ze voelt zich opeens heel innig met het zusje verwant.
  


  
    Ze naderen Giethoorn. Meneer Boskamp klampt een voorbijganger aan.
  


  
    “Over de brug linksaf en na een paar honderd meter ziet u wel een bord naar de jachthaven,” zegt de man. Hij werpt een nieuwsgierige blik naar binnen, maar meneer Boskamp draait vlug het raampje dicht. De lucht die naar binnenkomt, is verre van behaaglijk.
  


  
    Ze hebben het bord al spoedig gevonden.
  


  
    “Hier stop ik,” zegt Jannekes vader. “Jullie worden verwacht
  


  
    en ik kom tegen vier uur langs om jullie weer op te halen.”
  


  
    “Ga je dan niet mee?” informeert Janneke verschrikt.
  


  
    Na elkaar stappen ze uit, maar ze blijven aarzelend staan en kijken smekend naar de man achter het stuur.
  


  
    Plagend lacht meneer Boskamp tegen de twee onthutste meisjes.
  


  
    “Jullie zijn toch samen?” zegt hij grinnikend. “Ik heb nu mooi de gelegenheid om een oude vriend op te zoeken. Hij woont in Oldemarkt, dat is hier niet zo ver vandaan. Ik verheug me op dat bezoek. Stel je niet zo aan, Janneke. Zo verlegen ben je anders ook niet. Prettige dag, kinderen en de groeten aan de familie Krans.”
  


  
    Hij klapt het portier dicht en keert behendig op de smalle weg. Met een druk op de claxon stuift hij hen even later voorbij.
  


  
    “Wel heb je ooit...” zegt Janneke verontwaardigd. “Dat is geen manier van doen. Hij levert ons zo maar over aan...”
  


  
    “... de wolven,” helpt Ineke. “Vooruit, kordate... Waar is je moed gebleven? Laten we ons in het hol van de leeuw wagen.”
  


  
    “Van de wolven...” verbetert Janneke met een grimas. Ze haakt gezellig haar arm door die van het zusje.
  


  
    “Eén... twee... drie... daar gaan we dan,” schatert ze.
  


  
    Voorovergebogen tegen de felle wind, die hen precies in het gezicht blaast, lopen ze het weggetje naar de jachthaven af.
  


  
    “Hier moet het zijn,” constateert Ineke enige minuten later.
  


  
    Wat verwonderd staart ze naar de grote houten schuren en naar het klotsende water in de sloten. “Zie jij ergens een huis? Ik niet...”
  


  
    “Nee, ik ook niet. Ik vind het hier bar ongezellig. Geen levend wezen te bekennen. Laten we nog maar even doorlopen.
  


  
    Als ze dat gedaan hebben, ontdekken ze een groot huis. Het ziet er verlaten uit. Houten luiken blinderen de ramen. Ergens rinkelt een stuk zink over de stenen. Het is een naargeestig geluid.
  


  
    Met bonzend hart beklimmen ze de stoep bij de voordeur.
  


  
    Luid klingelt de bel door het stille huis. Er wordt niet opengedaan. Ze bellen nog twee keer, maar van binnen komt geen geluid. Overigens zouden ze dat ook moeilijk kunnen horen. Ze worden bijna van de stoep weggeblazen, zo gaat de storm tekeer.
  


  
    “Wat nu?” Wat angstig kijken ze elkaar aan. “Ze weten toch dat we komen?” Janneke wordt kwaad. “Zouden we hier in die kou en eenzaamheid moeten wachten op paps? Vanmiddag om vier uur zijn we bevroren of weggespoeld. Help...!”
  


  
    Verschrikt springt ze opzij en kijkt om.
  


  
    Een zware hand glijdt van haar schouder af. Janneke ziet wit tot in haar lippen en staat te trillen van de schrik.
  


  
    Verwonderd monstert Ineke de grote man, die eerst glimlachend zijn hoofd schudt, maar dan opeens zo verbaasd en eigenlijk een beetje verschrikt kijkt, dat de meisjes niet weten hoe ze het hebben. Van Janneke dwalen zijn ogen naar Inekes gezicht en daar blijven ze op rusten, seconden lang.
  


  
    De meisjes vinden het beide wat griezelig.
  


  
    Dan strijkt de man met een hand over het voorhoofd en glimlacht naar de bange gezichtjes voor hem.
  


  
    “Ik dacht even dat ik droomde,” zegt hij. “Dat jullie Janneke en Ineke zijn, hoef ik niet te vragen. Ik riep jullie, maar de wind woei mijn woorden weg. Het spijt me dat ik jullie liet schrikken. Kom maar vlug mee. Moeder wacht al met de koffie.”
  


  
    “Woont u hier dan niet?” informeert Janneke met een blik op het huis.
  


  
    “Mijn zoon...” is het antwoord. “Hij is nu met vakantie. Dat kan in de zomermaanden niet. Dan hebben we het hier te druk. Ik ben de vader van Marieke, maar dat hebben jullie waarschijnlijk al begrepen.”
  


  
    Ze knikken om het hardst.
  


  
    Met meneer Krans in het midden, lopen ze langs een smal pad tussen hoge kale struiken. Aan het eind van dat pad is een groot grasveld en midden op dat grasveld staat een laag huis onder een rieten dak. Naast de deur zien de meisjes een regenton en voor de ramen hangen zelfgehaakte gordijnen.
  


  
    “Net een huis uit een sprookjesboek,” zegt Ineke bewonderend en om die woorden moet meneer Krans hartelijk lachen.
  


  
    Ze gaan niet door de grappige tweedelige deur, nee... Mariekes vader loopt verder en opent een glazen deur om de hoek van het huis.
  


  
    Ze staan meteen in een gezellige keuken. De koffie geurt op het lichtje en een grote schaal cake staat uitnodigend op het brede aanrecht.
  


  
    “Geef jullie jassen maar hier,” zegt meneer Krans. “Ik hang ze te drogen bij de verwarming. Ze zijn kletsnat.”
  


  
    Wanneer hij de jacks van de meisjes weggehangen heeft, monstert hij Ineke aandachtig. “Hou jij van een grapje?” vraagt hij nieuwsgierig.
  


  
    “Ja... natuurlijk...” Ineke weet niet goed hoe ze het heeft.
  


  
    “Dat zullen we dan hebben.” Hij trekt de meisjes een halletje in. “Wil jij hier even blijven wachten?” vraagt hij fluisterend aan Janneke. “Een momentje maar.”
  


  
    Janneke knikt zwijgend. Ze begrijpt er niets van. Ineke trouwens ook niet, maar voor ze het weet, wordt ze een kamer binnengeduwd.
  


  
    Ze ziet in een flits een groot raam waardoor ze op een meer kijkt en ontelbare groene planten.
  


  
    In een schommelstoel bij het raam zit een dame met blond haar en vrolijke blauwe ogen.
  


  
    “Heb je je toch verkleed, Marieke?” vraagt ze. “Daar doe je goed aan, kind. Je zusjes kunnen nu elk ogenblik komen.”
  


  
    Ze kijkt wat verbaasd naar het verlegen figuurtje bij de deur.
  


  
    “Wat sta je daar mal? Hé, wat heb je nu aan? Dat truitje ken ik niet van je. Heb je dat soms van Elsa gekregen?”
  


  
    Nu begrijpt Ineke het. Ze moet wel ontzettend veel op Marieke lijken, want anders zou meneer Krans dit grapje niet uitgehaald hebben. Mariekes eigen moeder is er zelfs van overtuigd dat ze met haar dochter spreekt.
  


  
    Er vliegt een glimlachje over Inekes gezicht.
  


  
    “Nee. niet van Elsa...” gaat ze op de woorden van mevrouw Krans in. “Ik kreeg het van Sinterklaas.”
  


  
    “Van Sinterklaas...” Mevrouw Krans weet niet goed hoe ze het heeft.
  


  
    Op dat moment gaat aan de andere kant van de ruime kamer een deur open. Een slank donker meisje stapt binnen. Een meisje in een grof gebreide rode trui met hoge col en een zwarte ribbroek.
  


  
    Bijna net zo'n broek als Ineke draagt en de trui lijkt angstig veel op haar eigen rode jumpertje. Alleen is die van Ineke in een winkel gekocht, want mevrouw Helvoort houdt niet van breien. “Ik ben Ineke,” zegt Ineke dan zacht.
  


  
    Even is het doodstil. De ogen van mevrouw Krans vliegen van het ene meisje naar het andere. Dan schatert ze het uit. Vanuit de gang komt ook een bulderende lach.
  


  
    “Hebben we je daar even goed gefopt?” vraagt meneer Krans vrolijk. “Daar ben je lekker ingevlogen, hè?”
  


  
    “Nou en of...” geeft zijn vrouw toe. “Kijk eens aan. daar hebben we nog een zus van onze Marieke. Ook donker en slank, alleen wat kleiner en met dikkere wangen. Het is bijna niet te geloven, zoveel lijken jullie op elkaar. Niet alleen van uiterlijk, maar jullie schijnen ook dezelfde smaak te hebben. Zie je dat man? Ze dragen het haar tot op de schouders, hebben alle drie een zwarte ribbroek aan en een rode trui, zij het dan dat die van Ineke geen col heeft en de twee andere truien wel. Hoe is het mogelijk, daar kan ik met mijn verstand niet bij. Ik ben gewoon sprakeloos...”
  


  
    “Dat zou je niet zeggen,” schatert meneer Krans. “Je ratelt als een wekker.”
  


  
    Mariekes moeder doet of ze het plagerijtje niet hoort.
  


  
    Hoofdschuddend monstert ze het drietal.
  


  
    “Hè,” zegt ze. “Ik ben er ondersteboven van. Die Ineke en Marieke... twee druppels water kunnen niet meer op elkaar lijken en Janneke is al niet veel anders. Ik zal me de komende dagen nog wel eens vergissen, vrees ik. Afijn, dat is van latere zorg. Hebben jullie elkaar nu al begroet, kinderen?”
  


  
    “Ik zal het goede voorbeeld maar geven,” lacht Janneke. Ze pakt Mariekes hand en schudt die hevig. “Ik ben Janneke, dat zul je inmiddels wel begrepen hebben en jouw spiegelbeeld heet Ineke. Ik ken haar al een beetje en ze valt in het gebruik best mee.”
  


  
    “Waai op...” wenst Ineke verontwaardigd. “Luister maar niet naar haar, Marieke. Ze is een eersteklas branieschopster, maar ze heeft net zon klein hartje als ik, al zou je dat niet zeggen.”
  


  
    “Waarmee het ijs dan gebroken is,” zegt meneer Krans. “Moeder, geef ons dan nu maar een kopje koffie voor de schrik, want geschrokken ben ik. Willen jullie wel geloven, dat ik zoeven bij Jans huis voor het eerst van mijn leven in spoken geloofd heb. Ik had een Marieke thuis achtergelaten en ik vond weer een Marieke. Twee Mariekes zelfs. Het was bijna meer dan ik kon verwerken.”
  


  
    “En mams kende haar eigen dochter niet eens,” zegt Marieke met een verwijtende blik naar haar moeder.
  


  
    “Daarmee zal ik mijn verdere leven dan ook wel geplaagd worden,” vreest mevrouw Krans.
  


  
    “Foei, toch... Het was niet aardig van je vader om me zo voor de mal te houden, kind.”
  


  
    “Niet aardig, maar wel leuk,” grinnikt meneer Krans.
  


  
    “Mensenkinderen, wat kunnen we hier een plezier mee beleven,” ontdekt Janneke. “Wat jammer dat we niet wat dichter bij elkaar wonen. Het zou vooral op school wel gemakkelijk zijn, wanneer de één zo nu en dan voor de ander zou kunnen doorgaan. Ik ben namelijk een stommerdje in rekenen. Daarbij zou ik best wat hulp kunnen gebruiken.”
  


  
    “Die zul je dan toch ergens anders moeten zoeken,” zegt Marieke bedenkelijk. “Die hulp, bedoel ik. In rekenen blink ik ook niet uit. Jij dan Ineke?”
  


  
    “Ik...?” Ineke trekt zo'n wanhopig gezicht, dat de anderen het uitschateren. “Ik ben de koning te rijk wanneer ik op een rapport een voldoende heb. Ik ben meer een talenmens.”
  


  
    “Ik ook... ik ook...” roepen de zusjes in koor, en Marieke voegt eraan toe: “Ik heb er ronduit een hekel aan.”
  


  
    “Waar houd je van?” wil Janneke weten.
  


  
    “Op school bedoel je?”
  


  
    “Bijvoorbeeld...”
  


  
    “Talen, dat heb ik zoeven al gezegd. Ik zit in de brugklas, maar ik weet nu al dat ik later talen ga studeren. Waarschijnlijk Spaans, want dat is een taal die steeds belangrijker wordt, hebben ze mij verteld.”
  


  
    “Ja, Spaans lijkt mij ook wel iets,” zegt Ineke wat weifelend. “In Zuid-Amerika spreken ze Spaans.”
  


  
    “Behalve in Brazilië, daar is de voertaal Portugees,” weet Janneke. “Zeg, zullen we afspreken dat we allemaal Spaans gaan studeren, later?”
  


  
    “Ik vind het best, maar je moet niet boos worden als ik naderhand toch van idee verander,” grinnikt Ineke.
  


  
    “En jij, Marieke?”
  


  
    “Ik beloof niets, want misschien begin ik wel een zeilschool, dan hoef ik niet weg van huis en zeilen is mijn liefste hobby,” zegt die afwerend.
  


  
    “Jij bent een spelbreekster,” hoofdschudt Janneke, maar haar ogen schitteren ondeugend.
  


  
    “Voorlopig hebben jullie nog wel de tijd om je te beraden,” vindt mevrouw Krans.
  


  
    “Jullie hebben nog heel wat schooljaartjes voor de boeg voor het zover is. Wie wil er nog een plakje cake?”
  


  
    Dat willen ze allemaal wel.
  


  
    “Er komt een roeibootje aan,” ontdekt Ineke. “De man die erin zit, roeit hierheen.”
  


  
    “Dat is Kees,” weet Marieke.
  


  
    Mevrouw Krans heeft de man ook gezien. Ze staat op.
  


  
    “Hij brengt me een paar manden met aardappelen en winterappels,” zegt ze.
  


  
    “Ik zal hem roepen, misschien heeft hij wel trek in een kopje koffie. Roeien is geen plezierwerkje met dit weer.”
  


  
    “Ik ga wel.” Marieke is al bij de voordeur.
  


  
    Even later zien ze haar, diep weggedoken in een donkerblauw jack met capuchon, naar de waterkant hollen.
  


  
    Het roeibootje stoot tegen de wal. Kees gooit Marieke een dik touw toe. Ze wikkelt het behendig om een paaltje. Dan springt de man op de houten steiger. Druk pratend loopt het tweetal naar het huis.
  


  
    “Laten we wegkruipen,” zegt Janneke. “Dan komen we straks één voor één te voorschijn en dan denkt die man minstens dat hij droomt.”
  


  
    Daar voelt Ineke wel iets voor.
  


  
    Mevrouw Krans kijkt een beetje bedenkelijk. “Kees is zo'n goeierd,” zegt ze weifelend. “Ik wil hem niet graag boos maken.”
  


  
    “Als die man een beetje gevoel voor humor heeft, waardeert hij de grap,” vindt haar man.
  


  
    “Duik maar achter die dekenkist, kinderen. Daar ziet hij jullie niet.”
  


  
    Dat doen ze meteen.
  


  
    Vol ongeduld wachten ze op de dingen die zeker zullen komen. Gelukkig duurt dat wachten niet lang. Daar zijn Kees en Marieke al.
  


  
    Nadat meneer en mevrouw Krans hem begroet hebben, vraagt de laatste. “Je lust zeker wel een kopje koffie, hè?” “Dat sla ik niet af,” antwoordt Kees. “Schenk jij even in, Marieke?”
  


  
    Marieke, die verbaasd de kamer rond kijkt, ze mist opeens haar zusjes, doet gedwee wat haar wordt gevraagd.
  


  
    Zonder morsen kwijt ze zich van haar taak, maar als ze de cakeschaal wil pakken, houdt haar moeder haar tegen.
  


  
    “Ga zitten,” fluistert ze en op een teken van meneer Krans, komt Janneke te voorschijn. Zij presenteert met een ernstig gezicht cake.
  


  
    Kees heeft nog niets gemerkt. In z'n sappig dialect, het dialect van de streek, onderhoudt hij zich met de gastvrouw. Janneke en Ineke verstaan praktisch geen woord van hetgeen gesproken wordt.
  


  
    Als de schaal weer op de theetafel staat, gaat Janneke keurig naast Marieke op de bank zitten. Dan ziet Kees opeens de gelijkenis tussen de twee zusjes.
  


  
    “Jullie moeten familie van elkaar zijn,” constateert hij verbaasd. “Nichtjes...?”
  


  
    “Zusjes...” beweert Janneke effen.
  


  
    “Ja, maak dat de kat maar wijs, maar Kees Bijl niet,” grinnikt Kees. “Ik ken Marieke al van de tijd dat ze zo'n drie turven hoog was en een zusje was er nooit bij, hoor.”
  


  
    Hij bekijkt de lachende meisjesgezichten voor hem. “Nichtjes...” maakt hij voor zichzelf uit en hij neemt een ferme hap uit de plak cake.
  


  
    “Zusjes...” houdt Janneke vol. De ogen lijken in haar hoofd te dansen van plezier.
  


  
    “Dat meisje houdt van een lolletje,” begrijpt Kees. “Hoe dan ook, ik houd het op nichtjes. Familie zijn jullie in elk geval. Vreemden kunnen onmogelijk zoveel op elkaar lijken.”
  


  
    “Het zijn toch echt zusjes. Kees,” mengt mevrouw Krans zich lachend in het gesprek.
  


  
    “Ja... ja...” mompelt Kees met volle mond. Hij kauwt en slikt verwoed. Als hij zijn mond leeg heeft, steekt hij een wijsvinger naar de meisjes uit. “Jullie zijn zeker nog een tweeling ook, nietwaar?”
  


  
    “We schelen maar een paar minuten in leeftijd,” vertelt Marieke, “maar een tweeling zijn we niet.”
  


  
    “Wilt u een sigaar, meneer?” Als een duveltje uit een doosje duikt Ineke voor hem op.
  


  
    Uitnodigend houdt ze de sigarendoos in haar hand, die meneer Krans haar even te voren heeft toegeschoven.
  


  
    Nu is Kees sprakeloos. Met open mond kijkt hij naar Ineke. Zijn wijsvinger priemt nog steeds in de lucht.
  


  
    “Dddat kan niet...” stamelt hij. “Dddat is toverij.” Ze schateren het allemaal uit.
  


  
    “Die en die...” Kees wijst naar Marieke en Ineke. “Die en die... dat zijn dezelfden.”
  


  
    “Die lijken het meest op elkaar. Ik ben er vanmorgen zelf ook ingevlogen en ik ken Marieke toch al sinds ze een baby was,” zegt mevrouw Krans. Ze krijgt een beetje medelijden met de onthutste man.
  


  
    “U herkende uw eigen dochter niet?” Er gaat Kees een lichtje op. “U had die anderen voor vandaag ook nog nooit gezien?” “Nee...” bekent mevrouw Krans.
  


  
    “Dat is toch bijzonder... ja, dat is heel bijzonder...” Hoofdschuddend neemt Kees eindelijk een sigaar uit de doos, die Ineke hem nog steeds voorhoudt.
  


  
    “Geen tweeling, maar wel zusjes, dus ook geen nichtjes,” concludeert hij peinzend.
  


  
    “Een drieling, waarvan twee volkomen eikaars evenbeeld zijn en de derde ontzettend veel op de anderen lijkt,” zegt Mariekes vader. “Daar ben je lelijk ingevlogen. Kees.”
  


  
    “Ik dacht een ogenblik dat ik op mijn hoofd was gevallen. Ik was helemaal in de war,” bekent Kees. “Tjonge jonge, wat zullen de mensen in het dorp opkijken als ze het horen.”
  


  
    “Wil je alsjeblieft je mond houden?” smeekt Marieke. “Als iedereen het van te voren weet, is er geen aardigheid meer aan. Ik verheug me nu al op al die verbaasde gezichten.”
  


  
    “Het zal me wel moeilijk vallen, maar ik zal mijn best doen,” belooft Kees. Hij staat op. Mariekes vader volgt zijn voorbeeld.
  


  
    “We zullen de aardappels maar even naar binnen brengen,” zegt hij.
  


  
    Als de mannen vertrokken zijn, slaakt Marieke een diepe zucht.
  


  
    “Kees is zo'n praatjesmaker,” zegt ze. “Ik ben bang dat morgen het hele dorp weet dat ik mijn zusjes op bezoek heb gehad.”
  


  
    “Misschien valt dat wel mee,” troost haar moeder. Ze schiet opeens in de lach.
  


  
    “Waarom heeft u zo'n pret?” wil haar dochter weten.
  


  
    “Om een meisje dat zich helemaal niet op de komst van haar zusjes verheugde en die nu zit te verzinnen hoe ze met hen de arme dorpsbewoners voor het lapje kan houden.”
  


  
    “Oh... eh...” Wat schuw blikt Marieke naar Ineke.
  


  
    “We zijn meegevallen,” constateert die, “of heb ik het mis?”
  


  
    “Nee, ik vind het enig dat jullie er zijn,” bekent Marieke.
  


  
    “Hiep... hiep... hoera... Lang leve de drieling... ja, hoe moet ik ons nu noemen?” informeert Janneke. “Diekema...?”
  


  
    “Ik zou het maar bij drieling houden, anders wordt het helemaal zo verward,” raadt mevrouw Krans haar aan. “De meeste mensen zullen er toch al geen touw aan vast kunnen knopen.”
  


  
    “Het is trouwens veel leuker om te zeggen dat we een drieling zijn en ons dan voor te stellen met verschillende achternamen,” geniet Ineke. “Ik lach me nu al slap om de gekke gezichten die ze zullen trekken.”
  


  
    “Ondeugend zijn jullie...” vindt mevrouw Krans, maar ze zet bij die woorden zo'n vrolijk gezicht, dat de meisjes best begrijpen, dat ze dat niet meent.
  


  
    Tegen één uur klaart het weer op. Een bleek zonnetje tracht door het wolkendek heen te dringen. Wel waait het nog hard, maar de hevige stormvlagen van die morgen zijn toch verdwenen.
  


  
    “Jullie kunnen wel even voor me naar het dorp lopen,” zegt Mevrouw Krans. “Ik heb niet veel koffie meer in huis en ik ben bang dat ik zonder kom te zitten.”
  


  
    “Even...?” vraagt Marieke verontwaardigd. “Daar lopen we minstens een half uur over.”
  


  
    “Als je met een wandelgangetje gaat, wel,” glimlacht haar moeder. “Met een ferme pas hooguit twintig minuten.”
  


  
    “Wat moeten we halen?” wil Marieke weten.
  


  
    “Twee pakjes koffiebonen, twee flesjes koffieroom en een rol beschuit,” somt mevrouw Krans op.
  


  
    “Drie...” Smekend kijkt Janneke haar gastvrouw aan. “Drie pakjes koffie, mevrouw.”
  


  
    “Waarom?”
  


  
    “Dan gaan we om de beurt de winkel in.”
  


  
    “Vooruit dan maar,” zwicht mevrouw Krans. “Jullie kunnen er kennelijk niet genoeg van krijgen. Drie pakjes koffie, drie flesjes room en drie rollen beschuit.”
  


  
    Innig gearmd lopen ze een paar minuten later over het pad. Het is toch nog een flinke wandeling.
  


  
    Als ze de grote weg een tijdje gevolgd hebben, slaan ze over de brug een weg links in. Ze lopen nu langs een brede sloot. Aan het eind van dat pad leidt de weg om de kerk heen en dan zien Janneke en Ineke het echte Giethoorn. De grappige hoge bruggetjes, de houten vonders aan de waterkant en de vreemde boerderijen.
  


  
    “Zo is het net als op de televisie en op ansichtkaarten,” jubelt Janneke. “Wat zal het hier in de zomer prachtig zijn.”
  


  
    “In het voorjaar en in de herfst,” verbetert Marieke haar. “'s Zomers is het hier vol van de toeristen, dan lijken de sloten wel op de Kalverstraat in Amsterdam.”
  


  
    “Lopen de mensen hier dan op het water?” vraagt Ineke onnozel.
  


  
    “Nee, mallerd... maar dan varen ze bij tientallen onder de bruggen door of ze sjouwen over de paden. Ach, je houdt me voor de mal.”
  


  
    “Natuurlijk...” grinnikt Ineke. “Overigens weet ik wel hoe het er hier in de lente uit ziet. Allemaal bloeiende vruchtbomen en tuinen vol voorjaarsbloemen. Drie jaar geleden ben ik hier met mijn ouders geweest. We hadden toen Amerikaanse gasten en die moesten natuurlijk alles zien en daar vielen vanzelfsprekend Volendam, Marken, Madurodam, Staphorst en Giethoorn ook onder, maar ik vond het heel leuk, dat is waar. Vreemd eigenlijk.
  


  
    dat je toen ook al in deze buurt woonde en dat ik van je bestaan niets afwist, Marieke.”
  


  
    Marieke knikt zwijgend. Datzelfde heeft zij zoeven ook al gedacht.
  


  
    “Het kan vreemd gaan in het leven,” zegt ze ernstig.
  


  
    Verbluft staart Janneke van de één naar de ander.
  


  
    “Bah, wat doen jullie eng,” zegt ze. “Zo plechtig. De rillingen lopen me over de rug. Kinderen, het is heerlijk dat we eindelijk bij elkaar zijn. Laten we daar van profiteren, alsjeblieft en niet met zulke sombere gezichten rondlopen.”
  


  
    “Somber...? We zijn helemaal niet somber, is het wel, Marieke?” Ineke maakt een huppelpasje van plezier.
  


  
    “Natuurlijk niet... Kom mee, straks is de winkel gesloten, we treuzelen ook zo.”
  


  
    “Gaan in Giethoorn de winkels dan al zo vroeg dicht?”
  


  
    “Ach, welnee... Ik zeg het maar om... om...”
  


  
    “Om iets te zeggen,” grinnikt Janneke en Marieke knikt.
  


  
    “Ik zeg het om iets te zeggen,” herhaalt ze, “we doen wel goed mal, zeg.”
  


  
    “Lekker mal,” verbetert Janneke en Marieke antwoordt spits dat Janneke blijkbaar altijd het laatste woord wil hebben, hetgeen door Janneke zonder blikken of blozen wordt beaamd.
  


  
    Dicht bij de winkel blijven Janneke en Ineke staan. Marieke gaat alleen verder. De zusjes schuilen weg achter een dikke boom, zodat ze vanuit de winkel niet gezien kunnen worden.
  


  
    Het is blijkbaar niet druk, want Marieke is al vlug terug. “Koffie, room en beschuit,” zegt ze lachend. “Wie is nu aan de beurt?”
  


  
    “Ik...” Janneke staat te springen van voorpret. “We wisselen eerst van jack,” zegt ze voortvarend. “Toe, anders lopen ze er niet in.”
  


  
    “Het is wel jammer dat je kleiner bent dan wij,” constateert Ineke een ogenblik later. “Sla de mouwen een eindje om, kind. Zo is het geen gezicht.”
  


  
    ,Ja en trek de capuchon wat verder over je hoofd. Je ronde wangen zullen je nog verraden,” raadt Marieke aan.
  


  
    Daar gaat Janneke al. De anderen wachten gespannen op haar terugkomst.
  


  
    Ze blijft langer weg, dan zoeven Marieke, maar als ze terugkomt, is ze slap van het lachen.
  


  
    “Weet je wat die mevrouw zei?” roept ze al van verre.
  


  
    “Sssttt...” Waarschuwend legt Marieke een vinger op haar lippen. “Krijs niet zo, straks komt er iemand naar buiten om te kijken wat dat lawaai te betekenen heeft.”
  


  
    Inmiddels is Janneke bij de meisjes aangekomen. Schaterend van het lachen werkt ze zich uit Mariekes jack, waarna Ineke het aantrekt.
  


  
    “Ze zei: “Zo Marieke... heb je iets vergeten? Wat moet je hebben? Koffie, room en beschuit? Lieve kind, dat heb ik je daarnet toch al gegeven?”
  


  
    Nu, ik natuurlijk heel onschuldig kijken en stomverbaasd doen. “Ik ben hier nog niet eerder in de winkel geweest,” zei ik en toen werd ze een beetje boos.
  


  
    “Hier zijn je boodschappen en je moet me niet voor de mal houden, meisje, dat vind ik helemaal niet leuk, integendeel... daar houd ik niet van,” doet ze de stem van de winkelierster na en Marieke schatert het uit.
  


  
    Ineke kijkt een beetje zuinig.
  


  
    “Ik ga geloof ik maar niet naar binnen. Mij vilt ze levend,” zegt ze, maar daar willen de anderen niets van horen.
  


  
    “Geen spelbreekster zijn,” komt Janneke verontwaardigd. “Vooruit Ineke... Mevrouw Krans wacht met smart op de koffie, de koffieroom en rol beschuiten.”
  


  
    “Straks gaan we even met ons drietjes naar binnen en dan lachen ze zich daar slap,” voorspelt Marieke.
  


  
    “Nou als het dan toch moet...” Met tegenzin wandelt Ineke naar de kruidenierswinkel. Luid tingelt het ouderwetse belletje.
  


  
    De winkelierster is niet alleen. Er staat een al wat oudere vrouw met haar te praten.
  


  
    “Dat meisje probeerde een loopje met me te nemen,” hoort Ineke de eigenares van de winkel zeggen. “Hoewel ik wel van een grapje houd, vond ik dit toch niet zo aardig.”
  


  
    “Ja, ja, de jeugd van tegenwoordig...” mompelt het oude dametje, maar wat er met de jeugd aan de hand is, komt Ineke niet te weten.
  


  
    Overigens ontnemen die woorden haar het laatste sprankje moed en als ze gekund had, had ze haastig de benen genomen, maar twee boze ogen kijken haar aan.
  


  
    “Ben je daar alweer?” vraagt de vrouw achter de toonbank. “Moet je soms nog een flesje koffieroom, een pakje koffie en een rol beschuit?”
  


  
    “Jjja...” stamelt Ineke en ze wenst zich minstens op de Mokerheide.
  


  
    “Hoor eens, Marieke... als je moeder dit wist, zou er wat zwaaien.” Heel kwaad is de winkelierster nu. “Ik snap echt niet wat je bezielt. Anders doe je nooit van die malle dingen. Afijn, hier zijn je boodschappen en kom me niet voor een vierde keer met dezelfde praatjes, want heus, daar ben ik niet van gediend.”
  


  
    “Ik begrijp niet wat u bedoelt,” probeert Ineke nog. “Ik ben hier in mijn hele leven nog nooit eerder in de winkel geweest. Dit is echt de eerste keer.”
  


  
    Verbaasd staren de beide vrouwen elkaar aan.
  


  
    “Je was hier nog geen twee minuten geleden,” beweert de winkelierster.
  


  
    “Toen ik naar binnen wou gaan, kwam jij net naar buiten. We botsten bijna tegen elkaar,” helpt de oude dame. “Herinner je je dat niet meer?”
  


  
    “Nee...” schudt Ineke. “Heus, ik ben hier voor de eerste keer.” Ze wil de boodschappen van de toonbank pakken, maar de beide vrouwen leggen er hun handen op.
  


  
    “Je bent toch wel goed, liefje?” informeert de oudste. “Heb je soms hoofdpijn?”
  


  
    “Ze is een beetje in de war, Lien.”
  


  
    De eigenares van de kruidenierswinkel, die kennelijk Lien heet, haalt verontwaardigd haar schouders op.
  


  
    “Ze is niet in de war, ze is uit op kattekwaad,” weet ze en haar ogen fonkelen van kwaadheid. “Je valt me tegen, Marieke...Je valt me bar tegen...”
  


  
    “Ik heet geen Marieke. Ik ben Ineke,” brengt Ineke er wanhopig uit. Ze kijkt van de boodschappen op de toonbank naar de gesloten winkeldeur. Zal ze weglopen? Hier komt narigheid van.
  


  
    Dan gaat de deur open. Twee lachende gezichten kijken om een hoekje.
  


  
    “Hebben we u niet lekker voor het lapje gehouden, mevrouw?” informeert Marieke vrolijk. “Nu moet u niet zo boos kijken, want het was zo'n mooie gelegenheid om eens te proberen of iemand ons uit elkaar kan houden. Kom, Janneke...”
  


  
    Dan staan ze naast elkaar voor de toonbank, Marieke, Janneke en een wat angstig kijkende Ineke.
  


  
    De twee dames geven geen geluid. Met open mond staren ze het drietal aan. Dan slaakt de winkelierster een diepe zucht.
  


  
    “Droom ik of staan er werkelijk drie precies gelijke meisjes in mijn winkel,” mompelt ze.
  


  
    De oude dame zoekt steun tegen een wandrek.
  


  
    “Van alle malle dingen die ik in mijn lange leven heb meegemaakt, is dit het gekste,” beweert ze hoofdschuddend. “Jullie moeten familie van elkaar zijn.”
  


  
    “Zusjes...” vertelt Marieke.
  


  
    “Zusjes...?” klinken twee stemmen tegelijk. “Dat kan toch niet...?”
  


  
    “Het is heus waar,” Marieke lacht blij. “Dit is Ineke en dat is Janneke. We zijn een drieling, maar ik ben destijds alleen bij mijn vader en moeder gekomen.”
  


  
    “Ik had al een thuis,” verklapt Ineke.
  


  
    “En ik kort daarna ook,” beweert Janneke. De winkelierster herstelt zich het eerst van haar verbazing.
  


  
    “Dus nu zijn jullie plotseling uit de lucht komen vallen,” concludeert ze. “Dat is een verrassing voor Marieke, hè kind? Ben je nu niet blij?”
  


  
    Marieke knikt gelukkig. Of ze blij is, dolblij gewoon... Dit had ze zich enkele dagen geleden niet kunnen voorstellen, toen zat ze nog in zak en as, waarom, begrijpt ze nu niet meer.
  


  
    “Gaan jullie een poosje mee naar mijn huis?” vraagt de oude dame. “Ik wil graag precies weten hoe alles in z'n werk is gegaan.”
  


  
    Marieke schudt verschrikt haar hoofd. “Nee, mevrouw Klein,” zegt ze haastig. “We moeten nodig naar huis, want de vader van Janneke komt mijn zusjes straks ophalen en we willen hem niet laten wachten. We komen binnenkort weleens aanwippen.”
  


  
    Maar als ze weer buiten lopen, zegt ze grimmig: “Naar dat mens ga ik nooit. Dat is de grootste babbelaarster van het hele dorp. Ik wed dat ze vanavond deur aan deur gaat om het nieuws te vertellen, dat vindt ze prachtig.”
  


  
    “Jammer...” zucht Janneke. “We hadden nog zo'n pret kunnen hebben met elkaar, daar steekt zij nu een stokje voor.”
  


  
    Maar Ineke denkt dat dat zo'n vaart niet zal lopen...
  


  
    

  


  


  HOOFDSTUK 4


  
    Het is jammer dat de zusjes zo ver van elkaar af wonen. Al maakt de post bij wijze van spreken overuren en klagen alle vaders over de hoge telefoonkosten, ontmoeten doen ze elkaar niet meer voor de kerstvakantie. Op vijf december hebben ze surprises over en weer gestuurd met ellenlange gedichten. Daaruit is wel gebleken dat ze wat dat betreft niet van enige aanleg gespeend zijn, want het waren beslist geen kreupelrijmen. Tot Inekes groot plezier gaat de wintersportvakantie dit jaar niet door. Enkele weken voor hun vertrek wordt mevrouw Hel voort plotseling opgenomen in het ziekenhuis voor een blindedarmoperatie. O, natuurlijk was Ineke erg van streek. Ze is elke dag trouw naar het ziekenhuis geweest en ze was dolgelukkig toen haar moeder gezond en wel weer thuis was, maar nu mag ze bij Marieke logeren en het vriest... Waarschijnlijk liggen met een paar dagen de meren helemaal dicht en daar verheugt ze zich geweldig op.
  


  
    .,Je treurt helemaal niet over je mislukte skivakantie, wel?” informeert haar moeder als ze samen op een middag thee zitten te drinken. “Andere jaren was je altijd zo enthousiast.”
  


  
    “Ik vind het zo fijn dat ik bij mijn zusjes kan logeren,” bekent Ineke. “U moet niet boos zijn, want ik vond de kerstvakanties in Oostenrijk altijd geweldig, maar hier verlang ik ontzettend naar, kunt u dat begrijpen?”
  


  
    Mevrouw Helvoort knikt peinzend.
  


  
    “Paps en ik zoeken de zon op in een rustig hotel, ergens op de Canarische eilanden,” vertelt ze. “Daar valt op het ogenblik voor jou niet zoveel te beleven, vrees ik, maar als je wilt, mag je met ons mee.”
  


  
    “Ik ga liever naar Giethoorn, vindt u dat erg?” Wat angstig kijkt Ineke haar moeder aan.
  


  
    “Nee, ik kan het best begrijpen. Sinds je zusjes opgedoken zijn, ben je veel fleuriger geworden, blijkbaar had je het toch wel wat stil als enig kind.”
  


  
    “Ik ben hier toch nog alleen? Sinds november heb ik ze geen van beide meer gezien.”
  


  
    “Nee, maar toch is het anders,” glimlacht mevrouw Helvoort. “Ineke, geloof je me als ik je vertel dat ik dolblij ben met de komst van Janneke en Marieke? Ik wil dat je het weet, omdat ik in het begin niet zo erg heb meegewerkt.”
  


  
    “U bent een schat,” zegt Ineke gelukkig. “Ik houd nog net zoveel van u en paps, maar het idee dat Janneke en Marieke er zijn, doet me bijna uit elkaar springen van plezier.”
  


  
    Mevrouw Helvoort schiet in de lach. “Dat lijkt me anders niet zo'n leuke bezigheid. Uit elkaar knappen, bedoel ik, maar ik begrijp wel hoe je je voelt. Zeg, Ineke... Het is nog wel vroeg om nu al plannen te maken, maar paps en ik hebben het er over gehad om jullie het volgend jaar in de kerstvakantie alle drie mee te nemen naar de wintersport. Hoe lijkt je dat?”
  


  
    “Hoe me dat lijkt? Ik vind het fantastisch,” jubelt Ineke en haar moeder heeft plezier om haar glanzend gezichtje. “Om u de waarheid te zeggen, was ik al van plan om het voor dit jaar te vragen. U weet wel, die dag dat Janneke kwam kennismaken, maar Gerrie vond dat ik niet zo hard van stapel moest lopen.”
  


  
    “Wijze Gerrie...” glimlacht mevrouw Helvoort en Ineke bekent: “Dat heb ik toen ook gezegd.”
  


  
    Moeder en dochter zijn nog niet vaak zo eensgezind geweest als de laatste tijd.
  


  
    Mevrouw Helvoort wordt wat soepeler en ziet iets meer door de vingers en Ineke trekt zich niet steeds met een boek in een hoekje terug. Ze sluit zich niet meer zo van haar huisgenoten af.
  


  
    De enigen die niet zo goed over haar te spreken zijn, zijn de schoolvriendinnen.
  


  
    “Sinds die zusjes van je te voorschijn zijn gekomen, praat je over niets anders meer,” heeft Jolet een beetje verontwaardigd gezegd en Dieneke voegde eraan toe: “Je hebt een zustercomplex, Ineke en anders niet. Hoe het mogelijk is, gaat mijn petje te boven. Ik heb vier zussen en ik wens ze tientallen keren per dag aan de andere kant van de wereld.”
  


  
    “Die zussen van jou zijn ook niet net zo oud als jij,” antwoordde Ineke. “Dat maakt verschil, snap je.”
  


  
    “Ik snap je, maar jou vind ik een hopeloze zeur zo nu en dan. Schouderophalend is Dieneke weggelopen, maar het kon Ineke niets schelen.
  


  
    Jolet en Dieneke draaien wel weer bij, dacht ze, en zo niet... nou, dat heb ik Janneke en Marieke nog. Zo innig zijn we toch nooit geweest.
  


  
    En Jolet en Dieneke zijn bijgedraaid. Per slot zijn Inekes verhalen wel de moeite van het beluisteren waard. Je ontmoet nu eenmaal niet vaak een drieling of althans één van de drie en het is wel leuk om tegen je broertjes en zusjes te kunnen zeggen dat je vriendin één van zon drieling is.
  


  
    Ach, je moet overal maar het beste van maken.
  


  
    Drie dagen voor Kerstmis vertrekt Ineke naar Giethoorn. In Amersfoort zal ze Janneke ontmoeten.
  


  
    Vader brengt haar naar de trein. “Heel veel plezier, meisje en denk nog eens aan ons,” zegt hij wat weemoedig. “Het is de eerste keer dat we niet gezamenlijk met vakantie gaan.”
  


  
    ,.U gaat lekker liggen bruin bakken in de zon,'' troost Ineke. “U ontmoet natuurlijk massa's mensen van uw leeftijd en daar kunt u een kuiken als ik best bij missen, maar ik zal elke dag aan u denken. Aan u en aan mama, dat spreekt toch vanzelf?”
  


  
    “En met deze woorden zijn mama en ik dus ingedeeld bij de oudjes,” begrijpt meneer Helvoort, maar Ineke hoort het niet. De trein nadert en ze staat te trappelen van ongeduld.
  


  
    Ze heeft nauwelijks tijd om afscheid te nemen. Het is vol en het duurt geruime tijd voordat ze een plaatsje heeft veroverd. Ze kan nog juist even wuiven, dan zet de trein zich in bewegingen is de vakantie begonnen waar ze met hart en ziel naar heeft verlangd.
  


  
    In Amersfoort moet ze overstappen. Met haar koffer in de hand en de schaatsen bengelend om haar hals, rent ze naar de overzijde van het perron. Speurend gaan haar ogen langs de wagons.
  


  
    “Hela, Ineke... Hierheen... Vlug... Ik heb een plaatsje voor je vrij gehouden,” brult Janneke en even later vallen ze elkaar om de hals.
  


  
    “Au...” gilt Janneke. “Lieve help, wie hangt zijn schaatsen nu ook om zijn nek? Ik had me wel ernstig kunnen bezeren.” Ze zuigt op een denkbeeldig wondje aan haar wijsvinger. Ineke grinnikt maar wat. Van blijdschap vindt ze zo gauw geen woorden.
  


  
    “Is deze plaats vrij?” Een lange jongen probeert zich tussen de meisjes door te wringen.
  


  
    “Dat had je gedroomd...” zegt Janneke verontwaardigd. “Deze plaats is voor mijn zusje. Ik heb hem al minstens tien minuten met mijn leven verdedigd en nu zou jij er op gaan zitten? Vergeet het maar... Hier, Ineke... Jij mag voor het raam. Val neer, voordat een ander dat plekje inpikt.”
  


  
    Ineke doet lachend wat haar wordt bevolen en de jongen verdwijnt kwaad naar een volgende coupé.
  


  
    “Hoop jij ook zo dat de meren betrouwbaar zijn?” vraagt Janneke, wanneer ze de laatste nieuwtjes hebben uitgewisseld.
  


  
    “Nou en of... Zeg, mijn moeder heeft gezegd dat jullie volgend jaar met ons naar de wintersport mogen, zou je dat willen?”
  


  
    “In de kerstvakantie?” Wat weifelend kijkt Janneke haar zusje aan. Dit jaar ben ik met kerst en oud en nieuw ook al niet thuis,” zegt ze bedenkelijk. “Ik wil wel, maar of mijn ouders het goed vinden...? Moet je dat nu al weten?”
  


  
    “Welnee, natuurlijk niet...” schatert Ineke. “Je hebt nog een heel jaar de tijd om er over na te denken. Bovendien kan er zoveel gebeuren in zo'n jaar. Je hebt ongeveer twaalf maanden om je ouders te bewerken. Iets minder want er moet natuurlijk ook het één en ander voorbereid worden.”
  


  
    “Tien maanden, is dat beter?”
  


  
    “Ach... mijn ouders weten graag bijtijds waar ze aan toe zijn.”
  


  
    “Ik zal het onthouden...” Voor Ineke langs buigt Janneke zich naar het raam. “De trein heeft wel vaart, hè? Reis jij vaak per trein?” “Zelden...?” bekent Ineke. “Jij dan?”
  


  
    “Nooit... Paps stouwt ons altijd in zijn oude trouwe wagentje,” vertelt Janneke, “maar ik vind het wel leuk, dat moet ik zeggen. Zeg, stel je voor dat dit vehikel doorraast naar de Noordpool en dat we daar invriezen, wat dan?”
  


  
    “Dan worden we ijsvrouwtjes,” schatert Ineke. “Gekkie...”
  


  
    “Ja...” Peinzend staart Janneke uit het raam. Aan de strakblauwe hemel staat een stralende zon. Het winterse landschap ziet er uit als een plaatje.
  


  
    “Als de hemel nu naar beneden valt, krijgen we allemaal een blauwe muts op,” zegt ze ernstig en ze snapt niet waarom alle mensen in de coupé het opeens uitschateren.
  


  
    Al is het een behoorlijke afstand, toch is de reis vlug voorbij. Voor ze het weten zijn ze in Meppel. Hier moeten ze uitstappen.
  


  
    Met kloppende harten van verwachting duiken ze de korte tunnel in en even later staan ze op het pleintje voor het station.
  


  
    “Daar zijn jullie dan eindelijk,”lacht Marieke vrolijk. Ze zoent opgetogen vier wangen. Dan trekt ze een korte stevige man naar voren. “Dit is mijn broer Jan,” zegt ze trots.
  


  
    “Hij is met me meegekomen om jullie te halen. Ga maar vlug mee. Thuis zien ze vol verlangen naar jullie uit.”
  


  
    “Het is alsof we helemaal niet weggeweest zijn,” jubelt Janneke een klein halfuurtje later. “Wat is het hier verrukkelijk. Het is nog fijner dan de vorige keer.”
  


  
    Omdat de zon schijnt en er ijs is, en omdat het niet stormt en regent,” begrijpt Ineke. Ze lacht plagend, maar Janneke laat zich niet op de kast zetten.
  


  
    “Kunnen we straks al een baantje rijden, meneer?” informeert ze bij Mariekes vader. “Het ijs is zo glad als een spiegel, lijkt me.”
  


  
    “Nog een dagje wachten,” weet meneer Krans. “Het gaat vannacht weer flink vriezen en dan is er morgen geen gevaar bij. Wat dat ijs betreft... Het gebeurt de laatste jaren niet vaak dat het zo goed is, trouwens... wat hebben we nog kunnen schaatsen? Het waren de kwakkelwintertjes wel...”
  


  
    “Maar nu is het een echte ouderwetse winter, vindt mevrouw Krans. “Profiteer daar maar van, kinderen. Morgen dan... We nemen geen risico's...”
  


  
    “Jammer...” zucht Janneke.
  


  
    “Heb jij zin in een nat pak?” informeert Marieke nieuwsgierig. “Niet dat je er op het ogenblik door zou zakken, hoor. Het ijs houdt het wel, denk ik, maar ja... er kunnen natuurlijk nog zwakke plekken zijn en ik kan je verzekeren dat de Beulaker flink diep is. Door het ijs zakken, is het laatste wat ik zou willen.”
  


  
    “Zijn die zwakke plekken morgen dan sterk?” Vragend kijkt Janneke haar zusje aan.
  


  
    “Ik hoop het...” is het antwoord.
  


  
    “Je weet het dus niet zeker?”
  


  
    “Hoor eens even, ik ben geen weerprofeet, hoor,” schokschoudert Marieke.
  


  
    “Nee. dat had ik ook niet verwacht.” kaatst Janneke terug maar voor Marieke haar van repliek kan dienen, zegt mevrouw Krans: “Als de weerprofeten ons niet bedriegen en ik geloof niet dat ze dat doen, bakt het er vannacht goed in. Er is een flinke vorst voorspeld, dus morgen zijn de meren tot jullie beschikking.”
  


  
    “Dan rijden we naar Muggenbeet en dan eten we erwtensoep bij Geertien, is dat geen goed idee?” vraagt Marieke met een blik naar haar moeder.
  


  
    “Een prima idee, ik geloof dat ik maar met jullie meega en misschien is vader ook wel van de partij. Al te ver zullen we voor de eerste keer maar niet gaan, want jullie moeten eerst weer aan het schaatsen wennen. Wij overigens ook...”
  


  
    “Wie is Geertien?” wil Janneke weten. “Wat een gekke naam. Muggenbeet...”
  


  
    “Vervelend ook, het jeukt zo,” grapt Ineke, maar Marieke schudt haar hoofd.
  


  
    “Geertien is een café,” legt ze uit. “Eigenlijk is het de naam van de vroegere eigenares van het café. Het is er heel gezellig en het is in de zomer erg in trek bij de zeilers en andere watersportliefhebbers. Nu wonen er andere mensen in, maar het heet nog steeds “Café Geertien” en de erwtensoep is er nog altijd heel lekker.”
  


  
    “En dat ligt aan de overkant van dit meer?” Ineke kijkt naar buiten. “Dat is niet zo ver, dunkt me.”
  


  
    “Nee, we moeten het Beulakerwiede oversteken en dan de Walengracht afrijden, daarna over het Giethoornse meer, dat is veel kleiner dan dit en dan ben je er gauw.”
  


  
    Ineke kijkt wat bedenkelijk. “Ik vrees dat jullie me dan terug op sleeptouw moeten nemen,” zegt ze. “Zo'n goede schaatsenrijdster ben ik nu ook weer niet.”
  


  
    “Ik ook niet,” bekent Janneke.
  


  
    “Dan laten we jullie rustig bij Geertien zitten en halen jullie later met de auto op,” belooft mevrouw Krans.
  


  
    “Kan dat...?” Twee opgeluchte gezichten kijken haar aan.
  


  
    “Dat kan...” lacht Mariekes moeder.
  


  
    “Ik verheug me nu al op die erwtensoep,” grinnikt Janneke, “en dan te bedenken dat alle kinderen bij ons thuis ervan gruwen. Mijn vader vindt dat afschuwelijk, want hij is er dol op.”
  


  
    “Hoe weet je dan dat je het hier wel lust?” vraagt Ineke verbaasd.
  


  
    “Omdat erwtensoep bij dit alles hoort,” beweert Janneke met een brede armzwaai.
  


  
    “Erwtensoep hoort bij ijs en bij een blauwe lucht en bij een schaatstocht en al zal ik het ook met moeite naar binnen werken, ik wil het lekker vinden omdat het gewoon bij ijspret hoort, daarom, snappen jullie?”
  


  
    “Ik snap het niet. Je bent helemaal kierewiet,” vindt Ineke. Ze wijst veelbetekenend op haar voorhoofd, maar Janneke steekt plagend een tong uit en vist de roodbonte kat van huize Krans uit een diepe stoel. Terwijl ze het dier om haar hals drapeert, iets wat de kat goedig toelaat, neemt ze zelf in die stoel plaats. “Ik voel me hier helemaal thuis,” zegt ze gelukkig.
  


  
    “Daar ben ik blij om, zo hoort het ook,” antwoordt haar gastvrouw en ze knikt het meisje vriendelijk toe.
  


  
    

  


  
    Ze slapen gedrieën op Mariekes kamertje. Marieke heeft een onderschuifbed en Janneke heeft een stretcher gekregen. Hoewel ze van plan zijn om nog urenlang te praten, slapen ze binnen een halfuur, moe van alle wederwaardigheden van die dag.
  


  
    Ze zijn de volgende morgen niet vroeg wakker. Het is al bij achten wanneer Ineke de ogen opslaat.
  


  
    Ze werpt een blik op haar horloge en veert dan verschrikt overeind.
  


  
    “Opstaan, slaapkoppen...” roept ze luid. Ze bonst tegen de stretcher en wel zo hard dat die omslaat en Janneke op de vloer valt.
  


  
    “Help...” gilt die. “Een wak... Help, ik verdrink...”
  


  
    “Wie verdrinkt er?” informeert Marieke geschrokken. “Wat is er aan de hand, Ineke?”
  


  
    “Janneke is met stretcher en al omgevallen en nu denkt ze dat ze in het water ligt,” grinnikt Ineke. “Je hoeft niet te vragen wat dat kind droomde.”
  


  
    “Dat ik door het ijs zakte,” vertelt Janneke. Ze wurmt zich uit de kluwen dekens.
  


  
    “Ik lijk wel een lorrebaal,” moppert ze. “Hoe kom ik hier op de grond verzeild?”
  


  
    “Ik duwde tegen de stretcher. Je lag vermoedelijk erg dicht op het randje, want je kiepte meteen om,” zegt Ineke.
  


  
    “Waarom moest je zo hardhandig zijn?” informeert Janneke verbolgen. “Ik had mijn benen wel kunnen breken.”
  


  
    “Overdrijven is blijkbaar jouw beste vak,” spot Ineke, maar Marieke vraagt: “Ja, waarom deed je dat, Ineke? Waarom maak je ons midden in de nacht wakker?”
  


  
    “Midden in de nacht?” Verontwaardigd spert Ineke haar ogen wijd open. “Acht uur heeft het al geslagen. Acht uur. Nota bene.”
  


  
    “Het is nog niet eens licht,” geeuwt Janneke. “Ik kruip er nog even in, hoor.”
  


  
    Ze krabbelt op en laat zich dan met een plof op de stretcher vallen. Te hard, want voor de tweede keer maakt ze een tuimeling.
  


  
    “Snertding...” scheldt ze.
  


  
    Marieke en Ineke schateren het uit. “Behandel dat ding dan ook met zachtheid,” giert Ineke.
  


  
    “En spaar de vogels,” mompelt Janneke, wat een nieuw lachsalvo tot gevolg heeft.
  


  
    De deur gaat open.
  


  
    “Ik hoorde lawaai en daarom kom ik jullie maar een kopje thee boven brengen,” zegt mevrouw Krans lachend. “Hebben jullie lekker geslapen?”
  


  
    “Heerlijk, mevrouw,” lacht Ineke.
  


  
    “Ik ook, mams.” Marieke maakt plaats voor het theeblad.
  


  
    “Hmmm... thee met beschuiten,” geniet ze. “Wat een verwennerij.”
  


  
    “Heb jij vannacht de vloer als rustplaats verkozen boven de stretcher, Janneke?” vraagt mevrouw Krans.
  


  
    “Ik ben er door een liefhebbende zuster uitgemikt. Ik zit onder de blauwe plekken,” beweert Janneke.
  


  
    “Van die paar centimeter die je gevallen bent?” Spottend kijkt Marieke haar aan.
  


  
    “Je viel nog op de dekens ook. Nee, meisje... Hier is niemand die medelijden met je heeft, want je overdrijft schromelijk.”
  


  
    “Van je zusjes moet je het maar hebben,” verzucht Janneke. Ze neemt een beschuit van het blad. “Hier zit de meeste kaas op, die pak ik. Ik geloof dat ik die wel verdiend heb,” zegt ze en ze neemt een ferme hap.
  


  
    “Gulzigaard...” scheldt Ineke. “Vindt u het erg dat we ons verslapen hebben, mevrouw?”
  


  
    “Verslapen...?” roept Marieke voor haar moeder iets kan zeggen. “Verslapen, noemt ze dat. We hebben vakantie en dan maakt ze ons om acht uur in de morgen wakker en dan heeft ze het nog over verslapen ook. Als jullie er niet waren, pitte ik door tot elf uur en misschien nog wel langer.”
  


  
    “Gelukkig dan maar dat wij er wel zijn,” vindt Ineke rustig. “We gaan schaatsen, ben je dat vergeten? Het heeft toch niet gedooid, mevrouw?”
  


  
    “Het heeft minstens twaalf graden gevroren, vannacht,” weet mevrouw Krans. “Dat neemt niet weg, dat het nog veel te vroeg is om te gaan schaatsen. Een uur of tien, halfelf, dat is vroeg genoeg, dus wat dat betreft kunnen jullie nog gerust een paar uurtjes blijven liggen.”
  


  
    “Ik peins er niet over,” zegt Ineke als Mariekes moeder vertrokken is. “Ik heb gewoon geen rust meer. Het ijs lokt en mijn benen kriebelen, zo graag willen ze aan de slag.”
  


  
    “Links... rechts... links... rechts...” mompelt Janneke met volle mond.”
  


  
    “Eet je mond leeg,” vermaant Marieke. “Straks verslik je je en dan hebben we de poppen aan het dansen.”
  


  
    “Ik verslik me niet,” beweert Janneke en prompt begint ze te proesten.
  


  
    “Daar heb je het al en ik heb je nog zo gewaarschuwd,” moppert Marieke.
  


  
    Met twee zusjes, die stevig haar rug bewerken, is het gauw over.
  


  
    “Hè, hè, dat is voorbij,” zucht Janneke, terwijl ze de tranen uit haar ogen veegt. “Wat doen we nu?”
  


  
    “We staan op,” beslist Ineke voor de anderen. “We vallen nu toch niet weer in slaap.”
  


  
    “Barbaren zijn jullie,” kreunt Marieke. Ze draait zich op haar rechterzij en trekt de dekens stevig om haar schouders.
  


  
    Dat is niet naar de zin van Janneke en Ineke.
  


  
    “Eruit...” zegt de laatste dreigend. “We tellen tot tien en als je dan nog in je bed ligt, keren we een glas met water om boven je hoofd.”
  


  
    “Dat durven jullie niet,” klinkt het gesmoord onder de dekens.
  


  
    “O, nee...?” Wijd draait Ineke de kraan open.
  


  
    “Help...” gilt Marieke. Ze staat in een wip naast haar bed. Haar zusjes schateren het uit.
  


  
    “Waar dreigen al niet goed voor is...” giert Ineke. “We waren helemaal niet van plan om je nat te maken.”
  


  
    “Nee...?” Marieke maakt aanstalten om weer in haar bed te duiken, maar Janneke is haar voor. Met één zwaai trekt ze alle dekens van het bed.
  


  
    “Slaap nu maar lekker,” zegt ze plagend, maar Marieke laat zich niet kennen. Zonder een spier te vertrekken, keert ze haar bed de rug toe en wandelt naar de deur.
  


  
    “Nu ga ik lekker het eerst onder de douche,” sart ze en voor de meisjes een stap kunnen verzetten, slaat de badkamerdeur achter haar in het slot. Janneke en Ineke zullen geduldig op hun beurt moeten wachten...
  


  
    “Marieke, wat bof jij toch,” roept Janneke. “Je kunt in de tuin je schaatsen onderbinden en dan zo op het ijs stappen. Zijn jullie al klaar? Ik rijd vast een baantje, hoor.”
  


  
    “Je doet maar,” mompelt Marieke. Ze wurmt aan een riempje dat niet helemaal goed zit. “Vertoon je kunsten maar. Wedden dat je binnen tien tellen op je bibs zit?”
  


  
    “Denk dat maar niet.” Luid klinkt Jannekes stem over het meer. “Ik ben een goede rijdster, al zeg ik het zelf. Ik maak geen sterretjes op het ijs.”
  


  
    “Opschepster...” hoofdschudt Ineke.
  


  
    “Ik zou zeggen, laat zien wat je kunt,” glimlacht meneer Krans. “Hoe gedraagt een Amsterdamse jongedame zich op een Giethoornse ijsvlakte?”
  


  
    “Beter dan u denkt,” pocht Janneke. Ze slaat haar benen uit en “plof”...
  


  
    Zeer onelegant zakt ze neer op het ijs.
  


  
    Uit vier monden stijgt een honend gelach op.
  


  
    Mevrouw Krans krijgt medelijden met het onthutste gezichtje van haar logeetje.
  


  
    “Heb je je pijn gedaan?” informeert ze.
  


  
    “Nee, mevrouw... dat valt wel mee,” beweert Janneke, maar ze wrijft bedenkelijk het lichaamsdeel dat met de harde oppervlakte in aanraking is gekomen.”
  


  
    “Er zitten geen sterretjes in het ijs, het is een complete barst,” grinnikt Marieke.
  


  
    “Dat kwam door een strootje,” beweert Janneke. “Daarover struikelde ik.”
  


  
    ,”Welk strootje?” Spiedend gaan Inekes ogen rond. “Ik zie er nergens één.”
  


  
    “Het is weggewaaid door de wind,” helpt mevrouw Krans en ze oogst een dankbare blik van Janneke.
  


  
    “Er is helemaal geen wind,” ontdekt Marieke. “Nee, mams... daar trappen we niet in.”
  


  
    “Heeft iedereen de schaatsen onder? Kom aan, dan gaan we op weg.” Meneer Krans vindt het blijkbaar welletjes. Per slot zijn ze gekomen om te schaatsen en niet om elkaar te plagen.
  


  
    Eerst wat onwennig, maar al gauw met een flinke slag, scheren ze over het spiegelgladde meer. Voorop meneer en mevrouw Krans. Daarachter Ineke en Marieke en Janneke sluit de rij.
  


  
    “Wanneer iemand niet kan meekomen, moet die een seintje geven,” roept meneer Krans over zijn schouder. “We houden ons niet groot voor de anderen, begrepen?”
  


  
    Ze begrijpen het opperbest, hoewel ze elk voor zich vast van plan zijn om het uiterste van hun krachten te vergen. Liever komen ze doodmoe en ziek van ellende thuis, dan dat ze zullen laten merken, dat ze te veel van zichzelf hebben gevergd. Voorlopig hebben ze echter van vermoeidheid geen last. Het is dan ook het mooiste winterweer dat je je kunt denken.
  


  
    De zon staat stralend aan de blauwe hemel. Het wemelt van vrolijke schaatsers. Ze komen lange rijen leeftijdgenootjes tegen, achter elkaar aan een lange stok. Luide begroetingen gaan over en weer, kortom, het kan niet mooier.
  


  
    Hoewel de Beulaker lang niet klein is, duurt het toch niet zo heel lang voor ze de overkant hebben bereikt. Even blijven ze bij elkaar staan om uit te rusten. Met rode wangen en twinkelende ogen kijkt ze rond. In een wak drommen eenden samen en een paar zwanen. Voor hen is de winter niet zo aangenaam. Enkele kraaien vliegen luid krassend boven hun hoofd en een vlucht meeuwen glijdt met een trage wiekslag over een groepje jongens, dat de rustpauze benut door de meegebrachte boterhammen op te eten. De vogels wachten duidelijk op een paar brokjes. Gelukkig krijgen ze ruim hun deel.
  


  
    “Gaan we verder of terug?” informeert meneer Krans, met een onderzoekende blik naar Ineke en Janneke. “Zijn jullie al moe?”
  


  
    “Geen sikkepitje,” beweert Janneke en ze jokt niet. “Wie wordt er nu moe van zoiets prettigs?”
  


  
    Ook Ineke voelt zich nog zo fris als een hoentje.
  


  
    “Vooruit dan maar weer.” Meneer Krans geeft het goede voorbeeld en rijdt een kanaal op.
  


  
    “Dit is de Walengracht,” vertelt Marieke. “Als we steeds rechtdoor rijden, komen we in Friesland terecht.”
  


  
    “Is dat nog ver?” wil Janneke weten.
  


  
    “Veel te ver voor de eerste keer,” antwoordt meneer Krans.
  


  
    Aan de Walengracht ligt het gehucht Jonen. Lage boerderijtjes, een klein cafeetje, onder nu kale bomen, zo weggedoken aan de waterkant, dat de meisjes bijna niet kunnen geloven dat hier echt mensen wonen. Een hond helpt hen uit de droom. Luid keffend rent hij een eindje met de schaatsers mee tot hij door een boze mannenstem teruggeroepen wordt.
  


  
    De meisjes moeten erom lachen.
  


  
    “Die hond is nijdig omdat zijn rust wordt verstoord,” vermoedt Janneke, maar Marieke schudt haar hoofd. “Dat beest gaat altijd zo tekeer,” weet ze. “Als we hier 's zomers met de boot langs komen, blaft hij ook als een bezetene en het is altijd dezelfde boze mannenstem, die hem tot de orde roept.”
  


  
    “Het is dus een hardleerse hond,” begrijpt Ineke.
  


  
    Nu verbreedt de gracht zich weer tot een meer. Een klein meer is het deze keer.
  


  
    “Dit is het Giethoornse meer,” vertelt meneer Krans, terwijl hij stopt.
  


  
    “Het grote meer, waaraan wij wonen heet het Beulakerwiede. Men zegt dat heel vroeger het plaatsje Beulake gelegen heeft op de plaats waar nu de zeilers hun sport bedrijven. Bijgelovige lieden beweren nog steeds dat wanneer de westerstorm huishoudt en het volle maan is, om middernacht de kerkklokken luiden, maar ik heb nog nooit iemand gesproken, die het zelf heeft gehoord, dus dat verwijs ik maar naar het rijk van de fabelen.”
  


  
    “Ligt Giethoorn dan niet aan het Giethoornse meer?” vraagt Ineke verbaasd. “Ik zie nergens iets van een dorp.”
  


  
    “Nee, hoe vreemd het jullie misschien in de oren klinkt, Gietwatervlakte. Daar kun je met punters varen of zeilen, maar een jacht van formaat zou daar onmiddellijk in de modder vastlopen. Ziezo, voorlopig heb ik genoeg verteld van dit prachtige en interessante oord. Op naar de erwtensoep... Wie mij liefheeft, volge me...”
  


  
    Met de handen op de rug rijdt meneer Krans weg.
  


  
    Vandaag hebben ze hem blijkbaar lief, want ze gaan met een vaartje achter hem aan.
  


  
    Zo komen ze in Muggenbeet en het eerste wat ze daar zien is Café Geertien.
  


  
    Met stijve vingers, ze hebben het toch wel een beetje koud, ontdoen ze zich van de schaatsen. Het is druk in de gelagkamer. Ze vinden maar met moeite een plaatsje. Het duurt dan ook even voor de erwtensoep wordt gebracht en de meisjes hebben alle tijd om rustig rond te kijken. Ze genieten van het vreemde en ook van de vrolijke gezichten en de herrie die zoveel mensen met zich meebrengen.
  


  
    De soep laten ze zich goed smaken, zelfs Janneke, die het thuis nooit eten wil. Door en door warm worden ze en als meneer Krans het teken tot vertrek geeft, nemen ze node afscheid van al die gezelligheid.
  


  
    Zwijgend rijden ze dezelfde weg terug. Niet zo vlug meer, want vooral bij Janneke en Ineke doet de vermoeidheid zich nu gelden.
  


  
    Marieke lacht hen hartelijk uit.
  


  
    “Dat was toch een tochtje van niets?” plaagt ze. “Lieve help. dat kippeneindje reed ik al toen ik zes jaar was.” “Jij bent het gewend,” zegt Janneke.
  


  
    “Ik heb anders de laatste jaren ook nauwelijks gereden. Er was toch geen ijs?”
  


  
    “Jij hebt vanavond ook stramme benen en gloeiende wangen,” voorspelt haar vader. “Zien jullie die gracht daar links? Dat is de Tijssengracht. Die voert langs de Otterskooi en, naar men zegt, is dat de grootste eendekooi ter wereld.”
  


  
    “Ik dacht dat er otters leefden,” zegt Janneke verbaasd.
  


  
    “Voornamelijk eenden,” antwoordt meneer Krans. “Het is een bezit van de Vereniging tot Behoud van Natuurmonumenten en je mag er zonder kooiker niet in. Als jullie hier in de zomer terugkomen, gaan we er eens naar toe, want het is de moeite dubbel en dwars waard.”
  


  
    Voorlopig is het echter nog geen zomer, integendeel... De zon begint te zakken en er steekt een beetje wind op. Een koude wind.
  


  
    Zwijgend steken ze het Beulakerwiede weer over. Ze slaken een zucht van verlichting wanneer ze het huis hebben bereikt.
  


  
    “Morgen schaatsen jullie maar wat in de buurt, na de kerst kunnen we dan nog wel eens een tochtje maken,” zegt mevrouw Krans glimlachend.
  


  
    “Waarom morgen meteen niet?” Verwonderd kijkt Marieke haar aan.
  


  
    “Omdat Ineke en Janneke dan krom lopen van de spierpijn,” lacht haar moeder. “Wij waarschijnlijk ook, want het is lang geleden dat ik voor het laatst op de schaatsen heb gestaan.”
  


  
    Maar over iets dat morgen gebeurt, kunnen ze zich nu nog niet druk maken.
  


  
    In elk geval hebben ze vandaag een heerlijke schaatsdag gehad en hebben daarvoor best een beetje spierpijn over...
  


  
    

  


  


  HOOFDSTUK 5


  
    “Hallo, ben ik nu zo gegroeid of ben jij gekrompen?” De vrolijke jongensstem laat Janneke schrikken. Ze stond vol aandacht naar een drietal reigers te turen, die aan het eind van een steiger doodstil zitten te wachten tot een vis zich aan de oppervlakte van een wak zal vertonen.
  


  
    Nu kijkt ze de blonde jongen naast haar aan.
  


  
    “Hallo...” groet ze. “Moet ik je kennen?”
  


  
    Twee wenkbrauwen worden omhoog getrokken.
  


  
    “Hoe heb ik het nou?” informeert de jongen verbaasd. “Sinds wanneer herken jij je beste vrienden niet meer?”
  


  
    “Sinds ik er zo veel heb, dat ik ze niet meer uit elkaar kan houden. Jij bent...?”
  


  
    “Hans Kortenhof.” antwoordt de jongen stuurs. “Ben jij tegenwoordig de leukste thuis?”
  


  
    “Nee, de poes is leuker.”
  


  
    “Dat is een flauw grapje.”
  


  
    “Ja, dat vind ik zelf ook, maar om je uit de droom te helpen...
  


  
    “Aha, nu snap ik het. Ik heb er thuis al het één en ander over gehoord. Jij bent één van Mariekes plotseling opgedoken zusjes. Je lijkt veel op haar.”
  


  
    “Ik ben kleiner, daarom dacht je waarschijnlijk dat ik gekrompen was,” grinnikt Janneke.
  


  
    “Dan blijf ik je maar even gezelschap houden, als het mag.”
  


  
    “Natuurlijk mag dat. Er is hier ruimte genoeg, we lopen elkaar niet in de weg,” vindt Janneke.
  


  
    Tersluiks blikt Janneke opzij.
  


  
    “Leuke knul.” denkt ze. ..Marieke boft.”
  


  
    Ergens klapt een deur. Snelle voetstappen naderen over het hard bevroren pad.
  


  
    “Zit je hier,” informeert Ineke geheel overbodig. “O, dag...”
  


  
    “Hans...” zegt Janneke en ze geeft haar zusje een stiekem knipoogje.
  


  
    “Hallo, Marieke...” Inekes hand verdwijnt in een stevige greep. Haar arm wordt op en neer gezwengeld. ..Hoe gaat het met je sinds de herfstvakantie?”
  


  
    “Best...” lacht Ineke. Haar gedachten tuimelen vliegensvlug door haar hoofd. Kennelijk heeft deze jongen Marieke de laatste maanden niet ontmoet. Het is best mogelijk dat hij niets van haar zusjes afweet.
  


  
    “Wat spook je tegenwoordig uit?” vraagt ze nieuwsgierig. ..Doe je nog steeds hetzelfde'.'““
  


  
    “Hetzelfde...?”“ Stomverbaasd staart Hans haar aan. “Wat zou ik anders moeten doen?”
  


  
    Janneke verbijt een lachje. “Hoe red je je daaruit, Ineke.'' sist ze.
  


  
    Maar Ineke is niet voor een kleintje vervaard. Ze monstert de jongen van top tot teen. Hij is jong. dus vast en zeker nog op school, denkt ze. ..Ik bedoel eigenlijk, ben je nog steeds op dezelfde school.” verduidelijkt ze en Janneke applaudiseert in stilte.
  


  
    over het meisjesgezicht.
  


  
    “Waarom zou ik van school zijn? Ik heb toch altijd goede cijfers?”
  


  
    “Ach, ja... ik daas maar wat,” beweert Ineke. “Mijn geheugen laat me zo nu en dan in de steek. Zou dat ouderdom zijn, wat denk je?”
  


  
    Ze zet zo'n ernstig gezicht, dat Janneke in haar vuist moet bijten om het niet uit te brullen.
  


  
    Fronsend staart Hans naar de reigers, die zich nu traag verheffen en wegvliegen.
  


  
    Dan klaart zijn gezicht op. “Jij bent Marieke ook niet,” constateert hij een feit. “Jij bent het andere zusje.”
  


  
    “Ja...” bekent Ineke teleurgesteld. “Ik heet Ineke. Kom je hier eigenlijk voor Marieke?”
  


  
    “Ach, komen...? Ik wilde hier een babbeltje maken, maar daar zie ik nu maar vanaf. Drie schone jonkvrouwen zijn me te veel van het goede. Doe Marieke mijn groeten maar, ze ziet me nog wel eens verschijnen.”
  


  
    Na een zwaai met zijn arm beent hij weg.
  


  
    De meisjes kijken hem na. Als hij om de hoek van een loods verdwenen is, keert Janneke zich om.
  


  
    “Dat lijkt me een aardige jongen,” zegt ze peinzend. “Slim ook. hij had mij onmiddellijk en jou al gauw door. Wat voert Marieke eigenlijk uit?”
  


  
    “Ze stopt Fransje in het bad. Enig is dat... Ze vraagt of je ook komt.”
  


  
    “Brrr...” griezelt Janneke. “Zo’n badceremonie zie ik thuis dagelijks, maar vooruit... je moet je gastvrouw ter wille zijn, waar of niet?”
  


  
    “Waar...” is Ineke het met haar eens.
  


  
    Het is een waar waterfestijn in het huis van Mariekes broer en schoonzusje. De badkamervloer is kletsnat en Marieke is er al niet veel beter aan toe. want Fransje petst met beide handjes op het water, tot groot plezier van hem en van zijn jeugdige tante.
  


  
    “Dweil jij straks de vloer?” informeert Elsa, die het met gemengde gevoelens aanziet. “Lieve deugd, zelfs de ramen zitten onder de spetters.”
  


  
    “Dat kan ik je niet beloven,” antwoordt Marieke. “Ik ben niet zo dol op dweilen en schrobben.”
  


  
    “Dus de troep die je maakt, is straks voor mij,” begrijpt Elsa. “Je wordt bedankt, lieve zuster.” Ze neemt een handdoek van de radiator. “Kom hier, Frans. Ik ga je afdrogen met een heerlijk warme doek,” zegt ze en ze vist haar luid protesterend zoontje uit zijn badje en draagt hem naar zijn kamertje.
  


  
    Ineke volgt hen op de voet. Terwijl Elsa onder Inekes wakende ogen het jongetje aankleedt, maken Janneke en Marieke de badkamer aan kant.
  


  
    “Ziezo, nu kan Elsa niet meer mopperen, alles glimt en blinkt weer als een spiegel,” constateert Marieke even later tevreden. “Nu me zelf nog wat fatsoeneren en dan zijn we klaar.”
  


  
    “Wat gaan we doen? Schaatsen...?” vraagt Janneke als ze samen naar beneden lopen.
  


  
    “Ik moet even voor paps naar het postkantoor. Er moet een aangetekende brief weg.”
  


  
    “Nu...? Die komt voor de feestdagen tóch niet meer over.”
  


  
    “Weg is weg...” vindt Marieke. “Dan wordt hij de volgende week wel bezorgd.”
  


  
    “Ik ga eigenlijk veel liever schaatsenrijden.”
  


  
    “Het één sluit het ander niet uit,” zegt Marieke geheimzinnig.
  


  
    “Wat bedoel je?”
  


  
    “Dat we best op de schaatsen naar het postkantoor kunnen.” “Hè, ja, dat is een goed idee.” Janneke is er meteen voor te vinden.
  


  
    “Ineke, ga je mee?” gilt ze onder aan de trap. “We moeten naar het postkantoor voor Mariekes vader.” “Op de schaatsen...” brult Marieke. Daar is Ineke al.
  


  
    Krans al naar hen uit te kijken.
  


  
    “Ik dacht al dat jullie het vergeten waren,” zegt hij glimlachend, als ze hijgend voor hem blijven staan.
  


  
    “Welnee, maar ik heb eerst Fransje in zijn badje gedaan,” vertelt Marieke. “U weet wel dat dat niet zo één, twee, drie gaat. Fransje is dol op water. Hij krijgt er nooit genoeg van.”
  


  
    “En jij ook niet,” begrijpt haar vader.
  


  
    Met de schaatsen aan de arm en de brief veilig opgeborgen in een zak van Mariekes jack, lopen ze even later naar de vaart.
  


  
    Nu moeten ze eerst een stukje over land. want een lange strook scheidt De Beulaker van het kanaal, maar als ze bij het kanaal komen, wacht hen een teleurstelling.
  


  
    Een ijsbreker is druk bezig om de gladde ijsbaan te veranderen in een vaart vol schotsen en dat alles terwille van één schip, dat moeizaam achter de ijsbreker aanvaart.
  


  
    “Wat een snertstreek...” roept Marieke verontwaardigd. Ze leunt op de brugleuning.
  


  
    “Wat een intens gemene streek. Voor één zo'n schip maken ze de mooiste baan die we hebben kapot en juist nu, nou iedereen de tijd heeft om van het ijs te profiteren.”
  


  
    “Je hebt groot gelijk, kind.” Een oude man verschuift een tabakspruim van de ene wang naar de andere. “Het is om uit je vel te springen van nijd.” Hij tikt met een wijsvinger tegen zijn bolle wang. “Ik heb zin om mijn pruim op de schipper zijn hoofd te spuwen. Zoiets moest bij de wet verboden zijn.”
  


  
    “Van mij mag u het doen,” grinnikt Marieke, maar Ineke en Janneke griezelen zichtbaar.
  


  
    “Die man moet zijn brood verdienen, die vaart niet voor zijn plezier,” vindt een vrouw, die ook staat te kijken. Ze zijn al de hele morgen bezig. De vaargeul was maar steeds niet breed genoeg voor dat schip. Ze zeggen trouwens dat er in Meppel nog vier liggen, die beslist vandaag nog naar Steenwijk moeten.”
  


  
    “Onzin, het vriest ruim een week, dus zo lang liggen ze al aan
  


  
    lossen. Wat zit er in die schuit ,.Kunstmest...” weet de vrouw.
  


  
    “Nee. hoor... kerstengeltjes en die kunnen ze toch niet in het ruim laten zitten?” grapt een ander. Er staan nu een flink aantal mensen op de brug.
  


  
    “Houd je niet van schaatsenrijden, schipper?” schreeuwt iemand naar beneden.
  


  
    De schipper kijkt op. “Man, ik werk op het ogenblik met verlies,” roept hij. “Die duivelse winter kost mij de boter op het brood. Ik had gisteren al in Amsterdam terug moeten zijn voor een nieuwe vracht. Ellende, pure ellende is dit. Lig nu niet te jammeren over een vernielde ijsbaan, want er is ijs genoeg in de buurt.”
  


  
    De schipper is beslist niet in een zonnig humeur.
  


  
    “Prettige kerstdagen, schipper,” zegt Janneke luid, maar de schipper werpt haar zon vernietigende blik toe, dat ze haastig een pasje achteruit doet.
  


  
    “Je staat ongelijk,” jammert Ineke. “Au, mijn voet.” Met een pijnlijk vertrokken gezicht hinkt ze rond. De schaatsen kletteren tegen elkaar.
  


  
    De omstanders lachen.
  


  
    “Jullie zijn zeker de drie van jachthaven Krans, is het niet?” vraagt de oude man. Zijn lichtblauwe ogen monsteren de meisjes. “Wat lijken jullie op elkaar.”
  


  
    Omdat ze vinden dat er over die gelijkenis al genoeg is gezeurd en er toch geen grapje inzit, slenteren ze verder.
  


  
    Gelukkig kunnen ze de schaatsen toch nog even onder binden. Vanaf de hoofdweg tot het postkantoor ligt een ongerepte ijsvloer voor hen.
  


  
    Het is niet druk in het kleine kantoortje. Marieke is al gauw aan de beurt.
  


  
    “Gaan we naar huis of zullen we een kijkje in het dorp nemen?” informeert Marieke. “Vinden jullie het leuk om onder de bruggetjes door te schaatsen?”
  


  
    “Nou en of ze dat leuk vinden. Het is dan ook een hele belevenis voor Ineke en Janneke. Er is veel verkeer op het ijs. Kinderen krabbelen met korte slagen op kleine schaatsjes en elke valpartij gaat gepaard met een luid gegil. Een klein meisje zit prinsheerlijk op een stoel, die door een schaatsend broertje geduwd wordt. Zij komt gemakkelijk vooruit en het broertje heeft een stevig steuntje.
  


  
    Een boer trekt een grote houten slee achter zich aan, volgeladen met blinkende melkbussen. Moeders kijken vanaf de kant vol trots naar hun zwoegende spruiten.
  


  
    De meisjes hebben veel bekijks. De meesten kennen Marieke wel en het verhaal van de twee plotseling opgedoken zusjes heeft al lang de ronde gedaan door het dorp, maar het is toch wel leuk om dit wonder met eigen ogen te aanschouwen.
  


  
    “Dag, Marieke... Marieke... Marieke...” zegt een dreumes. Wat verlegen steekt hij een vinger in zijn mondje.
  


  
    “Dag, Jobje,” groet Marieke. “Waarom noem je me drie keer bij mijn naam?”
  


  
    “Eén keer,” zegt het kereltje en hij wijst met een nat vingertje achtereenvolgens naar Marieke, Janneke en Ineke. “Marieke en Marieke en Marieke...” verduidelijkt hij.
  


  
    “Hij ziet geen verschil,” roept zijn moeder, vanaf de wal. “Ik trouwens ook niet.”
  


  
    “Oh, zit dat zo...” lacht Marieke, hoewel ze dat best had begrepen.
  


  
    “Ik ben Marieke, Jobje en dat zijn Janneke en Ineke.
  


  
    Jobje knikt. “Tuurlijk...” zegt hij rustig en draait de meisjes zijn rug toe. Een tel later krabbelt hij weg, zwaaiend met beide armpjes, want het valt voor een beginneling niet mee om het evenwicht te bewaren.
  


  
    De meisjes schaatsen verder. Zo nu en dan staan ze even stil om een snoezig doorkijkje te bewonderen. Marieke wijst hen op de daken van de boerderijen.
  


  
    “Kijk...” zegt ze. “Die boerderijen hebben allemaal een bult.
  


  
    Dat noemen we een kameelbult.”
  


  
    “Ik zou het eerder een dromedarisbuit noemen,” beweert Janneke. “Een kameel heeft er toch twee?”
  


  
    “Ja... toch heten ze kameelbulten,” weet Marieke.
  


  
    Nu komen ze langs een sierstenenmuseum dat “De Oude Aarde” heet.
  


  
    “Daar gaan we eens naar toe,” belooft Marieke. “Ze hebben er snoezige sieraden met halfedelstenen en die stenen komen uit alle hoeken van de wereld. Aan de overkant woont de pottenbakker en hier gaan we rechtsaf en dan komen we op het Bovenwiede.”
  


  
    Achter elkaar schaatsen ze nu over een sloot. Die sloot mondt uit in een meer.
  


  
    “Zie hier, het Wiede...” Met een trots gezicht kijkt Marieke haar zusjes aan. “Is het mooi of niet?”
  


  
    “Prachtig...” vinden die. Zo stil is het hier. Nergens zien ze schaatsers of toch: Langs de wal glijdt iemand voorbij, een slee vol stro trekt hij met zich mee.
  


  
    “Hoi...” groet de man en “Hoi...” zeggen de meisjes.
  


  
    In de verte ontwaren ze een grote groep zwanen. Bereidwillige handen hebben daar een groot wak in het ijs gehakt en daarin voelen de dieren zich opperbest thuis.
  


  
    Nu neemt een vlucht snaterende eenden ook bezit van het open water.
  


  
    Stil staan ze te genieten, alle drie. Dan verbreekt Janneke die stilte.
  


  
    “Heeft één van jullie geld bij zich?” vraagt ze. “Ik heb dorst en ik zou best iets willen drinken.”
  


  
    “Ik heb wel geld,” zegt Ineke en Marieke haalt ook haar beursje te voorschijn. Zij rijden vlug naar het paviljoen dat midden in het meer ligt, slechts met de wal verbonden door een smal pad.
  


  
    Maar ze hebben geen geluk. Het paviljoen ligt er stil en verlaten bij. Er valt geen levende ziel te bespeuren.
  


  
    “Dat is een strop,” moppert Janneke. “Ik verdroog bijna en het is nog een heel eind naar huis.”
  


  
    “We vragen ergens een beetje water,” zegt Marieke troostend. “Kom maar mee, ik ken heel aardige mensen en die vinden het best dat we daar binnenvallen. Trouwens, ik zou niet weten, wie het hier niet goed zou vinden. In een dorp kent iedereen iedereen en ben je zo ongeveer allemaal familie van elkaar, dat gevoel heb ik tenminste.”
  


  
    Ze verlaten het Bovenwiede en glijden opnieuw een grachtje in. Een ander dan zoeven, maar dat is niet zo verwonderlijk, want het is hier een compleet waterland.
  


  
    Bij een houten opstapje binden ze de schaatsen af. Achter elkaar lopen ze naar de lage boerderij.
  


  
    Marieke opent een deur in het achterhuis. De warmte slaat hen tegemoet.
  


  
    “Volk...” roept ze. “Vollek...!”
  


  
    Er gaat een deur open. De vrouw des huizes komt te voorschijn uit de stal.
  


  
    De meisjes zien een lange rij koeien staan.
  


  
    “Als dat de drie van de jachthaven niet zijn. weet ik het niet meer,” lacht de vrouw.
  


  
    “Dat zijn we. We hebben zon dorst, mogen we hier een beetje water drinken?” vraagt Marieke.
  


  
    “Water...? Ik zal jullie een beker warme melk geven, dat helpt beter tegen de kou.”
  


  
    “Lekker...” Genietend knijpt Marieke even haar ogen dicht. “Dit is mevrouw Smit,” zegt ze tegen Janneke en Ineke. “In Giethoorn heten massa's mensen Smit of Bijl of Doze.”
  


  
    “Zo is het,” lacht mevrouw Smit. Ze loodst de kinderen de keuken in. Van het brandende fornuis tilt ze een kan melk. Ze schenkt voor elk een beker vol in en legt er drie plakken koek bij en drie appels met glanzende rode wangen.
  


  
    Belangstellend informeert ze naar Mariekes ouders en wat voorzichtiger naar die van Janneke en Ineke.
  


  
    Die hebben er helemaal geen bezwaar tegen om de vriendelijke vrouw het één en ander te vertellen.
  


  
    Het is knus in de warme keuken. Uit een grote pan stijgt een heerlijke geur op.
  


  
    “We eten bonensoep,” vertelt mevrouw Smit. “Lekkere bruinebonensoep. Dat ligt vast in de maag en dat mag wel met deze kou. Willen jullie mee-eten?”
  


  
    “Willen wel, maar we moeten nodig naar huis,” zegt Marieke. “Mijn moeder zal niet weten waar we blijven, we zouden alleen maar even naar de post gaan, maar we zijn al uren weg.”
  


  
    “Ze zal wel snappen dat jullie op het ijs zijn,” denkt mevrouw Smit. “Het jonge volkje is deze dagen niet in huis te houden. Mijn zoons zijn vanmorgen al vroeg vertrokken. Ze wilden Friesland in.”
  


  
    “Dat willen wij ook wel,” bekent Marieke, “maar mijn vader en moeder vinden het te ver.”
  


  
    “Voor zoiets moet je een stoere knaap zijn,” is mevrouw Smit het met Mariekes ouders eens. “Per slot moet je ook nog een keer terug, nietwaar? Als je dan doodmoe bent, wordt het een barre tocht.”
  


  
    Ze nemen afscheid van de aardige mevrouw en koersen op huis aan.
  


  
    Daar wacht mevrouw Krans al met een reuze stapel pannekoeken. Nu, die laten ze zich na zo'n ochtend in de buitenlucht heel goed smaken...
  


  
    Die middag versieren ze met elkaar de kerstboom. Hij staat in een hoek bij het raam en wanneer de kaarsjes branden, zullen de lichtjes tot ver op het meer te zien zijn.
  


  
    “Als een baken in de duisternis,” zegt Mariekes moeder zacht en ze begrijpen alle drie meteen wat ze daarmee eigenlijk zeggen wil.
  


  
    De kerstdagen vliegen voorbij. Ze kunnen nog tot het midden van de daarop volgende week schaatsen, dan slaat het weer plotseling om. Als de meisjes 's morgens wakker worden, regent het. Een akelige miezerige motregen.
  


  
    Tegen tien uur zijn er plassen op het ijs.
  


  
    Met sombere gezichten staan ze voor het raam naar buiten te kijken.
  


  
    “Wat een ramp...” moppert Janneke. “Wat een afschuwelijke ramp. Zou het blijven dooien, wat denkt u, meneer Krans?”
  


  
    Mariekes vader tuurt nadenkend naar de grijze lucht.
  


  
    “De wind zit in de verkeerde hoek,” zegt hij. “Ik vrees dat het voorlopig gedaan is met de ijspret.”
  


  
    “Om je dood te vervelen,” vindt Marieke, maar daar is haar vader het niet mee eens.
  


  
    “Dood vervelen is het domste wat je kunt doen,” zegt hij vermanend. “Er zijn toch wel andere pretjes? Hoe kom je gewoonlijk de rest van het jaar door?”
  


  
    “Met zeilen en zwemmen en huiswerk maken en nog honderd andere dingen meer,” bekent Marieke.
  


  
    “Zeilen en zwemmen kan nu niet en huiswerk maken hoeft niet, doe dan maar één van die honderd andere dingen.” Plagend knijpt meneer Krans Marieke in de wang.
  


  
    “Brrr... wat leuk, maar niet heus,” bromt die.
  


  
    “Deze drie juffertjes zitten in de put omdat de schaatsen weer opgeborgen moeten worden, vrouw,” zegt de vader van Marieke tegen zijn vrouw, die juist de kamer binnenkomt. “Welke raad zullen we ze geven?”
  


  
    “Dat ze de jassen aan moeten trekken en in je auto stappen,” vindt mevrouw Krans. “Je moet immers naar Vollenhove en Blokzijl? Wel, in de tijd dat jij je zaken afhandelt, kan Marieke haar zusjes die plaatsen laten zien.”
  


  
    Dat is nog niet zo'n gek idee. Daar voelen ze wel iets voor.
  


  
    Met blijde gezichten zitten ze een kwartier later achter de brede rug van meneer Krans in de auto.
  


  
    Bah, wat vies is het buiten. Wanneer een auto hen passeert, moet Mariekes vader vlug de ruitenwissers aanzetten, want hij kan niets meer zien door de modderspatten op de voorruit.
  


  
    “Tjonge-jonge, wat kan het weer gauw veranderen,” zegt hij hoofdschuddend. “Als dat zo doorgaat, is er over een paar dagen geen splintertje ijs meer te vinden.”
  


  
    Ze rijden in zuidelijke richting tot ze bij een kruispunt komen. Het komt de meisjes erg bekend voor.
  


  
    “Daar zijn we vandaan gekomen,” wijst Janneke.
  


  
    “Toen we aankwamen...” verduidelijkt Ineke.
  


  
    “Dat hebben jullie goed onthouden,” prijst meneer Krans. “Nu gaan we echter rechtsaf. Deze weg gaat tussen de meren door, alleen in een andere richting.”
  


  
    “Ook langs een ander meer. Ons meer, De Beulaker,” zegt Marieke.
  


  
    Haar vader knikt. “Juist...” beaamt hij.
  


  
    “Op deze scheepswerf worden grote jachten gebouwd,” vertelt hij even later. “De Ronduite heet het hier.” De auto rijdt over het grappige hoge bruggetje en duikt dan omlaag.
  


  
    “Ik voel het in mijn maag,” schatert Janneke. “Wat een gekke gewaarwording was dat.”
  


  
    “Zo kriebelig,” overdrijft Ineke. “Net of er mieren in je buik zitten.”
  


  
    “Stapel... dat zijn jullie...” vindt Marieke minachtend, maar daar zijn de twee anderen het niet mee eens. Ze dienen hun zusje dan ook danig van repliek.
  


  
    Ongemerkt zijn ze in Vollenhove aangekomen. Meneer Krans parkeert de wagen bij de kerk en stapt uit.
  


  
    “Ik blijf niet lang weg,” zegt hij. “Hoogstens een halfuur. Blijf dus een beetje in de buurt, alsjeblieft.”
  


  
    Dat zijn ze ook heus wel van plan, het weer noodt niet tot lange wandelingen.
  


  
    Ze drentelen wat door de stille straatjes. Veel oude huizen zien ze.
  


  
    “Ze hebben hier nog een oud landhuis of een havezate,” vertelt Marieke. “Er is ook nog een ruïne van een oud kasteel.
  


  
    Willen jullie dat zien?”
  


  
    Maar Janneke en Ineke voelen er niet veel voor.
  


  
    “Die bezichtigen we wel in de zomervakantie,” zegt de laatste. “Nu is alles zo triest.”
  


  
    Marieke vindt het best. Van haar hoeft het niet. Ze heeft het allemaal al zo dikwijls bekeken.
  


  
    “Laten we de andere kant maar uitgaan,” stelt ze voor.
  


  
    Doch ze komen niet ver. Wanneer ze voorbij de kerk lopen, zien ze meneer Krans bij de auto staan.
  


  
    “Wat fijn dat ik jullie zie,” zegt hij opgelucht. “Ik heb niemand thuis getroffen, we kunnen dus meteen vertrekken.”
  


  
    “Maar we willen naar de waterkant,” sputtert Marieke tegen. “Janneke en Ineke moeten toch weten tot hoever de zee vroeger kwam?”
  


  
    “De zee...?” klinkt het verbaasd uit twee monden tegelijk. “Welke zee...?”
  


  
    “De Zuiderzee, natuurlijk... Nu heet het IJsselmeer.” Verbaasd kijkt meneer Krans hen aan. “Hebben jullie nog nooit van de Zuiderzee gehoord?”
  


  
    De meisjes knikken wat bedremmeld.
  


  
    “We waren het vergeten,” zegt Ineke zacht. “Het is allemaal ook zo lang geleden.”
  


  
    “Dat is waar.” geeft Mariekes vader toe. “Vroeger lag Vollenhove aan zee. Ik kan me dat uiteraard niet herinneren, maar ik heb oudere broers en die weten nog best hoe ze met onze ouders een dagje in Vollenhove naar het strand gingen. We gaan nu over de oude zeedijk naar Blokzijl. Links ligt de Noord-Oostpolder. Dat was vroeger allemaal water, maar dat kun je je nu nog maar moeilijk voorstellen. Uit de verhalen van oudere mensen heb ik begrepen, dat ze hier vaak in angst hebben gezeten, wanneer de storm over zee en land joeg en het water tegen de dijk beukte.”
  


  
    “Vreselijk moet dat geweest zijn,” huivert Janneke en Ineke begrijpt dat ze nu denkt aan de stormen die de ramen van de flat in Amsterdam zo vreselijk laten rinkelen.
  


  
    Dan begint Janneke opeens hard te lachen.
  


  
    “Moespot, heet het hier,” giert ze. “Wat een vreemde naam, maar wat een grappige huisjes. Het lijkt wel of ze vastgekleefd zitten aan de dijk.”
  


  
    “Ik vind het hier snoezig,” verzekert Ineke. “Snoezig, maar wel eenzaam. Marieke, je woont in een prachtig gedeelte van ons land.”
  


  
    “Dat weet ik,” is het trotse antwoord.
  


  
    “Amsterdam is ook mooi,” Janneke wil haar eigen woonplaats niet afvallen.
  


  
    “Zei ik dan dat dat niet zo is?” Plagend kijkt Ineke haar zusje aan.
  


  
    “Nee...” grinnikt die. “Je zou het niet durven.”
  


  
    Langs een stoomgemaal, waaraan ze eigenlijk niets bijzonders zien, ook al zal het dan wel belangrijk zijn, bereiken ze Blokzijl. Ja, en aan Blokzijl verpanden ze meteen hun hart. Ze kijken vol bewondering naar de eeuwenoude huizen, die, om de Kolk geschaard, lijken te dromen van een roemrijk verleden.
  


  
    “Ik zie zowaar een echt kanon,” roept Ineke. Ze wijst naar de overzijde van het water.
  


  
    “Is dat weleens gebruikt of dient het alleen maar voor versiering, meneer Krans?”
  


  
    “Het werd vroeger afgeschoten bij storm en hoog water, zodra er gevaar was voor dijkdoorbraak en overstromingen,” weet Mariekes vader. “Jullie moeten alles maar eens goed bekijken, het is heus de moeite waard en vergeet niet om de gevelteksten te lezen.”
  


  
    Met de armen om elkaar drentelen ze door het piepkleine oude stadje. Er is niemand op straat. Wel beweegt hier en daar een gordijntje en worden de meisjes stilletjes nageoogd, maar ze merken het niet.
  


  
    “In de zomermaanden liggen er zoveel jachten in de Kolk, dat er geen roeibootje meer tussendoor kan varen,” beweert Marieke. “Dat zou je nu niet zeggen, wel?”
  


  
    “Nee...,” zegt Ineke peinzend. “Zeg, als je die bestelwagen, daar bij dat hotelletje, wegdenkt, kun je je verbeelden dat je paardegetrappel hoort. Er komt een koets uit het smalle straatje te voorschijn. Die koets stopt voor zo'n mooi huis. Een dame stapt uit, gekleed in een schitterende hoepelrok en met een hoed vol strikken en bloemen op haar hoofd. Een meneer, met kanten manchetten aan de mouwen van zijn fluwelen jas en in een kuitbroek met zilveren gespen, helpt haar galant van het trapje.”
  


  
    “Ja, maar eerst wipt de koetsier van de bok om het trapje uit te klappen en het portier open te maken, net als op Prinsjesdag bij de gouden koets,” helpt Janneke.
  


  
    “En dan gaat de brede deur open. Er staat een klein meisje op de drempel. Een meisje met pijpekrullen en met wit gesteven broekspijpjes, die onder haar rokje uitpiepen,” verzint Marieke.
  


  
    Ze zien het helemaal voor zich en zijn er even stil van. Dan schieten ze tegelijk in de lach, want de stilte wordt abrupt verstoord en jaagt hun mooie dromen op de vlucht. Het geronk van motoren en het lawaai van een knalpijp weerkaatst tegen de huizen.
  


  
    Achter elkaar vliegen drie brommers voorbij. Onder de felrode helmen grijnzen vrolijke jongensgezichten de meisjes toe. Dan zijn ze weer verdwenen.
  


  
    “Weg vredige stilte,” grinnikt Ineke. “Zullen we verder gaan, ik begin het koud te krijgen. Straks lopen we nog een flinke griep op met ons gedrentel.”
  


  
    Maar dat laatste geloven haar zusjes niet...
  


  
    

  


  


  HOOFDSTUK 6


  
    De volgende dag is Marieke snipverkouden. Ze hoest en proest en kijkt met betraande ogen naar Janneke en Ineke.
  


  
    Ook Janneke voelt zich een beetje grieperig.
  


  
    “Dat kan gezellig worden,” zegt ze ontevreden. “Straks krijgt u twee patiënten, mevrouw Krans.”
  


  
    “Jullie blijven vandaag maar in huis, misschien loopt het dan met een sisser af,” troost die. “Het weer is trouwens toch slecht, het is op het ogenblik nergens beter dan in huis. Blijf maar een beetje uit hun buurt, Ineke. Straks steken ze jou ook nog aan.”
  


  
    Dat is Ineke ook heus wel van plan. Ze voelt niets voor een flinke verkoudheid.
  


  
    “Dat lukt toch niet,” beweert Marieke met een hese stem. “We slapen op één kamer, we hebben je al lang besmet.”
  


  
    “We zullen er het beste maar van hopen,” vindt mevrouw Krans.
  


  
    “Weet u wat het ergste is?” Wat bedrukt kijkt Marieke haar moeder aan. “Ik zou vanavond naar het feestje van Joke Bergman en die wordt woedend als ik op het laatste nippertje afbel.”
  


  
    “Ziekte kan niemand voorkomen,” zegt mevrouw Krans. “Ik laat je zo beslist niet gaan, Marieke.”
  


  
    Marieke doet er het zwijgen toe. Toch zit ze duidelijk met het geval in haar maag.
  


  
    Janneke ziet het.
  


  
    “Is die Joke geen aardig meisje?” informeert ze.
  


  
    “Ach, jawel... Ik heb alleen nooit zoveel zin om met haar om te gaan. Ze houdt niet van zeilen en dan zeurt ze me de hele zomer aan het hoofd, om de boot eens een weekend te laten rusten en naar Steenwijk te komen en zo gek krijgt ze me nooit. Nou, dan hebben we soms een daverende ruzie.”
  


  
    “Desondanks nodigt ze je toch uit op haar partijtje,” zegt Janneke. “Dat is aardig!”
  


  
    “Ze schijnt erg op mijn vriendschap gesteld te zijn.” Marieke trekt een lelijk gezicht. “Waarschijnlijk vinden jullie het gek, maar ik houd helemaal niet van die feestjes. Ik zwalk liever met de Karekiet over het meer.”
  


  
    “Nu, daarin verschillen we dan wel van elkaar,” lacht Janneke. “Ik ben een reuze feestnummer. Ik ben verzot op zo'n pretje.”
  


  
    “Jij dan, Ineke?” Nieuwsgierig kijkt Marieke haar zusje aan.
  


  
    “Nee, ik ben er ook niet dol op. Een enkele keer vind ik het wel leuk, maar de meeste feestjes kunnen me gestolen worden.”
  


  
    “In elk geval zou ik nu de telefoon maar pakken en afbellen,” raadt mevrouw Krans haar dochter aan. “Trouwens, je wist toch dat we logeetjes zouden krijgen, waarom heb je dat dan meteen niet gezegd?'
  


  
    “Dat heb ik wel, maar Joke vond dat ik die maar mee moest brengen. “Hoe meer zielen, hoe meer vreugd” zei ze.”
  


  
    Met een zucht staat Marieke op om zich van de vervelende taak te kwijten, maar Janneke houdt haar tegen.”
  


  
    “Ik heb een beter plannetje,” zegt ze lachend. “Waarom laat je Ineke niet in jouw plaats gaan? Niemand zal het merken. Van boten heeft die Joke blijkbaar geen verstand, dus daar verraadt Ineke zich niet mee en van je school weten we inmiddels al zo veel, dat dat ook geen gevaar oplevert. Je moet het doen, Ineke. Het wordt een geweldige grap.”
  


  
    “Ga zelf maar, ik pas,” zegt Ineke afwerend.
  


  
    “Kinderachtig, hoor... Je weet dat mevrouw Krans me toch niet laat gaan. Ik zou iedereen verkouden maken. Bovendien lijk ik het minst op Marieke, daar trappen ze misschien een ogenblik in, maar beslist geen hele avond.”
  


  
    “En toch doe ik het niet,” Ineke is duidelijk uit haar humeur. “Ik moet eerlijk zeggen, dat ik Jannekes plannetje met geen mogelijkheid kan toejuichen. Een grapje is goed, maar dit gaat me te ver. Zoiets noem ik “onder een valse vlag varen” en als dat uitkomt, heeft Joke het volste recht om woedend te zijn, om van haar ouders maar niet eens te spreken.”
  


  
    “Hoe denkt u erover, paps?” vraagt Marieke.
  


  
    “Ik vind het natuurlijk dat Ineke gelijk heeft, dat spreekt vanzelf, maar tja... als ik in haar schoenen stond, probeerde ik het wel. Het is een soort uitdaging, nietwaar? Speel ik zo toneel, dat niemand merkt dat ik Marieke niet ben of val ik door de mand? Zo zou ik denken als ik Ineke was.”
  


  
    “Dus meneer Krans is het met me eens,” constateert Janneke tevreden.
  


  
    “Stijf die kinderen nu niet in dat zotte plan, man,” zegt mevrouw Krans vermanend. “Ze zijn mal genoeg om het uit te voeren.”
  


  
    “Dat zijn we ook,” beweert Janneke en Marieke knikt instemmend. “Doe het, Ineke,” bedelt ze. “Het voorkomt een hoop gezeur, want al praat ik nog zo verkouden. Joke zal me niet geloven en alleen maar denken dat ik weer een uitvlucht verzin en dan is de ellende niet te overzien.”
  


  
    “Het betekent natuurlijk het einde van je vriendschap, maar dat zal je toch zeker een zorg minder zijn? Je bent haar liever kwijt dan rijk.” Ineke probeert alles om er onderuit te komen. De grap lokt haar helemaal niet aan.
  


  
    “We zitten naast elkaar in de klas en dan is ruzie bar vervelend. Toe, doe het nu maar,” bedelt Marieke.
  


  
    “We vormen samen een drieling, dus zijn we eigenlijk één,” helpt Janneke. “We behoren elkaar in nood ter zijde te staan, dat moet je toch weten, Ineke.”
  


  
    “Ja, ja, vanuit je gemakkelijke stoel heb je goed praten,” moppert Ineke. “Nu, als het dan moet, zal ik wel gaan, maar vertel me alsjeblieft alles wat je van iedereen die daar vanavond komt weet, Marieke, want anders doe ik geen mond open.”
  


  
    “Gelukkig ben ik ook niet zo'n drukke praatster,” beweert Marieke. “Ik luister gewoonlijk maar en laat de anderen babbelen.”
  


  
    “O ja...?” Verwonderd kijkt meneer Krans op. “Hier weet je anders je mondje goed te roeren,” zegt hij.
  


  
    “Ze is rustiger dan ik,” weet Janneke en daar kan meneer Krans niets tegen in brengen, want het is de waarheid. Janneke is drukker dan de twee anderen samen.
  


  
    “Toch lopen we erin,” ontdekt Ineke dan opgelucht. “Ze zullen het horen zo gauw ik mijn mond open doe.”
  


  
    “Ja, natuurlijk... dat is jammer,” zegt Janneke teleurgesteld.
  


  
    “Marieke spreekt de e'tjes niet uit en Ineke en ik vergeten de n aan het eind van een woord.”
  


  
    “Dat merkt niemand,” weet Marieke. “Ze kakelen allemaal door elkaar en niemand luistert naar iemand. Zeur nu niet langer, Ineke. Denk er liever aan wat een pret we achteraf zullen hebben. Als het lukt, kunnen we zoiets wel vaker doen. Stel je voor dat ik een paar dagen vrij heb van school en bij jou kom, dan blijf jij een dagje thuis en ga ik op jouw plaatsje in de klas zitten of omgekeerd.”
  


  
    “Dat kun je rustig vergeten,” Mevrouw Krans kijkt verschrikt op van het handwerkje, waaraan ze zo vlijtig zat te werken. “Dat is te erg, Marieke.”
  


  
    Maar de drie meisjes lachen schaterend, zelfs Ineke.
  


  
    “Afijn, Ineke gaat vanavond naar die fuif in Steenwijk en wij... wij...”
  


  
    “Jullie gaan op tijd naar bed,” lacht meneer Krans. “Waarschijnlijk is de verkoudheid morgen over. Ik breng Ineke weg en haal haar tegen... ja, hoe laat is zo'n meisjesfeest eigenlijk afgelopen?”
  


  
    “Zo ongeveer om een uur of elf,” schat Marieke en op haar moeders verbaasde blik: “Het is toch vakantie? Iedereen kan de volgende morgen uitslapen en een meisjesfeest is het niet, want er komen ook jongens van school, zei Joke.”
  


  
    “Toe maar...” hoofdschudt haar vader.
  


  
    Al is het dan met tegenzin, toch gaat Ineke overstag. Haar zusjes weten het wel zo te draaien, dat ze onmogelijk kan weigeren.
  


  
    Marieke maakt een lijstje, waarop alle namen van haar klasgenootjes staan. Ook hoe ze er uitzien en wat hun hobby's zijn.
  


  
    “En als ze over de school beginnen, zeg je maar dat je in de vakantie niet over lessen en leraren praat,” zegt ze. “Als ik je daar ook nog alles over moet vertellen, raak je subiet in de war. Snap je het nu een beetje?”
  


  
    “Ik begrijp er geen snars van, maar wanneer er ongelukken van komen, daalt het op jouw hoofd neer en niet op het mijne, houd daar maar rekening mee.”
  


  
    Maar Marieke ziet het zo somber niet in.
  


  
    

  


  
    In Mariekes uitgaansjurk en met het briefje zorgvuldig opgeborgen in haar schoudertas, komt Ineke die avond bij het huis van de familie Bergman aan.
  


  
    Haar eerste indruk is dat de jongelui de kamer bijna uitpuilen. Wat een stemmen en wat een vrolijk lachende gezichten. De pick-up doet zijn uiterste best om boven het rumoer uit te komen en de ouders van Joke houden kwasi wanhopig de handen tegen de oren. Ineke wordt met gejuich begroet.
  


  
    “Je bent de laatste,” zegt Joke. “Ik had je al afgeschreven, Marieke. Ik liep me al op te winden, maar ik vind het fijn dat je er bent.” Ze neemt de platenbon die Ineke haar geeft stralend in ontvangst. “Waar zijn je logeetjes?” vraagt ze dan. “Die zouden toch meekomen?”
  


  
    “Ze liggen in bed, snipverkouden,” vertelt Ineke.
  


  
    Dat vindt Joke jammer, tenminste... dat zegt ze, maar Ineke gelooft dat het haar eigenlijk niets kan schelen. Wat deren haar twee vreemde kinderen? Niets immers?
  


  
    Het valt allemaal reusachtig mee. Binnen een kwartier voelt Ineke zich in het jolige gezelschap helemaal thuis. De schoolvragen omzeilt ze handig en wanneer ze ergens niet helemaal zeker van is, geeft het spiekbriefje van Marieke raad.
  


  
    Het lijkt allemaal van een leien dakje te gaan, maar de klap valt in een hoek, waar Ineke hem helemaal niet verwacht. Niemand trouwens...
  


  
    Het is zo warm in de kamer, dat Ineke even wegglipt naar het toilet om zich wat op te frissen. Wanneer ze door de gang loopt, komen er twee jongens uit de keuken te voorschijn. Eén van hen heeft een zwarte damestas in zijn hand.
  


  
    Ze schrikken even als ze het meisje zien en blijven een moment besluiteloos staan. Ineke lacht echter vriendelijk. “Hallo...” zegt ze. “Vonden jullie het ook zo warm in de kamer?”
  


  
    “Om te stikken,” antwoordt de kleinste van de twee. “We gaan maar even een luchtje scheppen. Tot straks, hoor.”
  


  
    “Tot straks...” groet Ineke en dan vergeet ze het hele voorval. Niemand mag ook van haar verwachten dat ze al Mariekes vrienden meteen van gezicht kent.
  


  
    Even later mengt ze zich weer in het gewoel totdat... totdat de kamerdeur opengaat en een verschrikte mevrouw Bergman binnenkomt.
  


  
    “Jongens, luister eens even,” roept ze boven het lawaai uit. “Een ogenblik stilte, graag.”
  


  
    Verbaasd houden ze allemaal hun mond. Alleen de pick-up loeit door, maar wordt vlug door meneer Bergman zachter gezet.
  


  
    “Wat is er aan de hand, Riek?” informeert hij. “Je ziet doodsbleek. Is er iets gebeurd?”
  


  
    “Zo zou je het wel kunnen noemen,” zegt zijn vrouw. Ze laat haar ogen over de jongens en meisjes dwalen. “Wie van jullie is vanavond in de keuken geweest?” vraagt ze dan langzaam.
  


  
    “Ik...” roept Joke. “Ik heb u geholpen met de gebakjes, mams en daarna zijn Lottie en ik nog iets te drinken gaan halen.”
  


  
    “Daar was ik bij,” herinnert haar moeder zich. “Verder niemand?”
  


  
    Iedereen schudt het hoofd.
  


  
    “Zou je niet wat duidelijker willen zijn, Riek?” Wat ongeduldig kijkt meneer Bergman haar aan. “Ben je iets kwijt?”
  


  
    “Nou en of ik iets kwijt ben. Mijn tas... Ik had hem op de keukentafel gezet en nu is hij verdwenen.”
  


  
    “Heb je hem niet ergens opgeborgen?”
  


  
    “Welnee, waarom... De keukendeur is op slot en wie komt er nu inbreken in een huis vol mensen? Niemand immers?”
  


  
    “Nou...” weifelt meneer. “Je hoort zoiets wel vaker. Zat er veel geld in?”
  


  
    Mevrouw Bergman knikt witjes. “Meer dan vijfhonderd gulden,” zegt ze zacht. “Bovendien een betaalpasje en twee cheques.”
  


  
    Haar man fluit tussen zijn tanden door.
  


  
    Zijn grijze ogen zijn opeens heel streng wanneer hij de kinderen één voor één doordringend aankijkt.
  


  
    “Kan iemand hierover enige inlichtingen verschaffen?” vraagt hij ernstig. “Is niemand iets vreemds opgevallen? Wie zijn er allemaal de kamer uitgeweest?”
  


  
    “Ik...” zegt Ineke verlegen. “Een halfuurtje geleden ongeveer. Ik had het zo warm.”
  


  
    “Verder niemand?”
  


  
    Een zee van nee knikkende hoofden.
  


  
    Verbluft kijkt Ineke rond. Wie jokt er nou?
  


  
    Meneer Bergman ziet haar verbaasde gezichtje.
  


  
    “Heb jij in de gang iemand gezien?”
  


  
    Ineke voelt zich verre van behaaglijk. Ze houdt niet van klikken, maar dit is toch te gek? Opeens slaat ze verschrikt een hand tegen de mond. Ze herinnert zich iets en die herinnering maakt haar danig van streek. De tranen springen in haar ogen. “Marieke...” De grijze ogen dwingen.
  


  
    “Er kwamen twee jongens uit de keuken, een grote en een kleine en ze hadden... die grote had... een zwarte tas in de hand. Ze vonden het warm in de kamer en gingen een luchtje scheppen, ja... dat vertelden ze. Ik vond er niets verdachts aan.”
  


  
    “Jij bent ook stapel, zeg.” Nijdig gaat Joke voor haar staan. “Je kent toch iedereen die hier is? Zag je dan niet dat die jongens hier niet thuis hoorden?”
  


  
    “Ik dacht dat het misschien broers van je waren,” fluistert Ineke.
  


  
    “Broers...?” zegt Joke minachtend. “Je weet net zo goed als ik dat ik geen broers heb.”
  


  
    Het is doodstil in het vertrek. Alle ogen zijn op Ineke gericht. Boze ogen, verbaasde ogen en ook lachende ogen, want er zijn altijd kinderen die zoiets wel grappig vinden.
  


  
    Ineke slaat de handen voor het gezicht en snikt het uit.
  


  
    “Sta nu niet te huilen, Marieke,” moppert meneer Bergman. “Zijn die jongens, volgens jou, in deze kamer?”
  


  
    Ineke schudt haar hoofd. Dat heeft ze inmiddels al ontdekt. De jongens zijn nog niet binnengekomen.
  


  
    “Nnnee...” stottert ze.
  


  
    “Nu, dat is een mooie boel. Ik begrijp er alleen niet veel van,” Met een vermoeid gebaar strijkt meneer Bergman over zijn grijze haren. “Riek, bel de politie even, als je wilt. Vijfhonderd gulden is geen peuleschil, om nog maar niet te spreken van de cheques. Dit kunnen we niet op eigen houtje afhandelen.”
  


  
    Terwijl ze op de komst van de politie wachten, snikken mevrouw Bergman en Ineke onderdrukt, beent meneer Bergman heen en weer door de kamer en schuilen Jokes gasten samen in een hoek. Het is eigenlijk een opluchting als de politie arriveert.
  


  
    Meneer en mevrouw Bergman doen het hele verhaal en Ineke wordt niet gespaard. “Zij is de enige die de daders heeft gezien, maar het domme kind heeft niets gezegd,” vertelt de laatste boos.
  


  
    De beide politiemannen kijken aandachtig naar het ineen gedoken figuurtje.
  


  
    “Ken jij je eigen schoolmakkertjes niet van gezicht?” vraagt de oudste van de twee dan verwonderd. “Dat bevreemdt me.”
  


  
    “Ze dacht dat het zoons van ons waren, maar dat klinkt ons zeer ongeloofwaardig in de oren, want Marieke zit op school naast onze dochter en ze is hier meermalen in huis geweest. Ze weet heel goed dat Joke ons enige kind is,” zegt mevrouw.
  


  
    “Ik ben Marieke niet...” snikt Ineke dan. “Marieke is mijn zusje en ze heeft griep en daarom ben ik gekomen. U moet begrijpen dat ik al die kinderen niet ken, ik heet Ineke.”
  


  
    Het is even doodstil, dan wordt er achter Inekes rug zacht gelachen en gefluisterd.
  


  
    “Dat kind is stapel...” hoort ze iemand zeggen.
  


  
    “Ben jij Marieke niet?” Boos kijkt meneer Bergman haar aan. “Lieve kind, probeer ons nu geen sprookjes te vertellen, we kennen je veel te goed. Laat die onzin nu maar. Ik zou haast geloven dat jij iets met die diefstal te maken hebt.”
  


  
    “Vraagt u het dan aan meneer Krans,” huilt Ineke. De tranen stromen over haar wangen. Ze zoekt in haar tasje naar een zakdoek en vindt het spiekbriefje. “Hier...” ze duwt het de oudste politieman, een rechercheur, in de hand. “Hier heeft Marieke opgeschreven hoe iedereen eruit ziet en wat ik moest weten om geen figuur te slaan.”
  


  
    Langzaam leest de man het rijtje namen en er glijdt een glimlach over zijn lippen als hij Mariekes gekrabbel ontcijfert: “Pim de Bruin, het vervelendste ventje dat ik ken. Een rasopschepper. Troef hem maar lekker af, dat doe ik ook.
  


  
    Tineke Haarsma is een zeurpiet en ze zit altijd aan je arm te trekken als ze met je praat. Blijf maar uit haar buurt. Jan van der Velden is de leukste jongen van de klas. Bijna alle meisjes zijn verliefd op hem, maar daar trekt hij zich niets van aan. Ik vind hem overigens alleen maar aardig.” Zo krijgen alle kinderen een beurt.
  


  
    Dan vouwt hij het papiertje zorgvuldig op en laat het in zijn jaszak glijden.
  


  
    “Jij heet dus geen Marieke,” zegt hij dan. “Marieke is je zusje, dat beweer je, tenminste.”
  


  
    “Ze jokt, hoor...” roept Joke. “Marieke heeft alleen maar een broer. Ze heeft echt geen zusjes. Ze probeert u iets op de mouw te spelden.”
  


  
    Ineke voelt nu helemaal de moed in de schoenen zakken. Die nare Marieke, denkt ze. Waarom heeft ze nooit verteld dat wij er ook nog zijn? Dat kind is ook zo dicht als een pot. Die vertelt op school blijkbaar nooit iets.
  


  
    Al met al zit ze lelijk in de knel.
  


  
    De politie laat haar een ogenblik met rust. Alle kinderen worden ondervraagd, maar de mannen komen geen stapje verder. Niemand weet iets, dat is wel duidelijk.
  


  
    Dan neemt de oudste Ineke bij een arm.
  


  
    “Ga maar even mee naar het bureau,” zegt hij, “daar kunnen we de zaak beter bepraten. Wilt u ook meegaan, meneer Bergman?”
  


  
    “Belt u, alsjeblieft, meneer Krans op,” smeekt Ineke en ze trekt de agent aan zijn mouw. “Meneer Krans van de jachthaven. Hij heeft me hierheen gebracht en hij komt me tegen elf uur ophalen. Ik val echt in voor mijn zusje. We zijn een drieling, ziet u, maar we hebben allemaal een andere vader en moeder.”
  


  
    De volwassenen kijken elkaar schouderophalend aan. “Dat kind raaskalt,” zegt meneer Bergman, maar de agent vergoelijkt: “Ze is helemaal overstuur. Ze weet niet meer wat ze zegt.”
  


  
    “Wie is jouw vader dan?” informeert Joke spottend.
  


  
    “Mijn vader is burgemeester van Oosthoek... op de Canarische Eilanden... vakantie...”
  


  
    Ineke haalt alles door elkaar.
  


  
    Er wordt luidop gelachen.
  


  
    “Haar vader is burgemeester op de Canarische Eilanden,” giert een meisje. “Wat kan dat kind onmenselijk jokken. Haar vader woont bij de jachthaven.” De kinderen slaan elkaar op de schouders van plezier.
  


  
    Maar de rechercheur, die uiteraard wel vaker met mensen, die volkomen van streek zijn, te maken krijgt, laat zich door meneer Bergman de telefoon wijzen en houdt in de gang een lang gesprek.
  


  
    Als hij terugkomt, zegt hij rustig: “We zullen nog maar even wachten, meneer Krans komt hier onmiddellijk naar toe.”
  


  
    “Wat spannend...” wordt er gefluisterd. “Wat zal er nu gebeuren? Marieke zal wel flink op haar kop krijgen.”
  


  
    Sommige kinderen krijgen medelijden met Ineke, maar anderen vinden het best leuk dat ze nu zo in de puree zit. Geen van hen wenst zich echter in Inekes plaats. Wat duurt het wachten toch ontzettend lang.
  


  
    Het lijkt uren te duren voordat de auto van meneer Krans voor het huis van de Bergmans stopt, het zijn slechts twintig minuten.
  


  
    Zodra de bel gaat, rent mevrouw Bergman naar de deur, op de voet gevolgd door de rechercheur. In de kamer horen ze duidelijk het verwarde geluid van stemmen die opgewonden door elkaar praten en daarna de rustige stem van de politieman, die een heel lang verhaal vertelt, waar nu blijkbaar naar wordt geluisterd.
  


  
    Dan gaat de deur open.
  


  
    Met een snik stort Ineke zich in mevrouw Krans' armen. Die wiegt haar sussend heen en weer. “Stil maar, het is nu gauw voorbij,” zegt ze troostend. “Ik had het ook nooit goed moeten vinden. Wat heb ik daar toch een spijt van. Jullie ook met die malle grappen...”
  


  
    Nu staat meneer Krans op de drempel. Hij kijkt naar al die jonge gezichten. Hij leest er leedvermaak op en medelijden, verbazing en achterdocht en dat doet hem meer pijn dan hij zichzelf wil bekennen. Hij begrijpt opeens dat Marieke zo niet gehaat, dan toch ook niet erg geliefd is bij haar klasgenootjes, daarvoor heeft ze zich veel te veel afzijdig van hen gehouden. Hij besluit om daar toch eens met haar over te praten. Met een zucht loopt hij naar meneer Bergman toe. Per slot is hij medeschuldig aan de grap, want hij heeft het prima gevonden dat Ineke als Marieke naar het feest ging. Daarvoor wil hij zijn excuses maken, maar zover komt het niet, want er klinken plotseling kreten van verbazing op. Dat is dan ook geen wonder.
  


  
    Janneke stapt de kamer in. Een Janneke met een verkouden gezicht maar o zulke boze ogen en alsof dat niet genoeg is, verschijnt achter haar Marieke, die zo mogelijk nog verkoudener en nog kwader kijkt.
  


  
    Even is het doodstil, dan barst meneer Bergman in een bulderende lach uit.
  


  
    “Het kind heeft dus toch gelijk gehad,” schatert hij. Hij pakt Marieke bij de arm.
  


  
    “Jij bent zeker de echte Marieke is het niet?” vraagt hij tussen twee lachbuien door. “Jij had geen zin in het feestje van mijn dochter en je stuurde je evenbeeld onder jouw naam naar ons toe.”
  


  
    “Ja...” zegt Marieke wat bedremmeld, “maar ik ben ziek, ik kon niet en... en... Joke...”
  


  
    “Joke wil jou met touwtjes aan zich binden en zou nijdig zijn als je weer verstek liet gaan,” begrijpt meneer Bergman. “Ik ken mijn dochter, dat is een lastpak zo nu en dan. Ze wil iedereen graag naar haar pijpen laten dansen.”
  


  
    “Paps...” roept Joke verontwaardigd. “Dat is niet aardig, zo ben ik helemaal niet.”
  


  
    Haar vader luistert niet. Zachtjes schudt hij Marieke heen en weer. “Kind, als die dieven niet gekomen waren, had ik dit een kolossale grap gevonden. Geweldig, zoveel als jullie op elkaar lijken.”
  


  
    De kinderen drommen om de zusjes heen. Ze kijken met grote ogen, naar iets wat ze nog nooit gezien hebben. Drie meisjes, die eikaars evenbeeld zijn, hoe is het mogelijk.
  


  
    “Jullie zijn dus echt zusjes,” zegt Joke dan. “Marieke, ik ben woest op je omdat je nooit verteld hebt, dat je nog zusjes hebt.”
  


  
    “Ik hoef toch alles niet te vertellen,” verweert Marieke zich. “Ik ben nu eenmaal niet zo'n flapuit.”
  


  
    “Jij...?” Jan van der Velden kijkt haar spottend aan. “Jij vertelt nooit iets. Je bent zo gesloten als een bus of als een pot, hoe noem je dat? Zo gesloten als een oester, dat kan, geloof ik ook.”
  


  
    Marieke vindt op slag Jan van der Velden de naarste jongen van de klas in plaats van de leukste en ze draait zich minachtend om.
  


  
    “Ziezo, nu hebben jullie ons genoeg bekeken,” zegt Janneke dan bits. “We zijn geen apen in een apenkooi, hoor. Gewoon een drieling en anders niet.”
  


  
    “Dat noemt ze gewoon,” giechelt één van de meisjes. “Marieke, waar heb je die zussen van je al die tijd verstopt?”
  


  
    “Onder haar bed en als ze geen zin had om naar school te gaan, stuurde ze één van de anderen en geen haan die er naar kraaide,” verzint Pim de Bruin.
  


  
    Maar nu wordt het meneer Bergman te bar.
  


  
    “Mond houden,” zegt hij bars. “Jullie hebben Marieke, ach nee, Ineke bedoel ik, genoeg gepijnigd. Wij trouwens ook.” Berouwvol werpt hij een blik naar zijn vrouw die stil staat te kijken.
  


  
    “Afijn, daar is niets meer aan te doen. Als ik het nu goed begrijp, is Inekes vader burgemeester in Oosthoek en die van jou?” Vragend ziet hij Janneke aan.
  


  
    “Mijn vader is een heel bekende journalist. Hij schrijft voor massa's kranten en tijdschriften en ook nog boeken voor kinderen,” zegt die. Haar ogen sproeien vuur, wanneer ze langzamer vervolgd: “Ik zal hem vragen of hij een boek of iets in de krant, dat is nog beter, over jullie wil schrijven. Over hoe lelijk jullie tegen mijn zusje hebben gedaan en dan weet het hele land binnenkort wat voor een akelige klasgenootjes Marieke heeft.”
  


  
    “Foei, Janneke...” zegt mevrouw Krans geschrokken, maar de rechercheur schiet in de lach. “Dat is de bijdehandste van het driemanschap,” zegt hij. “Heet jij soms “haantje de voorste”?”
  


  
    “Nee, mijn naam is Janneke, maar ik laat mij en mijn zusjes niet voor de gek houden.”
  


  
    Janneke is kennelijk niet onder de indruk van de vertegenwoordigers van de wet.
  


  
    “Als we nu eens ophielden met kibbelen en elkaar verwijten naar het hoofd gooien,” stelt mevrouw Bergman voor. “Mijn tas... Mijn tas met al dat geld, die is nog steeds verdwenen.”
  


  
    “Dat hebben wij geen ogenblik vergeten, mevrouw,” zegt de agent terechtwijzend en mevrouw Bergman kijkt wat verlegen.
  


  
    Dan neemt de rechercheur de familie Krans mee naar het bureau. Daar is het rustig en daar moet Ineke nog eens precies vertellen wat ze in de gang heeft gezien en of ze zich kan herinneren hoe de beide jongens er precies uitzagen.
  


  
    En dat valt heus niet mee. Ze hadden truien aan en spijkerbroeken en een los leren jack om de schouders, maar zo lopen er tientallen jongelui rond in Steenwijk en omgeving, daar heeft de politie niet veel aan.
  


  
    “Hoe zijn ze eigenlijk binnengekomen?” informeert meneer Krans nieuwsgierig.
  


  
    “De voordeur stond op een kier,” herinnert Ineke zich. “Ik zag het omdat het in de gang een beetje tochtte.”
  


  
    “Ze heeft gelijk,” zegt de rechercheur. “Ik heb dat al uitgezocht.”
  


  
    Als Ineke geen verdere opheldering kan geven, mogen ze naar huis gaan.
  


  
    “Wanneer ik je nodig heb, bel ik wel,” zegt de rechercheur en hij brengt de familie Krans naar de deur. Ze zijn nog maar nauwelijks in de gang als twee agenten binnenstappen. Ze duwen een paar tegenstribbelende jongens voor hen uit.
  


  
    “Wat is er aan de hand?” vraagt de rechercheur.
  


  
    “Dit tweetal sloeg zoveel geld stuk bij de automaat, dat we maar eens in hun zakken hebben gekeken,” vertelt één van de agenten. “We vonden meer dan vierhonderd gulden. Teveel voor zulke kinderen, als u het mij vraagt.”
  


  
    “Veel te veel,” is de rechercheur het met hem eens.
  


  
    Hij kijkt de jongens eens aan, maar die ontwijken zijn blik. Wat meer is, ze staren met grote ogen naar Ineke en van haar naar Marieke.
  


  
    “Zo zus...” grinnikt de langste van de twee dan brutaal. “Eén van jullie tweeën heb ik vanavond al eerder ontmoet. Heb je het nog zo warm?”
  


  
    “Dat zijn ze,” roept Ineke opgewonden. “Zij kwamen uit de keuken met de tas van mevrouw Bergman.”
  


  
    “Precies...” beaamt de jongen. “Ontkennen helpt ons geen zier, want de getuige staat voor me. De tas ligt bij de buren tussen de struiken. We hebben alleen het geld er uitgehaald. Jammer genoeg heeft de politie dat ingepikt.”
  


  
    “Neem ze maar mee, ik zoek dat meteen uit,” zegt de rechercheur. “Ik moet weten waar deze boefjes vandaan komen.”
  


  
    In de auto, op weg naar huis, babbelen Marieke en Janneke er lustig op los. Ze zijn nog vol van het gebeurde, maar Ineke is stil, zo stil, dat mevrouw Krans zich naar haar toedraait.
  


  
    “Wat zit je het meest dwars, Ineke?” vraagt ze vriendelijk.
  


  
    “Die jongens,” bekent Ineke. “Ik vind het naar dat ze opgepakt zijn en misschien een flinke straf moeten ondergaan.”
  


  
    “Ik niet, hoor,” komt Janneke tussenbeide. “Die hebben ze dubbel en dwars verdiend.”
  


  
    “Jou wordt niets gevraagd.” Marieke houdt een hand voor de mond van haar zusje. “Wees eens even stil. Laat Ineke nu vertellen wat ze op haar hart heeft, dat lucht beslist op.”
  


  
    “Die jongens wisten van te voren dat ze iets deden wat verboden was,” zegt mevrouw Krans. “Onder goede leiding komt er misschien toch nog iets van hen terecht, laat dat maar aan de politie over. Wat is er nog meer?”
  


  
    “Als mijn moeder hoort, wat er hier is gebeurd, mag ik vast niet meer komen logeren,” snikt Ineke. “Soms is ze zo streng.”
  


  
    “Tja... dat kan ik me eigenlijk wel voorstellen,” bekent mevrouw Krans. “Dat je ten onrechte van diefstal werd verdacht of in elk geval van medeplichtigheid, kun je niet helpen, dus dat zal wel meevallen, maar ik vrees dat ze het met deze uit de hand gelopen grap niet eens zal zijn en terecht. Ik verwijt mezelf nog steeds dat ik er toestemming voor heb gegeven.”
  


  
    “Ach wat...” Meneer Krans schudt zijn hoofd. “Ze heeft toch wel gevoel voor humor? Achteraf moet ze er vast en zeker om lachen.”
  


  
    Maar Ineke, die haar moeder beter kent dan één van de anderen, kan dat echt niet geloven.
  


  
    Ze hebben die avond in bed nog heel wat af te babbelen.
  


  
    “In het vervolg plak ik een kaartje op mijn hoofd als ik naar buiten ga,” beweert Ineke.
  


  
    “Een kaartje? Wat schrijf je daar dan op?”
  


  
    “Ik heet Ineke en ik ben een zusje van Marieke,” giechelt Janneke.
  


  
    “Zoiets in elk geval,” geeft Ineke rustig toe. “Van toestanden als vanavond heb ik voorgoed mijn bekomst.”
  


  
    “Als je maar weet, dat ik van plan ben om mijn vriendinnen in Amsterdam erin te laten lopen. Doe niet zo flauw, Ineke. Je komt niet elke keer inbrekers tegen.”
  


  
    Janneke vindt haar zusje maar kinderachtig.
  


  
    “We hebben er toch eerst plezier om gehad. Met Kees en in die winkel, dat zul je moeten toegeven.”
  


  
    “Toen wist ik nog niet wat me allemaal te wachten stond,” zegt Ineke. “Ik doe niet meer mee, Janneke.”
  


  
    “Je bent een bang spook,” Janneke is echt kwaad. “Snap jij dat nou, Marieke?”
  


  
    “Een beetje wel,” zegt die eerlijk. “Ineke heeft een akelige avond gehad en dat vergeet je niet zo vlug.”
  


  
    “Ja, help jij haar nu ook nog maar. Bah, waarom heb ik dan twee zusjes? Waardeloos... dat is het.”
  


  
    “Je hebt anders moeite genoeg gedaan om ons te vinden,” helpt Ineke haar herinneren.
  


  
    “Het lijkt wel of je daar nu spijt van hebt.”
  


  
    “Spijt...?”. Verschrikt veert Janneke op. Ze knipt het bedlampje aan en kijkt met grote ogen naar de andere kant van de kamer. “Spijt...? Hoe kan dat nu? Ik ben toch veel te blij met jullie? Ik zou jullie voor geen geld ter wereld meer willen missen.”
  


  
    “Dat is dan fijn, we willen jou ook niet kwijt,” zegt Marieke, “maar je moet niet proberen om steeds je zin door te drijven. Als Ineke niet meer voor mij wil doorgaan, moet ze dat zelf weten, trouwens... ik voorzie heel wat lastige vragen in de toekomst, vooral op school. Hoe kunnen ze nu zeker weten dat ik Marieke ben en niet Ineke? Knap lastig is dat, als je het mij vraagt.”
  


  
    “Het is anders nogal eenvoudig op te lossen,” meent Janneke.
  


  
    “O ja? Hoe dan?” Twee nieuwsgierige gezichten kijken elkaar aan.
  


  
    “De “e'tjes” en de “ennetjes”,” schatert Janneke. “Ik snap nog niet dat het de politie vanavond niet opgevallen is. Ineke spreekt toch heel anders dan de mensen die hier geboren zijn? Ineke zegt bijvoorbeeld spele en Marieke speel'n in plaats van spelen. Het is beide fout, maar ja, wat doe je eraan?”
  


  
    “Wat zeg jij dan?” wil Marieke weten. “Praatjesmaakster...”
  


  
    “Ik zeg keurig “spelen”, zoals het iemand die goed Nederlands kent betaamt,” grinnikt Janneke.
  


  
    Ze hoort nog juist Mariekes woedend gesputter en dan krijgt ze een kussen pal in haar gezicht.
  


  
    Zo ontgaat het haar dat Ineke verontwaardigd zegt: “Jij...? Jij krijgt nog eens horentjes van al dat gejok...”
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    Het loopt allemaal gelukkig met een sisser af. De twee jongens blijken weggelopen te zijn uit een tehuis voor moeilijk opvoedbare kinderen en waarschijnlijk zullen ze daar wel weer heen gestuurd worden.
  


  
    De volgende middag brengen meneer en mevrouw Bergman een grote doos bonbons voor Ineke.
  


  
    “Voor de doorgestane schrik,” verduidelijkt de eerste en Ineke voelt zich niet erg prettig. Eigenlijk vindt ze dat ze het lekkers niet heeft verdiend, maar nu ze het grootste gedeelte van het geld terughebben en de tas gevonden is, beschouwen de Bergmannen de verwisseling als een kostelijke grap.
  


  
    “Je bent toch een boffer,” zegt Janneke benijdend, wanneer het bezoek is vertrokken. “Het is een pondsdoos, dat is lang niet mis, zeg.”
  


  
    “Ik had hem veel liever niet gekregen,” beweert Ineke. “Ik voel me gewoon bezwaard. Dit heb ik toch niet verdiend?”
  


  
    “Als ieder mens kreeg wat hij verdiende, zou de wereld er heel anders uitzien,” orakelt meneer Krans. “Smul er maar heerlijk van, kind. Je hebt er narigheid genoeg voor gehad.”
  


  
    “Ik geef hem aan mevrouw, dan kan die er van delen,” besluit Ineke. “Dan heb ik een beetje het gevoel dat ik niet iets heb aangenomen, dat me eigenlijk niet toekomt.”
  


  
    Mevrouw Krans begrijpt wat Ineke bedoelt. Ze neemt de doos dan ook zonder bezwaren in ontvangst, maar Janneke en zelfs Marieke vinden dat hun zusje nu toch schromelijk overdrijft.
  


  
    Ze steken hun mening dan ook niet onder stoelen of banken en even lijkt het erop, dat ze voor het eerst in de vakantie een fikse ruzie zullen krijgen.
  


  
    Voor het zover komt, steekt meneer Krans een spaak in het wiel.
  


  
    “Ik heb een nieuwtje,” zegt hij. “Luister maar even. In de stal bij Kees Bijl is vannacht een lammetje geboren.”
  


  
    “Toe nu, u maakt een grapje,” schokschoudert Janneke. “Lammetjes zijn er alleen maar in het voorjaar.”
  


  
    “Geloof dat maar niet,” glimlacht meneer Krans. “Als je nu naar de schaapskooi in Ruinen gaat, vind je er vast en zeker wel meer.”
  


  
    “Is dat ver hier vandaan?” informeert Ineke, die zo'n tochtje wel aanlokt.
  


  
    “Nee, maar vandaag heb ik geen tijd om jullie gezelschap te houden en bovendien, lammetjes zijn er in de paasvakantie ook. Jullie kunnen ze dan genoeg bewonderen.”
  


  
    “Bedoelt u dat we hier dan weer mogen logeren?” informeert Ineke.
  


  
    “Natuurlijk...”
  


  
    Janneke rimpelt bedenkelijk haar voorhoofd. “Ik ben bang dat mijn moeder dat niet goed vindt,” zegt ze dan. “Ze zal willen dat Marieke en Ineke bij mij komen.”
  


  
    “Of bij mij,” lacht Ineke. “We moeten die logeerpartijen wel eerlijk verdelen, hoor. Mijn moeder wil beslist niet hebben, dat ik al mijn vrije dagen hier doorbreng, dat weet ik zeker.”
  


  
    Dat kan meneer Krans zich best voorstellen. Hij kijkt naar zijn dochter en lacht een beetje plagend. “Het woord is aan jou, Marieke,” zegt hij.
  


  
    Marieke bloost verlegen en de anderen zien dat verbaasd aan.
  


  
    “Wat is er met jou aan de hand?” vraagt Ineke. “O, wacht es even. Ik geloof dat ik het wel weet. In de zomermaanden hoeven we op jou niet te rekenen, dan ben je getrouwd met je boot, is het dat?”
  


  
    Marieke knikt stil en haar vader schatert het uit.
  


  
    “Van april tot oktober sleep je haar hier met geen tien paarden vandaan,” beweert hij. “Nee, kinderen, wanneer jullie Marieke dan willen zien, zullen jullie echt naar Giethoorn moeten komen.”
  


  
    “De boot gaat dus vóór ons,” begrijpt Janneke. “Dat valt me tegen. Jou dan, Ineke?”
  


  
    Ineke krijgt medelijden met Mariekes bedrukte gezichtje.
  


  
    “Ik snap het wel...” zegt ze troostend. “Weet je wat we doen? We delen de paasvakantie in tweeën. Je gaat een weekje naar Janneke en je komt een weekje bij mij, is dat goed?”
  


  
    Marieke slaakt een zucht van verlichting. “Dat is de juiste oplossing,” zegt ze dankbaar. “Dat wil ik dolgraag.”
  


  
    “Zodat de zusjes dan ook weer bij elkaar zijn,” “want als Marieke bij jou logeert, kom ik ook aandraven, hoor en wanneer Marieke bij mij is, word jij ook verwacht,” beslist Janneke.
  


  
    “Dat spreekt vanzelf...” lacht Ineke en meneer Krans zegt glimlachend dat hij nog nooit zulke verknochte zusters heeft gezien.
  


  
    

  


  
    's Middags nemen ze toch een kijkje in de stal van Kees Bijl en ze zijn het erover eens dat ze nog nooit zo'n schattig lammetje hebben gezien.
  


  
    “Je zou het de hele dag willen knuffelen,” zegt Ineke zacht. Ze drukt haar gezicht tegen het warme lijfje in haar armen.
  


  
    Kees komt met een fototoestel aandragen. Hij maakt een kiek van Ineke met het lammetje en het diertje schrikt niet eens van het felle licht van het flitslampje.
  


  
    Nu moeten Marieke en Janneke natuurlijk ook op de foto.
  


  
    Als dat gebeurd is, zet Kees het lammetje weer bij zijn moeder in het hok.
  


  
    De meisjes leunen nog geruime tijd over het houten schot. Ze kunnen maar niet genoeg krijgen van dat dappere, kleine ding, dat de winter trotseert en als een heel vroege lentebode een zonnestraaltje is voor Kees Bijl en voor zijn vrouw Jannie.
  


  
    Pas als Jannie roept voor een kopje thee, laten ze de stal in de steek, zij het dan ook met tegenzin.
  


  
    “Wat jullie toch op elkaar lijken,” zegt Jannie verwonderd als ze elk met een kop thee om de ronde tafel zitten. “Jullie lijken op elkaar als het ene lammetje op het andere.”
  


  
    “Daar zit anders wel verschil in,” vindt Kees. “Je hebt witte lammetjes en zwarte en gevlekte. Nee, Jannie... Die vergelijking gaat niet op. Lammetjes verschillen net zoveel van elkaar als mensen.”
  


  
    “Maar deze twee mensjes zijn precies gelijk,” lacht Jannie en als Kees even de keuken uitloopt, bekent ze: “Ik kom uit de stad en ik ben nog maar een paar maanden met Kees getrouwd. Ik kan het ene lammetje niet van het andere onderscheiden, net zo min als ik dat bij koeien en paarden kan. Niet aan Kees vertellen, hoor. Hij vindt me toch al een boerinnetje van niks en dan heeft hij nog gelijk ook.”
  


  
    “Vind je het leuk op de boerderij?” wil Janneke weten. “Verlang je nooit naar de stad terug? Waar heb je gewoond?”
  


  
    “In Utrecht,” vertelt Jannie, “en of ik spijt heb? Zelden... Ik heb wel eens zin in een middagje gezellig winkelen of op bezoek gaan bij een vriendin, maar ik zou toch echt niet terug willen. Kees is een schat en ik vind de boerderij gewoon het einde.”
  


  
    Ach, ja... dat begrijpen de meisjes wel. Bovendien is Giethoorn niet bepaald een uithoek en Jannie zal het op het boerderijtje druk genoeg hebben.
  


  
    “Je hebt voor heimwee geen tijd.” ontdekt Janneke en Jannie schatert: “Jij slaat de spijker op z'n kop. Zo is het precies...”
  


  
    Ze lopen met volle tassen door het dorp. Mevrouw Krans heeft ze, omdat ze toch naar het dorp moesten voor het lammetje, een lange lijst boodschappen opgegeven.
  


  
    “Wat die moeder van mij allemaal van plan is, is me een raadsel,” moppert Marieke, bijna bezwijkend onder haar vracht.
  


  
    “Ze heeft genoeg ingeslagen om een kazerne te voeden.”
  


  
    “Wat moet ze in vredesnaam met al die krenten en rozijnen en met al dat meel?” informeert Janneke. “Ik begrijp er geen sikkepitje van.”
  


  
    “Oliebollen bakken en appelflappen,” lacht Ineke. “Dat is nogal logisch.”
  


  
    “We hebben genoeg voor minstens vijf jaar.” Marieke zet haar tas op de grond en zwaait met haar armen. “Ik wou dat we een lift konden krijgen. Voor ik halverwege ben, knap ik af.”
  


  
    “Een lift... hier...?” Verwonderd kijkt Ineke naar het smalle paadje en de hoge bruggetjes. “Jammer dat het ijs weg is, anders konden we ergens een slee lenen en daar de tassen opzetten.”
  


  
    “Ja, dat zou niet gek zijn, maar helaas... Het dooit zo verschrikkelijk hard, dat het ijs in het dorp al bijna is verdwenen. Alleen aan de kant zie je hier en daar nog een randje, verder is het weer water.” Moedig tilt Marieke de tas op.
  


  
    “Hallo, willen jullie meevaren?” roept iemand achter hen en als ze verbaasd omkijken, zien ze Hans Kortenhof met een bootje onder de brug vandaan komen. Een punter, heet zo'n boot, hebben ze inmiddels geleerd.
  


  
    Tot Jannekes groot plezier bloost Marieke hevig.
  


  
    “Graag...” antwoordt ze voor haar zusjes. “We zijn net aan het eind van onze krachten. Vooral Marieke... Die heeft twee vuurrode wangen van het sjouwen.”
  


  
    “Dat zie ik,” zegt Hans ernstig, terwijl hij aandachtig naar Marieke kijkt. Nu wordt Marieke een tomaat gelijk.
  


  
    Janneke schatert het uit.
  


  
    “Stel je niet aan,” sist Marieke. “Vervelend kind...” “Wat hebben jullie?” informeert Ineke verwonderd. “Ruzie...?”
  


  
    “Ben je stapel...” Marieke heeft zich al hersteld. Ze reikt Hans de tassen aan en wipt in de punter. De anderen volgen haar voorbeeld.
  


  
    Even later tuffen ze door de gracht. Hans heeft de buitenboordmotor aangezet.
  


  
    “Ik vind dit eigenlijk niet echt,” zegt Janneke dan, met een blik naar de lange stok, die op de bodem van de punter ligt. “Ik vind dat je die vaarboom moet gebruiken.”
  


  
    “Eventjes dan, want ik heb niet veel tijd,” zwicht Hans en hij zet de motor af. Nu punteren ze in volmaakte rust verder en Janneke en Ineke genieten. Voor hen is dit iets nieuws.
  


  
    “Punteren is niet moeilijk, wel?” wil Janneke weten. “Mag ik het ook eens proberen?”
  


  
    “Het is lastiger dan je denkt!” waarschuwt Marieke, maar dat gelooft haar zusje niet.
  


  
    Met een lachje in zijn ogen geeft Hans de vaarstok aan Janneke. Hij gaat naast Marieke zitten en die is meteen gelijk een bellefleur zo rood.
  


  
    Deze keer valt het Janneke niet op. Welnee, ze heeft het veel te druk met het recht houden van de punter.
  


  
    Die drijft van de ene zijde naar de andere en ramt op een haar na, een roeibootje, dat aan een steiger ligt te dobberen.
  


  
    “Je brengt er geen snars van terecht,” zegt Ineke minachtend. “Nog even en de boot ligt achterstevoren.”
  


  
    “Doe jij het dan als je denkt dat je het beter kunt,” snauwt Janneke, maar Ineke is wel wijzer. Ze blijft rustig zitten waar ze zit en kijkt spottend naar de vergeefse poging van haar zusje, die de boot nu keurig met de kop in de wal heeft gemanoeuvreerd.
  


  
    Hans moet haar te hulp komen. Ze wordt danig geplaagd.
  


  
    “Je bent een schipper van het jaar nul,” plaagt Ineke.
  


  
    “Probeer het zelf maar eens, dan zul je merken hoe moeilijk het is.” Boos blikt Janneke over haar schouder.
  


  
    “Dank je feestelijk.” Ineke voelt er niets voor.
  


  
    “Zal ik de motor maar weer starten?” doet Hans medelijdend. “Zelfs zoiets doodeenvoudigs als een punter vooruit duwen, vraagt enige ervaring.”
  


  
    Janneke wil er niets van horen. “Ik ga door tot ik het onder de knie heb,” zegt ze ferm.
  


  
    “Bravo...” prijst Hans en hij zoekt zijn plaatsje naast Marieke weer op.
  


  
    Al met al wordt het een ontzettend gemartel. Met de moed der wanhoop plonst Janneke de vaarboom in de gracht. Ze duwt en duwt en de boot gaat opeens in de juiste richting.
  


  
    “Hoera...” gillen Marieke en Ineke tegelijk, maar Hans slaat de schrik om het hart.
  


  
    “Trek de boom terug, Janneke. Vlug...” roept hij.
  


  
    “Dat kan ik niet. Hij zit vast in de modder,” jammert Janneke, terwijl ze steeds verder voorover buigt.
  


  
    “Laat hem dan los. Toe, domoor...” Met een ruk trekt Hans haar achteruit. Precies op tijd, want ze stond net op het punt om haar evenwicht te verliezen.
  


  
    De boot glijdt verder en de vaarboom blijft in de modder van de gracht staan.
  


  
    “Dat had je bijna een nat pak opgeleverd,” moppert Hans. “Luister je altijd zo slecht?”
  


  
    “Ze weet het meestal beter,” plaagt Marieke, “tenminste, dat denkt ze. Nou, Janneke, je mag je redder wel dankbaar zijn, want een duik in het modderige water van de gracht, was beslist niet goed geweest voor je verkoudheid.”
  


  
    Dat begrijpt Janneke zelf ook wel. Ze vindt het alleen verschrikkelijk moeilijk om dat eerlijk toe te geven. Daarom omzeilt ze een bedankje.
  


  
    “Neem het maar van me over, Hans,” zegt ze timide.
  


  
    “Jij doet het veel beter. Toch zal ik het leren, als jullie dat maar weten.”
  


  
    “We hebben nog wel een oude teil thuis en een paar bezemstokken. Oefen daar maar mee,” plaagt Marieke, maar Janneke doet net alsof ze niets hoort.
  


  
    Rustig gaat ze op Hans' plaats zitten en die moet eerst een eindje terug om de vaarboom uit het water te trekken. Even later varen ze weer door de gracht.
  


  
    Hans moet naar het postkantoor, maar hij brengt de meisjes helemaal tot de brug. Nu hoeven ze maar een klein eindje met hun zware tassen te lopen.
  


  
    “Tot kijk...” roept hij, wanneer hij wegvaart. “Een prettige oudejaarsavond, hoor.”
  


  
    “Hetzelfde...” zegt Marieke. Het klinkt wat sneu.
  


  
    “Daar gaat je liefje,” grinnikt Janneke, die de schrik alweer te boven is. “Je ziet hem dit jaar blijkbaar niet weer, want anders wenste hij ons niet alvast een prettige oudejaarsavond toe.”
  


  
    “Doe niet zo idioot,” verzoekt Marieke een beetje boos. “Hij is zo maar een jongen die ik ken.”
  


  
    “Natuurlijk, wat zou het anders zijn?” helpt Ineke haar zusje, maar Janneke geeft het nog niet op. Met een ondeugende blik naar een wat stuurse Marieke zegt ze: “Zeg, Ineke... weet je wat ik net bedenk?”
  


  
    “Nee, zeg het eens.”
  


  
    “Jij kunt best nòg een keertje voor Marieke doorgaan. Dan zoek je Hans op en dan ontdek je vanzelf of hij een beetje verliefd op Marieke is of niet. Kunnen we lachen, zeg.”
  


  
    “Als jullie dat maar laten,” roept Marieke nijdig. “Durf het eens... Durf het eens... Wanneer jullie dat proberen, blijf ik mijn verdere leven kwaad.” Dan zwijgt ze ontdaan, want Janneke en Ineke slaan bijna dubbel van plezier, want oh... wat heeft die Marieke zich daar lelijk laten kennen...
  


  
    Als ze thuiskomen, deponeren ze de tassen in de keuken, waar mevrouw Krans koekjes staat te bakken of koekjes? Het zijn koekjes zoals Ineke en Janneke nog nooit eerder hebben gezien.
  


  
    “Het lijken wel wafeltjes en toch ook weer niet,” zegt Janneke verbaasd en ze kijkt beslist onthutst, als ze ontdekt dat meneer Krans sommige flinterdunne koekjes voorzichtig om een stok rolt, even laat zitten en er dan het stokje weer uittrekt.
  


  
    “Zoiets geks heb ik nog nooit gezien,” bekent ze. “Jij dan, Ineke?”
  


  
    Ineke schudt haar hoofd.
  


  
    “Die platte dingen heten knijpertjes en die ronde nieuwjaarskoeken of ook wel rolletjes,” vertelt Marieke. “Die bakken we hier zo om de jaarwisseling. Mams maakt de knijpertjes ook weleens van deeg en dat deeg smaakt eigenlijk nog heerlijker dan de knijpertjes, als ze klaar zijn, maar nu heeft u alles van beslag gebakken, is het niet?”
  


  
    Haar moeder knikt. “Proef maar eens,” zegt ze uitnodigend. “Jullie zullen ze vast wel lekker vinden.”
  


  
    Dat is niet aan dovemansoren gezegd. Mevrouw Krans heeft gelijk. De kinderen smullen van het knapperige baksel.
  


  
    “Morgen komen de appelflappen en de oliebollen aan de beurt,” vertelt mevrouw Krans.
  


  
    “Mogen we u dan helpen?” bedelt Janneke.
  


  
    Mevrouw Krans kijkt een beetje bedenkelijk. “De keuken is niet zo groot, we zullen elkaar voor de voeten lopen,” denkt ze. “Jullie mogen helpen met het opeten van al die heerlijkheden.”
  


  
    “Komen er morgen nog meer mensen dan wij?” Vragend kijkt Ineke Mariekes moeder aan.
  


  
    “Dat moet wel,” zegt Janneke vlug. “We hebben meel en rozijnen en krenten gehaald voor een zaal vol smulpapen.”
  


  
    Mevrouw Krans lacht stil voor zich heen.
  


  
    “Jan en Elsa komen natuurlijk met kleine Fransje,” bedenkt Marieke. “Is het niet zo, mams?”
  


  
    “Nee, die gaan naar Elsa's ouders,” weet mevrouw Krans.
  


  
    “Heeft u dan half Giethoorn uitgenodigd?”
  


  
    “Ben je mal? Waar zou ik die in vredesnaam moeten laten? Zo groot is dit huis nu ook weer niet.”
  


  
    “Maar waarvoor dan al dat meel?” Marieke begrijpt er niets van.
  


  
    “Meel en krenten en rozijnen bederven niet en het is prettig om wat voorraad in huis te hebben,” ontwijkt haar moeder een rechtstreeks antwoord.
  


  
    Dan geven ze het maar op. Als Mariekes moeder niets wil vertellen, dan doet ze het ook niet. Dat weet Marieke opperbest en Janneke en Ineke krijgen het zo langzamerhand ook door. Daarom gaan ze maar naar de kamer, waar een stapeltje nieuwe tijdschriften opeen tafeltje ligt. Daar zijn ze al gauw in verdiept.
  


  
    Als ze op de laatste dag van het jaar wakker worden, klettert de regen tegen de ramen.
  


  
    “Het jaar huilt omdat het moet verdwijnen,” geeuwt Marieke, met beide armen boven haar hoofd. “Dit wordt een sofdag. wat ik jullie brom.”
  


  
    “Je bromt maar, hoor,” vindt Janneke goedgemutst. “Ik voel aan mijn grote teen dat het weer vanmorgen nog opknapt.”
  


  
    “Heb jij een weervoorspellende teen?” informeert Ineke. “Kind, daar kun je rijk mee worden. Het KNMI zal hem in de watten leggen.”
  


  
    “Voorlopig leg ik hem maar in een pantoffel,” lacht Janneke en ze schiet in haar muiltjes.
  


  
    Toch krijgt Janneke gelijk. Tegen twaalf uur is het helemaal droog en een bleek zonnetje doet haar uiterste best om aan de oudejaarsdag een beetje glans te geven.
  


  
    De meisjes merken het overigens nauwelijks. Ze kunnen haast niet wachten tot het avond is en ze zijn dolblij, wanneer mevrouw Krans tegen een uur of vier begint met het bakken van de appelflappen en later met de oliebollen, maar ze vergapen zich nog steeds aan de grote hoeveelheid, die wordt klaargemaakt en ze voorzien dagen vol buikpijn en misselijkheid.
  


  
    Doch tegen een uur of zeven wordt het raadsel opgelost.
  


  
    Dan wordt er luid gebeld en als Ineke de deur opent, horen ze in de kamer een luide gil.
  


  
    Verschrikt stuiven Janneke en Marieke naar de voordeur. Dan komt de tweede gil, deze keer van Janneke.
  


  
    Tot groot vermaak van meneer en mevrouw Krans bengelen twee meisjes om de nek van hun moeder, terwijl de vaders lachend toezien.
  


  
    “Is dat een verrassing of niet?” vraagt meneer Krans als de gemoederen wat zijn bedaard en de vaders ook zijn begroet.
  


  
    Chris, Jannekes broertje staat het wat verwonderd aan te zien, maar als hij in een ruwe omhelzing van zijn zusje belandt, zegt hij verontwaardigd: “Geen gezoen, hoor. Daar moet ik niets van hebben.”
  


  
    “Waar komen jullie vandaan en wat zijn jullie bruin,” zegt Ineke een paar minuten later. Ze zit tussen haar ouders op de bank en kijkt blij van de één naar de ander.
  


  
    “We zijn gisteren teruggekomen.” vertelt haar vader glimlachend. “Mevrouw Krans vond dat je op de oudejaarsavond je ouders bij je moest hebben en daarom zijn we maar een week weggeweest. Is de verrassing geslaagd?”
  


  
    “Dat hoeft u niet te vragen,” roept Janneke vanaf de overkant van de kamer. Ze hangt op de leuning van haar vaders stoel. “We zijn er gewoon stil van.”
  


  
    “Dan is de verrassing inderdaad geslaagd,” vindt haar vader. “Als jij beduusd bent, ben je wel erg onder de indruk.”
  


  
    “Plaag...” Liefkozend trekt Janneke aan haar vaders haar. “Bobbertje, je bent weer een beetje kaler geworden,” beweert ze en iedereen lacht, zelfs mevrouw Helvoort.
  


  
    Janneke springt op van de leuning en ploft aan haar moeders voeten neer.
  


  
    “Waar heeft u de kleintjes gelaten?” wil ze weten. “Onder de keukenmat,” schreeuwt Chris, tot groot plezier van iedereen.
  


  
    “Bij oma...” vertelt mevrouw Boskamp. “Daar zijn tante Lies en oom Wim ook, dus dat kon prachtig.”
  


  
    Mevrouw Krans brengt de appelflappen en de oliebollen binnen en nu begrijpen de meisjes ook waarom ze er zoveel heeft gebakken.
  


  
    Ze laten zich de knijpertjes en de nieuwjaarsrolletjes ook best smaken en de beide andere moeders vragen meteen om het recept.
  


  
    Meneer Krans beantwoordt de vragen van Chris en dat zijn er heel wat. Chris wil alles weten over de jachthaven en de boten. Meneer Krans heeft schik in de jongen.
  


  
    “Je moet in de zomervakantie maar naar ons toekomen,”' zegt hij. “Ik geloof dat ik je best zal kunnen gebruiken!”
  


  
    “Meent u dat werkelijk?” De donkere ogen kijken Mariekes vader vol verwachting aan.
  


  
    “Ja, hoor... ik meen het werkelijk.”
  


  
    “U heeft u voor eeuwig een vriend gemaakt,” lacht Jannekes moeder. “Chris is gewoon botenziek. Hij heeft er boeken over en hij tekent ze en de boten die hij in loop der jaren bijeen gespaard heeft, zijn bijna niet te tellen.”
  


  
    “Speelgoedbootjes, bedoelt u?” informeert Marieke.
  


  
    “Ja, natuurlijk, wat dacht je dan?” Mevrouw Boskamp lacht vrolijk. “Hoeveel echte boten denk je dat onze flat kan herbergen?”
  


  
    “Niet één,” veronderstelt Marieke. “Juist...” is het antwoord, “dat heb je goed geraden.” “Wil je later naar zee, Chris?” informeert Ineke. Nadenkend kijkt Chris haar aan.
  


  
    “Dat weet ik nog niet,” zegt hij langzaam. “Misschien word ik wel botenbouwer of ga ik werken in een jachthaven.”
  


  
    “Je komt hier het vak maar leren, jongen,” lacht meneer Krans en hij oogst zo'n dankbare blik, dat hij Chris even liefkozend over het steile zwarte haar moet strijken.
  


  
    De avond vliegt voorbij.
  


  
    Ze babbelen en snoepen. Ze doen spelletjes en vertellen wat ze allemaal hebben beleefd in de afgelopen dagen.
  


  
    Het verhaal van Joke Bergmans feestje wordt ook verteld.
  


  
    Gelukkig moet iedereen erom lachen, ook mevrouw Helvoort. Ze begrijpen allemaal wel, dat het voor Ineke erg vervelend is geweest, maar nu het goed is afgelopen, hebben ze er toch wel plezier om. Alleen met de twee jongens hebben de dames en de meisjes in het gezelschap medelijden.
  


  
    “Stakkers...” zegt mevrouw Boskamp. “Kinderen, wat zijn jullie toch allemaal te benijden. Waarschijnlijk zijn die jongens in hun hart helemaal niet slecht, maar het leven is voor sommige mensen soms zo wreed. Het is zo belangrijk in wat voor omgeving je opgroeit.”
  


  
    Het is even stil na deze woorden. Ze zijn het volkomen met Jannekes moeder eens. Vooral de zusjes beseffen opeens heel duidelijk hoe goed ze het hebben.
  


  
    “We gaan niet plechtig doen,” roept meneer Krans dan met zijn zware stem. “Wie wil er nog een appelflap?”
  


  
    En hoewel ze eigenlijk allemaal al te veel gegeten hebben, nemen ze er toch nog maar één.
  


  
    Dan slaat de grote klok twaalf keer. Een nieuw jaar is begonnen. Het is in de kamer een gelach en gekus zonder einde. Zelfs Chris ontkomt er niet aan. Hij ondergaat al die omhelzingen gelaten.
  


  
    In het dorp wordt vuurwerk afgeschoten en over het meer vaart een bootje. Vanuit dat bootje worden tientallen lichtjes over boord gezet.
  


  
    Met hun neus tegen de ramen gedrukt, kijken ze naar de vuurpijlen tegen de donkere hemel. Wat zijn het er veel.
  


  
    In Giethoorn, in Steenwijk, in Blokzijl en bij verschillende boerderijen aan de overkant van het meer, schieten en knallen ze er lustig op los.
  


  
    “Waarom is er hier geen vuurwerk?” wil Chris wat spijtig weten.
  


  
    “Omdat er hier allemaal boten van andere mensen liggen. Daar moet ik op passen en stel je voor dat er brand komt, dat zou niet best zijn, denk je wel?” zegt meneer Krans.
  


  
    Nee, dat denkt Chris ook niet, maar jammer vindt hij het wel.
  


  
    Ze zitten nog even gezellig bij elkaar in de warme kamer. Buiten is het weer donker en stil geworden.
  


  
    Mevrouw Krans presenteert nog iets lekkers, maar niemand kan ook nog maar een kruimeltje door de keel krijgen.
  


  
    Dan staan Jannekes ouders en broertje op. Zij zullen logeren in het huis van Elsa en Jan. Meneer en Mevrouw Helvoort blijven bij de familie Krans.
  


  
    Maar voor de Boskampjes vertrekken, zegt Janneke gelukkig: “Wie had verleden jaar om deze tijd kunnen denken, dat we vanavond allemaal bij elkaar in een kamer zouden zitten aan een meer in Overijssel? Ik niet...”
  


  
    “Toch hebben we het allemaal aan jou te danken.” Glimlachend slaat Marieke een arm om Jannekes schouders. “Als jij niet zo voortvarend en nieuwsgierig was geweest, zouden we elkaar nog niet ontmoet hebben, waarschijnlijk zelfs nooit. Brrr... ik moet er niet aan denken.”
  


  
    “Ja, daar begon het mee,” is mevrouw Boskamp het met Marieke eens. “Tjonge jonge, wat heeft dat kind ons aan het hoofd gezeurd, maar ik moet eerlijk zeggen, dat ze gelijk had, groot gelijk. Is iedereen het daar mee eens?”
  


  
    Ze knikken allemaal, mevrouw Helvoort het hardst.
  


  
    “Dus dit alles hebben jullie echt aan mij te danken?” Wat verlegen kijkt Janneke in het rond.
  


  
    Ze ziet allemaal ernstige gezichten.
  


  
    “Nou, dan is dit dus het resultaat,” zegt ze. “Het resultaat en het eind.”
  


  
    “Het eind...?” Stomverbaasd kijkt Marieke haar aan. “Kind, je bazelt... dit is nog maar het begin, vind je ook niet, Ineke?”
  


  
    Ineke schudt haar hoofd. Haar ogen twinkelen ondeugend als ze heel langzaam zegt: “Nee, dit is niet het begin. Willen jullie weten wanneer “het voor mij begonnen is? Dat was op een donkere najaarsdag toen de telefoon ging en aan de andere kant van de lijn iemand vrolijk riep: “HALLO, JE SPREEKT MET JANNEKE.”
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